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iVlagna ciim voluptate recordari foleo ilHiis teni-

poris, quo tc, Ilgeni, vir fumme revcreiidc, ma-

giftruin habiii. Nenio enim qulsqiiam eit, cui

taiiUim, quantuni tibi, debcam, qui iimulac me,

ferocis ingenii puerum, et ad arma quam ad liu

teras paralioreni , iii dirclplinain acceperas , dou

laodo domulfti facillimc, fed mox etiam tanto

lilterarum aniore iuccndifti, ut ex illo tempore

nihii his fludiis, qviibus nunc quoque vir factus

teneor, liaberem. iucundius. Ac ncfcio litteras

ipfaruin magis an tua caufla amare coeperim

:

quod, quuiii feveritatem luani et mftilia vidcicm

ct humanltate tempcratam , ita mibi maximc

placebam, li Uio me iudicio probari iiitelligerem.

Ita factiim cil, ut et Ui me dillgeres, quemad-
a 2
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modum etlam nunc diligis, nec milii qulsquam

le cflet caiior. Ac par eiat hui:is amoris, (jnem

nuUa absentiae diulurnitas potuit minuere , iani

prideiu aliquod a nie edi monimentum , non quo

lu tneam erga te pieiatem, de qua dubilare

te icio, iutelligeres , fed qviod aequum efie vide-

reiur, ei, cuius inililutione primum ad itrenuam

liueraium tractationem , et, quod maius eft, ad

honeftatem formatus eflem, me palam agere gra-

tias. Itaque quum. iiuper ad Homeri hymnos

revocatus eiTem, in quibus olim, ut fcis, luo

hortatu primum pvierilis exercilationis pofui rudi-

menlum : nihil reperiri pofle putavi
,
quod magis

tamquam Uium ad le mitterem, quam fi quid ia

his hymnis, quod operae pretiuni eiTet, me obfci-

vafle fperarem
;
praeferlim quurn a le ipfo cadeni

carmina ampliilimis eiTent et plenis miiltiplicis

doctrinae comnientariis iUuftiata. Et confirmatus

fum in bac fententia, quuni mibi Langius nofter,

collega tuus, cui fcripferam
,

quid de bis hy-

mnis ienlireni, ea a te probari lignificaret. Ac-

cipe ergo, Ilgeiii, boc munuscukmi ita, ut ei

pretium ex mea in le vohmtate ilatuas. Nain ad

caetera quod atlincl, fat piaeniii nic confcquu-

tum putabo, 11 viri intelligeiites hanc Homeri

hymnorum edltionem uon fiipeiiliiam iiidica-

bunt. Conlillum cerle non idem babui, quod

alii cditores. INam emendare quidein baec car-
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mina ituduimus omiies : fed qimm viae ad enm

fiiiem ducerent plures , haiic alli viani ingreili, quae, iit ego exiilimo, uon pcrduccrct.

Nec mirum. Magaum enim ct excellcnlem dn-

cem plerique fequuntur , magis quam par eft ic-

curi. Ita fit ut eo aberrent, quo ille noii dii-

cturus fuiflct. Ac Ruhnkenius , (|ui prinius noilra

memoria bene meritus cR de bymnis Homericis,

quosdam verfus ut fpiirios eiecerat. Id geuus

emendaiidi quuni allis live oL• facililatem , five

quod iniignem crilicum prodere videretur, valde

placmlTet, exftiterunt pluies, qui quidquid m
his hymnis expcdlre non poilent, eiiciendum

pulaient. Quae emendaudi latio quam fit leme-

raria, non opus eit ut demonilrem. Illud vero

niirabile eft, non cogitaiTe iJlos
,
qui iicri polue-

ril, ut tot tanlisque additamentis bi hymiii de-

formarentur. Nam quod dicere folent, Graecu-

bim iita compofuiiTe, grammaticum addldiire,

verfus abunde venifle, quld tandeni hoc cft, aut

quanmam vini babet, Ix Graeculos Graecis digna,

graramalicos Homerum decenlia loqui videmus?

lUud auteni, quum verfus aUundc veniiTe dicuntj

quid aliud quam defperalio eft, unde venifle di-

cant nefcientium? Horum. igllur crilicorum ratio

quod mibi displlcuerit, nou aibitror lue excura-

tione egere. Duae vero fuiit aliac vlae, a qui-

bus nielioreni fruclum fperaii polle.
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Vtramque iam aliis locis indicavi , unam olira et

clare, fed fruftra, alteram nuper, led oLfcurius.

Prior illa in invefi-lgatione lacunarum poiita eil,

qxiarum fatis magnnm cfle in his liymnis nume-

rum tum res ipfa monitrat, lum codicum com-

paraiio docet, >alia, quae iion erant in vulgatis

cdllionibus, addentium, alia, quae funt iu liis

edilionibus, omitientium. Et vlx dubitari poteil,

quin leciio hymnoium Homeri, quam nos liabe-

mus, ex uno quodani eoque lacunofo codice ma-

uaveiit : id quod ctiam me tacente infra clarius

patebit. Sed hoc quidem genus emendationis,

quod ex Jacunarum notatione depromitur, planum

cft, et in fingulis locis femet ipfum luetur. Al-

terum plus habet difficultatis , multisquc iii locis

lam eit impeditum , ut a mutanda lectione etiani

avocet criticum. Repetam rein ab ipiis eius

initiis.

Ex quo vir fummus, Fr. Aug. Wolfius, Ho-

nierum nobis non uno modo reitituk, quiim de

aliis rebus multis rectius iudicari coeptuni eit,

luin rhapfodorum ars et difcipliiia in clariorem

lucem poterit protrahi. Neque enim iiunc qul-

dem fieri poteft, quin diligens et attentus Ho-

inericorum poeraatuni lector, fi disfirnilitiidiuem

partium et fimililudiuem pcrfpiceie didicerit, Btnul

ctiam intelligat, quo confilio, quaque ratione iii

liis carmiuibus faclendis poetae, quorum ea car-
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miua funt, ufi fuerint. Ex quo genere ca nuiic

promam, quibvis hic opus liabeo. live

Homcridae quiim dlfcendis lecitaadisque Honieri

carmin^L•us mullum arlis pocLicae vifuni coufequu-

ti eflent, fi quid ipii coinponerent, triplici maxi-

me ratioue utcbantur. Aut imitabaulur Honie-

rum , aut ab Ilomero dicta copiofius perfeque-

bautur, aut carmlna eius inierpolabant. Atque

imitatio quidem non iii limili quadam reruiii

iractatione et conforraatione dictionis conflfLebat,

fed eoiisqiie piOgredlebatur, ut et verfus integros

et locos iniignes ex Homeri carminibus depro-

iiiere in inagiia laude poneretur. Placet fingula

genera, quum pluiibus exemplis pofliin, uuo cer-

te, fed eo, confirmare. Atque imitatio-

nis luculentum cernitur documenlum iii principio

octavi libri Iliadls , in queni locum plurima con-

geila fuut, quae Homerus vel alius poeta (Home-

rus enim de duobus is eit, qui eft antiquior)

aliis iii locls apLius et maiore curn vi pofuerat.

Secundo loco commeraoravi traclatiouem eorum,

quae Homerus brcviter iiidicaflet. Huius quoque

rei memorablle exemplum habet Ilias. Nam. illa

deorum pugiia in libro vlcefimo primo
,

quaiu

quidam noii immeriio reprehenderuut, quid eit

aliud, quam explicata narratio eonim
,
quae Ho-

nierus his veriibus, quibiis uibil inveniri poteit

dlviuius j adumbraveral

:
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Terlius denique modus, quo rliapfodi Homeio

ulebantur, in interpolatlone politus elt. Inter-

polalionem autem dico noii modo quam iiiinc

plerifpie intclUgunt, quae eft in adiectione iiovo-

yum veifiium, fed quam antiqui appellabant, ciiius

elt omiiino reni veierem nova f[ ecie induere.

Hoc genus late paiet, fed plcrumque facile deli-

lercit. Vt ex Homericis carminlbus exemplum

aiFeram, quis non videt, lougam illam Neftoris
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oralioncm, quae cft in undecimo libro Illadls,

alius poctac additamentum efle? in qua oratione

tot iniOlenlia, lot negligentcr dicla, tot femel

pofita inveniuutur
,

qiiot vix in uUo alio Home-

ricorum poematum loco. Diverfae ab liis inter-

polationibus eae funt, quae debentur diafceuaflis,

Qui fieri non potult quiu multa mutarent , deme-

rent, adderent, non modo ut diveria carmina

connectcrentur, et tolleretur, li quid cuni aliis

locis pugnaret, fed eiiam quum plivra carmiaa,

ia quibus eadem res tractala eflet , iii uuum con-

fundebantur. Cuius generis duo maxime funt in

Iliadc loci, longiores illi ct perlurbatiores, quam

ut videanlur ab uno poeta componi poluiJTe,

pugnam. ad naves dico, et Patrocleam. Vtnim-

que carmen e duobus, niii e pluribus, conila-

Uim eft. In priori enim, ut allquod falleiu ai-

gumentum afFeram , manifeito quaedam funt, quae

quifecitj murum, quem Graeci condidiire ferun-

lur, ignoravit, quum alter poeta eius mentionem

faciat. In altero carmine fuiit qoae eo ducere

videanlur, ut duas narrationes coiifufas fuifle ex-

iflimemus, quarum altera Patioclum ab Eupbor-

bo, altera ab Hectore occifum referebat. In

huiusmodi quidem canninibus ciiticus iii eo de-

bebit coniiltcrc, ut, quoad fieri poteft, iingula-

rum parlium iudicia cruat: numquam autem eo

poierit pervcniii, ut priftina illaruin pardum for-
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nia reftituatiir. Mellus res fuccedet in aliis ve-

leris poefeos reliquus. Etenim illa idco comme-

moravi, ut limilem mlerpolationeni, fed quae

explicationem. magis certam liabet, in Homeri

hyninis aperirem. Neque iu his taulam, led

etlain iu Batracliomyomachia ot Theogonia He-

iiodi. In liis enini carminibvis omuibus alia te-

niere repeli, alia libi repuguare, alia denique di-

\eiTo dictiouis geucre expoui quis negct? Haec-

cinc vero quemquam moveaut, ut conlinuo, li

quid cuni cacteris partibus non bcne conveniat,

eiiciendiim. exiilimet? Immo rcclhis iRa fervabit

omnia, et quae fpiiria videntur, non minus ge-

miina, quam qviae geiiuina, fpurla eflb ceniebit.

Mutant enini fpecicm
,
prout conlidcrcs. Sed di-

cam de hac re explicatius. Heiiodi Theogoniam

hymnosque Homeri et Batrachomyomachiam alii

poetae nuiic addendo, nuuc detrabendo, nunc

niutando, prouti cuique coniilium, quod ipfe ha-

bebat, poftnlare videbatur, interpolaverant : quae

carmina fi. iic interpolata ad noftram aetalem per-

vemflent, profeclo nulla ex parte facilius elTet in-

lerpolatoris veiba ab antiqui poetae diclis diitiu-

guere, quam in Iliade et Odyflea. Sed magno

fortunae beueiicio facluni elt, ut ia plurimis lo-

cis fimul et veterem carminum iftoruni formani,

ct ea, qiiae intcrpolatorum funt, habeamus. Li-

brarii cnim, qui diveifas illorum poemalum rc-
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cenfiones aute oculos liabebant, quum eas muliis

in locis congruere inter fe aniraadvertereut , eas

receniiones, ut labori parcerent, in imum corpus

coniunxerunt, femel fcribentes, quae diverfarum

reccnlionum communia . Ouaraquam iic

quoque factum eft, lU hic illlc aliquid livc de

antiquioris poetae verbis , five de mutationibus et

additamcntis mterpolatorum interiret, maxime ii

non loto verfu, fed hemiltichio lautum, vcl

alia leviori re inter fe discreparet diverforiim poe-

laruni oratio. Quod etli valde dolendum eil cri-

tico, quem ea res uunc ad periculofam coniectan-

di neceflitaiem compellit, nunc eiiam omniuo in-

certum reddit : nihil tameii impedit, quia ipfam.

de pluribus receiiiionibus disputationem, quoad

licet, perfequatur. Equidcni Batiachomyoniachi-

am liic plaue pi aetermittam
,
quae minoris mo-

menti eft, quam ut ia ea longius morari velim.

Eius carminis varias lecliones qui coniideraverit,

fponte intelligct, noii verfus quosdam tamquam

fpurios expclli debcre, fed plures conftituendas

efle Batrachomyomachlas
,
quarum multa commu-

nia, alia diverfa lint. Theogoiiiae recenfiones,

quas in unum corpus coniunctas babemus, uume-

rari polTe feptem puto, ii e prooemio, quod ex

multis fragmentis conltare iam alii viderunt, fa-

lis luta potefi: couiectura pcii. IpiVim enim opns

co eft argumenlo , ut, quuni magiiam partem per-
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jielnitaie narrationis careat, non innltum praeiidii

ad iftam coniecturam conferre poffit. Quamquam

rnium iii liis locis, quibus iiihil praeter deorum.

origines continetur, quaedam vcl aperte libi re-

puguant, vel ipfa re ab aetate Heliodi abhorrent,

luni vero magis etiam illae partes, quae maiorem

oiDatuni admitlunt, fententiam nortram exitnie

conlirmant. Vt ununi faltem exemplam afferam,

quis fibi perfuadebit, quae verfu 727. leguutur,^
yYig Kcu \^

quaeque deiiide fciipta inveniuntur v. 756.

h^cx. Ss yns^ koc) ,
) ^

^}5 Tiavroiv TTriyoct noci ,', rcc Ts; ' ,'
horumque verfuum repetilionem . 807. quis igi-

lur fibi perfuadebit, haec ab eodem poeta caui? Immo omnis illa iuferni defcriptio iie

c duabus quidem aut trlbus recenfionibus tam

potuit ampla et copiofa cnafci. Quamquam non

omnia iii hoc genere iii claram lucem protrahi

poterunt, propterea quod mulla iuterpolatorum.

additameata , ut e Galeno cognofcimus
,
perierunt.

Sed redeo ad exordium Theogoniae : quod quo-

iiiam , librariis nonduin taedio adaotandaruni in-

terpolationum captis, fatis integrum ad noftram

aetaiem perveuifle videlur, experiar, Ilgeui, an,
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quae illo in loco coiifufa funt diverforum poeta-

rum prooemia, feparari qiieant. Iii qua re airen-

llcris inihi, nt fpero, liacc duo tamquam veri

Hmillima ftimenli, piinium, omnes illos poetas

eodcni verfu, quem Heliodi uomeii facraverat,

eilc exorfos •, dciude alius ihapfodi prooemluni

lurfus efle ab aliis rliapfodis interpolatum. Ita

liacc fere iuvenicntnr exordia : primuni hoc

:

1 ;(' ccslosiv

a2 oci vv 7!oB^" iolooi^ocv cloiarjv^' .-.
rovh ^) '

•^ / *' \ ^ ,}.' kov^ui' /?,
Kccl , &}£
^•<6 BrjrjTcv, uv^y\v

^, rcc iovtoiy

y,cct " yivos ocUv,
(5" ocih^.( \ ruvroc ) ] ) •^

/] ^^ Tcci /]" ,.
yocv ivTos,

« iovroc toc ,^]' ocv^rj

kK \(> ' ^,
Zj^vofi• i^iyacvTToto, ^
<,\'^* - ,



XIV i: S L^ ^. ocl ^'^^ yhos ulaolov aoioy

|| %\5 , OOS laioc Kou ,,
iyhovTo ],'-
Zrjvtx , «<,

'' , doiOYiSi,, -.
U\jris ^ yivoi,

-^ ytycicvt^v, Aics vcov IvTos

yioZaoci , / oclytoxoio.

Secundum exordiuni hoc eit:

1 ^^ -,
oCi 3•' yot ^ ,
Koci ] \\ '

t koc) ^,
) 1 / r ulyloxov ) ' HrJVi

\\ylrv , ^,
oclytoXoio // ^,

;/3/ , ' ,
Ucaswcixvoc y^oov^> ivvcaiyoctov,

Koc]@,, ^,
, ,,} \ , \ cyotiv|v,

\ yov, '^,
Tctlciv \ ' ts , )»,

yhc^ xliv.
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Sequilur tertium :

oCl ^ ' cqog jUtyoe rs ^^ ,
5 / Ts [7,

] \77] , ,^ iveTroirjaocvro,^ f^ .^,, ^,,
uiyioxov ) '],^, ^- .,, <5•' ^^.,7 , ) ' ,

jjofc ^-^,@, ^],
, ,

\ , \ ¥.'^^
, rs, Ts \•\^, ^,, ,<'^,^ yhos• aUv.

7 5 ^, ^^- AiijV'^
, ,' ,^

\ ,^' , , \,
,} \\ ).
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^ ^ Koc) /// " oTivi^et.

ovTivoc Ti[^t](Tovai ///,
ysivoixsvov islociuat }(^^] %{ ',,

7 ' ^ «
is ccvtov,

\;( ^(' ,
^-^ ) /uiyoc 7/ -

7(.
yct^ (], 67^

^}^ .
uvoi «9'

ccl^ol ;!, ,
\ ^.

verfu, qui ante ultimum eit, coniicias Odyir.

VIII. 170. uude poeta haulit, iic efle interpun-

gendum

:

.0 j^^ _' » - > ^

ot

— nyo-

—
ui^ol»

Quariuni prooeinium his verlibus

videtur

:

1 ^,
53 ^^ ) ^yoc^

/}, ^^,\ , /].
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svvsoc 7«f vvKTUs ifxljysro ,' .
' ] ^ ivioiurc^ , ^

,
'^,

vj
('

,
ycriv

, ^ ccH7]oioc'^,
rvrbov UTt }^ ., ^^
^06 re %) kcc) '
• ^' ccvt^s ) '

chi

'-.
68 otl , )^ ^' ) ycuoc

^';,
' ,^

ccvTos \ [0^^,
vticrjaocs '

cl^otvoirois mroc^sv^ kdc) .
Quiutuni exordium clecciu piiores verfus cum

quarto prooemio commiines habulfle vidctur, quo-

rum uliimi diio iic continuabanlur ciim duobus

aliis veriibus, quibus iiniebatur prooemium:

7) ^, yaiv ccoi^^rj-, ^ ^ ;!^^
/^' hlaui

)^ ^.
h



XVIII S L

Sexiuin prooeinlum ex eodem fonie , luide quin-

luni eft, duclum eflc puto. ]\am in liis veiii-

Lus, qui funt 65 — 67.

otcc caauv maoct

rs -, ) ri^soc Keovcc^., ^,,,
ultimus vcrfus, qui prioribtis peilime iunctus eR,

ad aliud prooeniium pertinere debiiit. Locus

auteni, quo eft inferliis, ruadct, ut eum verfuni

pro aliis veiTibus, qui proxime antecediint, ab

aliquo rhapfodo poiituni exirtimeinns. Ac vcii

finiile eft, prooemiura_, quod iii noftra defcrl-

ptione quavtuni eft, ita ab illo poeta interpola-

tum fLiifle, ut verfuni cuiii praegrciTis hoc

fere modo couiungeret:

Yj
^'

, ^ uoiori

' ^^ ^^%
ccBocvciTov^, Wiaoa.

Qui verfus quuni cffet pro varia lectione adicii-

ptus, et quideiii eo loco, quo debebat, id eft

poft alias varias lectiones eoruin verfuum, (pii

- ab interpolatonbus mutaLi iunt, libiarii, nc ne-

xus deiideraretur, cx acciirativo fecerunt gcniti-

vum. Septinmm deuique exordium, ex quo qua-

Uior verfus ct anius dlmidlaiu partem habet IIo-

niericus hynnius ia Muiiis et Apollmem, ila con-

formalum eral:
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1" '' dsldsiv'

94 yoi )}
uoioo)' %3"cv) ) ,^'

AiCS". ^ ovTiVcc^;' ''' \ ^.
yaf Ti^ Kct) Tih^os ,} ^'

](> ,, 7(> ^
^^, ^,^,' oys 7}9•,, .

Facllc iutelllgiiur, in hac Theogoniae piooemio-

runi defcriptione quaedam eliani aliter conititui

poiTe. Ita quis diibitet, quiu lii veilus, qui-

Lus ia primo exordio fatis cei ta fedes eft

:

'^,' yt'

yccvTuov

, .,
ctiani iii fine fecuudi prooemli aple legi, et

iiide, verLis / in mutatis,

in lertium recipi potuerint? Vtcunique eitj illud

clanim elYc aibhiOr, lot fere et talia, qualia

experimenti caulFa defciipii, exordla faifle Tlieo-

goniae. Vnde non immerito coUigimus, in ipfo

opcie loiideni rhapfodorum interpolationes occur-

rere. Scd mitlamus Theogouiam : de qua ideo

expofui copioiius , ut ad Homerl liyninos traus-

lata disputado probabilitalem ab illaitri exemplo

h 2
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haberet. Ac de maioribus Homeri hymnis nul-

lus eR., queni alii poetae nou iuterpolaverint: in

qua re illud peropportunum accidit, quod ali-

quot in locis cum interpolalione etiam id, quod

anliquior poeta dederat, feivatum eit. Coniun-

xerunt enim librarii diveriarum receufionum le-

ctiones, ut iu Maximo Tyrio ler. Marklandus,

iit in Apollonio Rliodio Ruhukeiiius, ut in He-

fiodo alii factum docuere.

Dlcatur primo de hyumo Apolliuis, quo duos

hvninos eosque non uniiis aetalls coiitineri iam

uenio dubitat. Scd horum liymnorum uierque

fuum invenit interpolaiorem, ul, li omnes babea-

mus utiiusque receniionis diveiiitates
,

quaiuor

hymni conflitui pofle videantur. EtfortaJTe^ fi

quis hoc eadem audacia agat, qua tot verfas ia

his hyninis obelo notari folent, mox editores

horum hymnoruni de maiori voluiniae Tibi gra-

lulabuntur. Equidem tutius eiTe putavi, ii ea,

quae poiterioris reccnfioiiis eiTe viderentur, uucis

includerem. Ac de duobus illis in Apolliuem

hymnis is, qui efi: iii ApoUinem Delium, tam

aperta babet duplicls recenlionis iudicia, ut mi-

rum lit, neminem iu eaiu fufpicionem iucidiire.

Tria proferam, qiiae omnem dubitalioiieni exi-

mant. Verfus 78. vulgo fic legebalur:

clnloi7\ ccKrjo^cc .



S. XXI

Hcperta cil varla lecdo

:

ohtoc '^oiWovToii, sKOcatoi ts ^.
Verlu g8. lcgilur :

ri(rto '-^ctq .
Qui verfus c|uuni loco illo movcri nequeat,me-

lito displicuit fi.millimus verfus, (|iii uao intei-

ieclo praecedit:< iv /".
Juim igilur verfunij queni iiemo nou videt va-

liain lectioneni efle alierius, eieceruut critici, quo-

lum iudicium coniirmavit codex Mofcovienfis,

iii quo is verfus non legitur. Verfu io5 haec

iiivemuntur:

>?£•

^') (9- Aios] '^,
y7]Boffvvy}, cTi -\\ -, \^.

Quae quis reprehpndat ? Sed quum ilatini fequa-

Uir liic verfus,

7\v^r]a\ ' :,
cum Ruliukcnius in prioie epiftolarum crliicariiiu

cditione elicienduni ceafeljat. Qui iu aliera edi-

lione, quuni in codd. Parilieniibus et M.oico-

vienli euni locum tribus vcriibus .5 lic legi

vidlilet,

y}vBria , ^>
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mulavit fententiam, et damnatis veriibus
,
quos

ante probaverat, geniiinum effe flatuit eum, queni

prius putaverat fpurium €. At quid aliud hic

quoque locuSj quam variam leclionem exliibet?

Quae lectionis varietates qiium non fint ex eo

geuere, quod librariis imputari poflit, planiiTime

indicaiit alius poetae nianum, qui pro fuo arbi-

trio illum hyranuin interpolaverit. Quid vero,

ii etlaiii caufla, quare id factum fit, idonea,

certe hoc in bymno, afferri poLcft ? Homerus

ille, qui hymuuni fecit illum , cuius teftimonio

ulitur Thucydldes, quum natales Apollinis ceci-

niflet, puellas alloquitur, quae iu Delo iufula

certamine muiico celebiabant Apollinem , limul-

que iniicit mentionem, quem caecum efle et

iii Chio iufula habitare dicit. Clarlflimi valis

nobile carmen canebant etiam alii rbapfodi, et

canebant aliis in Graeciae urbibus , canebant etiani

poelae neque in infula Chio habitantes, neque

oculovum ufu privati. Hos fponte patet illa,

quae ad puellas Deliacas fpcctant, pariterque caeci

vatis commemoralionem omittere debuiiTe. Nec

miiura eft, ii quis rhapfodus femel ita huuc

liymnum interpolarct, hic illic eiiaiii alia,
quae ei mulaiida viderentur. Ilaec ubique inve-

iiiri noii poflunt : pollunt vero ibi , ubi vel

caiiiTa palet, vel cadeni teniere repetuntur, vel

res aliena affeitiir, vel dictionis genus aliud eft,
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vcl deniqiie ordo et nexus parliuni, qiii eil epicae

pocfoos proprius , negligilur. Horum quaedani

iii hoc hymuo, alla in aliis vidcbimus. Atque

livmnus iii Apollincni Delium, qualis a caeco

illo vate facius efL, lios verfus compleciebatur,

quantuin quidem nunc iudicare licet : nam alio-

vuni codicuni lecliones fortaflc olini liic illic alia

doceL•uU: v. i — i5. 19. 20 — 58. 61 — 72.

74— 95. 97— i55. 159-178. Ideni hyninus poil

iiiterpolaloris operam ex his verlL•us confta,i)at:

1 — i^- 19 -- 56. 59 — 71. 70 — 95. 97. 96.

gg — 108. quo verfu illieL•atur. Perfequar

liaec figillalim. Primo uterquc hymnus care-

Lat his verfibvis, qui funt i4— 18.( , ArjTol, rmes ccyKccoo

TSKVOC,^ avDCicroc zoci ,
juev 'Ofruy/y, <,} [^ ' ^,

dyxorxTuu, ^^,
Qui verfus etft ciim praecedenlibus,

^ ts A>jrJ,^ koc) ,
fatis comraode cohaerent, iiuUo paclo tameii in-

fcni paliuntur, quod eos fLatim requllur

:

r }•, '-,
Idquc viderunL ctiain aUi criLici : qiianiquam caaf-

fanij quare bic ilU verius leijaniur, uiuiis iniir-
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niam affcrunt, adfcviptos cllc aL aliquo propter

praegreflum. \ude veneriut^ infra dlcam:

liic fatis eft eos ut alieaos leieciiTe. Scquuntur

V, 20— 24.

TFUvryj yoif ,, ?\ uoi^riSy

dv •, ccyd \(.
'- « ^

•^\ •, 3•'(,
ccKTccl shocKoc-, ^-.

llos quoque verfas iam alii damuarunt, nou

modo quod duo eorum etiam infra v. i44. i45.

legantur, fed eliam quod vulgatam lectioiiem.\ ^ emendare poflent, et,

quis credat? quod terra conlmens iiiepte dicatur

•,
quuni id quadret etiani in infidas.

Tanlum ex his vervim eit, repetitionem illani

diioium verfuum non habere, qiio placeat. Sed

addi poteranl gravlora
,
quuni omneni locum non-

inliil ab iimplicitate aiitiquioris poetae aL•holere,

luin maxime ea el•L•a^ quae funt in prinio veiTu.

Quod fi. haec tribuimus recentiori recenfioni, uter-

que poeta fe dlgnc loquetur, neutri auteiii repe-

tido poterit vilio verti, quandoquidem Inrecen-

tiori conformatioue huius hymni omiirum vldebi-

mus eum locum , in quo iili duo verfus redeuut.

Alius locus, in quo interpolatioueni depre-

hendiiTe mihi vldeor , efL v. 50. Ibi primo haec

leguuiur;
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TixvTss oiyivv\vov7 ,,
ivB'ccS'' as roi( ocki

Qiiae verba quis du})itet quiu a primo Ijuius hy-

mui icripiore proficifci potueriut? Sed fequuntur

haec

:

^ oivoc^ sl, ^
cct/ , ) ^.

Prioieni verfum lurpiter mutavit . Stephanus;^ avocKT -, ^ '^*
Rulmkenio is verfiis fupplemeutum effe recentio-

ris grammatici vidcbatur. Ouiii fait etiam, qui

vcrfum, quem non intelligere fe fateretur, pror-

fus omitteret. '\ nus Parifi.eniium codicum liaLet. Vnde facile colligi poleit, gj, quod ante

lcgitur, e verfuum intervalUs irrepiifle,

q um ut varia lcclio adfcriptum efTet ultimae fyl-

labae verbl. Hoc li quis teneatj iimulque

nominalivum uvoc^, malas caefuras, verfum muti-

lura, feDfum deuiquc, qui in eo elle poflit, con-

lideret, vix puto dubitabit, quin ita conigi de-

beat

:

^ , ?, ^) %/.
Qui verfus quum propterea, quod fyllaba iii con-

fonantem lerminala ante nomeu uvoc^ eft , non vi-

dealur ab illo poeta factus efle, qui primus hunc

bymnum condidit : Ycvi fi.mlllimum eil, locuni ab

interpolatore ila efle conRitutum

:
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cc]
^ ' vy\ov %^$•,

? , ^ ^ cuh

}^, ) ^.
Proxime liunc locum excipit verfus 78.

cuius fupia iani facla eft mentio. In eo vulgata

leclio, quae Rinplicior cft,

'/
,\,

aiitiquioris poctae eft; interpolatori debelur altera,

quae magis ab Homeiica oratione recedit:

ohlcc, rs .
Nec maioreni dubilaiionem habet ver-

lus 96.

7] yctq h li^ios,
qui quuni apeite vaiia leclio lit eoium, quae v.

98. leguntur,

fjaro xjtio%7^
alteruter ab interpolatore faclus fit neccire eit.

De utro eiiiiii ita flatuamiis, piorfus incertum eft:

quaniquam uncis includi dcbuit is, qui non eo

loco, quo debebat, legitui•.

Denlque paucis diccndum eit de verfibus

iSG-iog. de qulbus quum iam fupra disputa-

tum fit, iiuiic illud tantuin quaeram, lUruni ver-

fus i56 - i58. aii iSg. antiquioris poetae lit.

Codicuni quidem aucloiilaSj qni vorfus i56-i58.

omittunt, non eam vim babel, ut propterea in-

tcrpolaloii adfcribi debeant. Nam iidein codices

V. 78. iuterpoluLorls verba veibis auiiquloris poe-
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lae praeiulcruut. Neqiie oratio aut in his verii-

L•us, aut iu V. iSg. quidquani Labet, quod aeta-

tem arguat rcccntiorem. JXon dubitandum tamea

pulo, quia auLiqiii poetae hacc iiiit

:

^\\ vKvis.

Nam hic quidcni poeta redle lic cecinit, quippe

Hatini alia iu laudem ApoUiuis addiiurus. luter-

polaior veio, qui illa, quae fequuiitur, quemad-

nioduin fupra oilendi, omittere deI)cL•at, noii

potuit non inlelllgere, ii ilorcntcni Dcli flalum

uno verfu defcriberet, finem hymni nimis ieiu-

Dum atque exilcm futurum eflb. Ilaque pleuiore

uius ell ct graviorc peroi alione

:

^^ ;$• Arircvs yFv^^hyjVy

yyiBocvvtj, ^' ohloc ^h^ai

\7{ , §-.
Progrcdior ad liymnum ApoUinis alteium,

in quo italim lioc mii abile eft
,
quod is hyiiiniis

iiiitio caret. NuUo euim paclo veius poeta lic

ordiri potuit:

ccvoc, vm\ );!,
Kot)], '

ocv /IriAoto ^,
Quod exordiuin qui conigendo emollirc volue-

runt, iiae illi parum intcllexerunt, de ni-

hil fieri poHe. At cafu inicriit cxoidi-
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? PotuiiTc quls iiegct? Faclum tamen ciTe

propterea dubites, quod hic hymnus in omnibus

auliquis libris cum priori liymno continualur, iit

qui pars eius fit. i\ccedit quod in priori hymno

qninque verfus fuat, (dlco aulem verfus i4-i8.)

qui quuni ibi locum non liabeant , fufpicioiiem.

ccrte moventj, fieri poiTe , ut ad ilhim alterum

]iymnum referendi fint. Et, niii fallor, ita eil.

OileDdi fupra, libraiios, ne eosdeni verfus fae-

pius fcribere necefle haberent, pluia carmina in

iinum coufudiflc. Ita iieri non potuit, quin ea,

quibus illa carmuia discreparent, aut iu margine

adnotarenlur, a\it ut pars contexlus uunc apto

loco infererculur , nuuc etiam nou fatis apto.

Hic quidem non eft, quod conqueramur de loci

incommoditate. Nam, li recle coniicio, libra-

rius is , a quo liymui Homerici iic , ut eos nuuc

liabemus, prianim fcripli funl, L•ymnos in Apol-

linein anle oculos habebat numero quatuor : quo-

rum oniniuin quunij paucis mutatis, idem eiTet

tsordiura, laboris compeiidium facfturus, femel

ilUid exordium fcripiit, nihil praetermittens eo-

riim, quae in iino exordio addita videret, quum

iii aliis deefTent. lam quum ad finem hymui ia

Apollmem Delium perveniflet, cui rncdio nus-

quani inferere potcrat longuni illum Pyiliii Apol-

linis hymnum , iive , ut rectius dicam , diios hy-

mnoSj c quibus liic couflalus eft : quid aliud quam
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fuL•ncerct illos Iiymnos,, quod iam fiipia

fcrlpferat, exordio? Credibilc cft euim, poetas

illos, qui lios hymuos fecciunt, iisdem veiiibns

oifos cilb, c|uos ilomeii uominc lloL•ililatos clTe

fclreut. Hacc li veri iiiinlia fuiit, licebit aliqno

experimenio ostendere, quale poLuciit pioociiii^

uni efle h}mni iu Apolliuem Pythium.

1 ovoe^^ iKccroio^

ov te) KccTol muoc Aio^ lovrcc,

KOil

12 " ^' Ar]Tcc,

ovvsKCC^ V.CU .
) , ) dyKoioi,^' kocI ^

TYJv ^ ., ) ^';,

< $-//^
dyXoroiTc») ^ ^^'

29^ ,
^ CCVCC) ' .'(\,

Ku] ;>.
Hac rauoiie omnia, quae aiiLca difficuUalcni ha-

Lchant, percommode expediuiitur. IlabeL hy-

irinus exordiuin•, palet, cur id cxoidiuni omiiTiim

iuerif, claiuiii eft, quomodo liic hyiiinus pio par-

te praecedentis hymiii habeii potuerii; apparet

denique, unde venerint prioris liyiiini vcrfus i4-

i8. et quaie illiini in locuiu fueniu rcccpli. Haec
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qiiidem dc prooemio dicla funlo
,
quod

commmic fuiHe duorum hymnorum , c quibus liic

liymuus, quem Apolliui Pythio infcribunt, com-

politus eit.

Sed coniideremus nunc illas rationes, quibus

hoc effici videatur j hymnum iftum e duorum con-

iuaclioue hymnorum exftitiiTe. Ac narratio illa,

quae eit de TilphuiTa, de Pythone ferpente, de

oraculo Criilae condito, tot laborat taatisque in-

commodis, ut, qui dUlgeuli Homeri atqne epico-

runi lcclione feufum fuum iudiciumque acuerit,

11011 poflit iioii ubique offeiidere. Noa quaeram,

cui' omniiio TilpliuiTae meulio fiat, caqiie tam

copiofa atque explicata. Nani lioc quidem video

excufari poffe. Sed erat de Til])haira diceu-

dum , id aliter iufLitueiiduni fuiiTe plaiiiflirae in-

telligitvir. Primuni iam illud valde mirum eit,

quod Apollo, quibus verbis Tilphuiram conipel-

lat V. 247. feqq. iisdein utilur etiam v. 287. feqq.

ubi Crinac fc velle oraculum coiidere figuiiicat.

Sed lioc levius eft, et feni certe poteft. Gravius

eil, immo omnem excufationem fpernil illud,

quod iieque ordinem iieque nexum habct iiaiTalio.

Tilpliufla Apolliiiem iubet oraculum Criflani trans-

fcrie, fe ipfani , 11 viciiium habeat oraculum, ce-

lebritate cius obfciiralnm iri inetucns. Condit

ApoUo teniplLini Criflae , iibi quiini Pythoiieni

ferpeiiicm interemiflet, a Tilphuira ie deceptuni
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inlclllglt. Ilaque rcverfus faxis eam obriiit. Cur

vero non prius fe fraudc circumvenluni feniit?

Nimlruni propteiea, c|uod locum, in tem-

pluni condere fuafGiat Tilphufla, ueque amoe-

nnni ct furmidablli rcipcute ciTe videt.

Beue eflbt, fi lioc usfpiam poela lignificaiTet. At

ille lam id obfcure iudicavit, ul vix conieclando

aflequamur. Nam quum maxime ferpens ifte fa-

ceret, ut Criira non eflet apta condeudo oracu-

lo, commemoralio iiliiis ferpcalis, ad quem luaxi-

me feclaL•at TilphuiTae fraus, non poterat obiter

et quaii in tianscurfu iiiiici. Atqiii poela eam

iianationem lic incipit v. qoo.

lS.tos v\c§ 7 .
Vnde quid aliud colligas

,
qiiam dc re fermonem

minime neceirarla? Quale iuitiuiu iflius di-

greflionis, talis etlam finis. Nani hic quoque

obilcr tanlum refeit, iiilcrfecliim rilc fcrpeulem

ab ApoHine, v. 56:

os ry y, ( yjf^cc^,' ye oi iov^ uvoi^ ,.
Quuni deinde alia quaedani, iion magis ad rem

facienlia fubieciiTet, perglt v. 5^5:

ToT ^ ^,'^.
quibus veibis, quae teiupoiis habenl, nou ra-

lionls lignlficationem
,
quis poteil colligcrc, pro-
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pterea Apollmem, quod ad locum a fcrpen-

te obfeiTum miflus fuerit? Omniuo veifus ojb-

587. quibiis Apollo TilpliuiTani pnnivifle iiarratur,

valde iuepto loco legunlur, quod, quae in his

veriibus de Tilpliuira dicimtur, non modo cum

caeleris nou funt nexa, fed proiTiis ctiam praeter

exfpedlationcm veniunt. Nam nc verbum quidem

iii fuperioiibus verfibus eft, ex quo quis couiici-

at, TilphuiTae iterurri factum iri mentionem. Ac-

ceduut duo alia, uiium, quod qui v. Suy. Tu-

vocatur, is antea v. 3o6. et 352.

dicitur *, alterum, quod veiTu 555. aut uullo cuni

praecedeutibus nexu, aui peilimo, ea repctuutiir,

quae paeue iisdeiu verbis v. 5o2. dicla fuerant.

jNani quis haec apte nexa efle iudicabit:

DCvriKoi » , ^^»/,

555 Yj KOCKoc '' Kocrcc .' ccv-

ei quis fentiet, ultimum vcrfum hoc niagis

iaeptum efle, quod v. 5o2. eadcm hls verbis di-

cantur :

]^-' X^ovi^ (^
y.rjAoc^ ' ).

lias difficultates omnes feparandis, quae diverfo-

luni poetarum fiuit, facillime poteiimus toilere.
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Et fuerimt, fi quid vldeo, hynini hi Apolli-

nem, e quibus hic liymnus cornpoiilns eft, duo,

alter iii Pjthium ApoUlnem, alier in 11[)1.
Hoiiim is, qui Pytliii Apolliiiis eft, videtur fuiire

antiquior. In eo uulla fuit Tbilpliuflae meutioj

fed poit V. 243.^ sls ?^ 7ioii]svToc,

itatiin fubiiciebatur veilus ''. cuiii fetjiieniibus :

€S TtcKiv 2>.
Nam ne quis forte etiani verfuin 277.

'^ sKtes?^^
huic hynino tiibuat, illud impedit, qiiod hic

veifus uon uili poft digreiTioaem allquam a defcii-

ptloue idueris fubiicitur. Porio Pythonis ferpends

commemorado, iit obiter taiitum inferta, quo

urbls nomen inde ductum efle inLcHigeretur, bie-

vis erat et plaue coniilio poetae accoinmodala.

Cobaerebant enlm verfus 5oi. et o55.

ccyxov ,] ^ ^
/S.ios \ cctTo 7,

h KUKOC ' koctoc ' -

Clarum eit, recte baec obiter iiarrari, qunm

illud quoque, cuius caufla narianlur, nomen ur-

bis Pythonis, in trauscurru commemoretur•, re-

cte etiam ob eamdem radoneiu obiter referri

caedem draconis,

yk q\ ]ov uvot^'

c
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porro inconilaiitiam in nominc Typlionis tolli,

quum fervato loco, iii quo is vocatur,

removeaulur illa, iii quibus occurrit nomeii Tu-

'•, denique verfum 355. qul et male coliae-

rebat cum praecedentibus, et eadem continet,

quae v. 3o2. leguntur, neque apto iiexu deflitui,

neque inutdi repclitione laborare.

Quum Tilphuflae DuUa iit in lioc carmine

menlio, fpoiite intelligitur, verfus o]5 — SSy.

quos liae nexu et praeter exfpcctatioiiem hic legi

obfervavimus , eiiciendos efle, Quo facto aptif-

fime cobacrent v. 574. et 588.

Syi TYiv uvTov TjsKioio'

e^ ov ' ccvocKrcc, ^
7( \.

588 , ^ koctcc S- 2,
cMSTtvocs slsuyccyotTo,^ }.

Huiic vero hymmim ante oculos habuit allus

rbapfodus, qui quum parlier vellet condituni ab

Apolline templum canere , antiquiorem poetani

ita fibi imitaiidum fumpiit, ut, etii aliam uana-

turus elTet fabulam , multa lamen, quae iii ufum

fuum verterc poflet, ex illus hymno arriperet.

In his primum eit exordium, quod qiiuni iis-

deni verbis repetiiirct, faclum eft, ut bymnus
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cius ab librario illo, qui hos liymnos in eam

formain, quam uunc liabemus , redeglt, cum axi-

tiquiorc illo Iiymno couiungeietur. Sed eorum,

quae illucl exordium excipiunt, neicio an aliqtia

pars huic poetae debeatur, nequc in aniiquiore

hvmno fuerlt. Certe qiium recentior poeta fabu-

lis iufereiidis videatur deiectatus eile, noii fine

quadam veri fpecie verfus 182 — 2oU. 208— 2 i3.

25 1 — 259. ab aiitiquiore hymuo abfuiiTe conii-

cias. Ouaniquara haec nimis incerta ." Id-

eoque uucos omiii, quibus in bac editione ea in-

cUifa funt, quae reccnlloris eiTe recenfionis vide-

baulur. Clarlor rcs eft iii bls, in quibus confi-

liuni poelac ckicct. Nam quum antiquior ille

Pylbium ApoUincra , ct oracul•lm CiuiTae condi-

tum ceciniiTet, hic Aj)ollincru Tilpbufiium , tem-

phimque eius ornarc bymno inflituit. Itaque

fervata priore veleris hynini parte usque ad v.

243. in qtio mentio fit Haliaiti, ad vicinum fon-

lem TilpL•uflae Apolliuem facit accedeie : quae

res exponitiir usque ad v. 2 85. iii quo loco quae

funt idtimaj (v. 278 feqq.) rurfus ex antiquiore

hymno adfcila fuut. Tilpbufla enim Criflam

petere iufius Apollo eadem loca adlt, ad quae in

aiitl([uiorG bymiio rtatim ab Hallarto veuiiTe dice-

batur. Scd quae in priori carmiue v. 285— 5oo.

dc templo Criflae condito referuntur, ea qiium a

coniilio receutioris poelae aliena eilent, liic omi-

c 2
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lit, iunclis, ut videtur, llatim vcriibus 285. et 3o2.

qviod fieri poluit lioc modo

:

Ko/A*j ,^ ' sv^oi ] ^>-- t ^•, uyfiov-

Qiioniam enim , ut fupra obfeivavinms, fraus

Tllphuirae iii eo erat poliia, qiiod Apolli-

neni ad locum. dracone formidaL•ilenl miferat,

noii potuit obiter dici, ut in priore liymno,

sv^oi^ olvu^. Iia ergo quum

poeLa ad Pytlionein ferpentem perveniflel, ea-

que opportunilate origiuem Typlioci, quem draco

iile uulriverat, mullis eflet perfequutus _, lioc

fere modo, ii conieciurae locus eR, iu viam led-

iil, iervatis quibusdam, aut leviter mutalis prio-

rls hymni verlibus :

,555 uvtIkcc ,'-,^ kukcv \ .
357 '^V ^^ '^°'^' '"^^ ',' r\ cow^aiv ']^' " ^, .
3 75 ^; ] ^]^^'
Finilur hymiius verfu 587. Quani commode baec

omuia cohaercantj noii eget deiiiouftratloue : loUi

autem liac ratione oniaia, quae duraj iuconciuua,
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infolentia cifc fiipra oL•fevavinuls, neminem la-

tebit, qui ilngula volet perpenclerc.

Multo magis impedita dispiUatio eit de hymiio

Mercuiil, quem iiuo orc omues fateiitur ell*e cor-

ruptiniixium. in ipfo ingrefTu eorunij quae de hoc

hymuo dicluri fumus, peropporluue occunit bre-

vior ille in Mercurium hymnus, cx quo cognofci

poilu, maioris liymni eam fuiile clarilatem, quae

poetas faclle ad imitatloucm atqiie interpolationeni

iuvltaret. Brevior ifle hymnus, qui ex undecim ver-

libus coullat, octo priores verfus communes habet

ciiin exordio maioris hymni , nlfi quod pauca ver-

ba mutata funt. Ac veri limlllimum eit, duos

fuiire poelas, qui maioris hymni exordio lamquam

proocmio in Mercurium uterentur. Nam qui funt

iu iiae brevioris hynini verfus,

xca // 7 , / aoc) vU

'

^' eycc ^^ L•.
%ouq],, ^

lioruni tertium qiiid aliud quam variam lectionem

prinii efle credemus , ita ut duo hymni , qiii uno

lantuni verfu differrent, compendu cauiTa feniel

fcripli fuerint, varia lectione adnotata? Vt liic

brevis liymnus e longiore illo duclus efL, ita noii

ininim, ii iii eodeni maiore hymuo etiam alius

laiet. Ac fimt in ipfo maioiis liynini iiii-

iio quaedam, quae quum vel ab iniudi rcpetitione
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eiusdemfenteniiae, vel aL•nterruptaorationisperpe-

tviitate offenfionem liabeant, poilint tamen ci

poetae tribui, qui, utiufradicetur, univerfum maio-

rem hymnum interpolavit. Repugnant eiilm huiuS

confiliononminus, quam illius, qui primus hunc hy-

iniium condidit. Haec fragmeuta fi eo ordiue, quo

fparfa inveniuntur in maiore hymuo , colligas , iatis

Lene cohaerere videbis. Ac, iiifi. fallor, primos

lies et deceni verfus maioris liymni hic hymiius

complecteL•atu, cmii quibus reliqua fragmeiita fic

erant coniiincta

:

10 ' cte orj / voc^ s^srshslroy

T^ 7}otl jueis• •,
rs Dcyayev^\ rs e^ycc*

17 , ^
-^ "^,

Ty 7); , r^ tiotvioc*.
2 5 'Ef/^ijs" ccoiocv'

111 •^^ »
Quae his proxime fuccedcbant, hic omiii, quo-

niani infra de his dicendum erit.

Sed ad ipfum progrediamur maiorem hy-

mnum. In eo hymno rnira diveriitate nuuc iira-.

plex oratio eft ct ab omni inaui itrepitu vaciia,

iiunc arguta ct nimio ornalu niolefta. Ow^g res

quuni ipfa per fe moveat iuterpo-

latioiiis, eodem ducunt nunc narrationis fumma

pcrveiiitas , nunc non ferendae rcpelltlones, nunc
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liirLatus vcrboriim uexus, niuic denique lectionis

varietas adiulrabilis. Haiic qiiidem Aatim comme-

morabo, ut tot leclioncs, quae libranls imputari

iiequeunt, in ununi locum congeftae, disrentienti

dubilationeni exiruant. Cactcra enim iigillatini

fuis quacque locis Iraclanda iunl. Igitur v. 5i.

) apud Antlgoniim Caryflium ^]-
cil• V. 65. ires codd. Parif. praebent pro; V. 82. codex Mofcovienfis pro vso^v\Khs

uyKotKov ] corrupuflimam quldem, fed tamen,

ut videtur, ex alia lcclione ortam. icripturam

babet, vso^yjKsocv '^ v. log. idem svloiKKci

pro 7f^; v. i4i. idem pro l^i-

7€\ V. 1 57. idcra <5'usa%' pro ? roi% \ v. iSg.

idem pro; . i64. idem

pio \ . 1 83. idem \\
Mcticc) . 202. ideni^ pro '^', . 25.

idcm pro '•, . 212. idem juv-

^ov UKOvatxs pro ', . 224. idem' -/ 7', . 287. idem\
]) ^'^'•, . 522. idcni Jg^7- ' ', . 54g. idem

pro /3/, . 552. idem pro ^(>\ .
4 1. idem Is• AaiVov pro «^^ ccv-

',
V. 45. ideni uTidivsvbsv ' ^'' ;

. 44. idem yul)^ pro ^', . 45 1, idem ciTTocV"

Tsg ^•; . 45 1, idem /^ pro ^'•, .
52. idcm^ pro '•, . 55. idcm
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% ot Kocrol pro ey^oi et ', . 535. idem

^(78 pro b,ior^?(p£S\ v. 544. idem r

Y\^e ., pro (pojv?} v.cc) '•, . 552. idem.

^) pro vulgato- Sunt quidem in liis

lectiouibus aliquae, quas ex lil•raioum enore

repeti pofle non eit difRtendum , ex quo genere

plures etiam poteraut affei ri : fed illas lamen coii-

fideranti, quarum alia debuil origo efle, (et ha-

rum multo maior eit iiumerus) iinmlque repu-

tauti, paene omnes ex uno codice eiie ducias,

quid allnd quani duplex hymni recenlio ollni

exftitifle videatur? Quamquam valde eiiarel, qui

codicis Mofcovienfis teftimonio ita uteretur, ut

noii etiam flngulos codices per fe inlerpolalio-

nem arguere crederet. Immo nuUus eil illorum

quidem libroimn, qui ad noitram aetateiii per-

veneiuiU, quin firaul utramque hymni receniio-

iiem complectatur : fed ia .iis locis
,

qui funt

utriusque recenfionis comniunes, alteram fere

fequitur codex Mofcovienfis, alteram caeteri li-

Lri. Quare hic codex haiic affert, eamque exi-

miam utilltatem , ut iie locos , in quibus ultra

fcribarum errorcm a viilgari lectione recedit , ab

alterutra recenfioiie abfuiiTe exlilimemus.

Scd videamus iingula. De quibiis quidem.

ron pofle ita dispulari, nihil ut reliiiquatur dubi-

lalionis, clariun eR. JNam quis auiil vibique an-

tiqiia ab recentioribus diftiugucie, iudiciis, vU fa-
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cile aoillraari potefi., alibi delelis, allbi tantopere

obfcuralis, ut ambiijuilas iudicium eludat? Ouam-

quam id iu hoc gcuerc commodum accidlt, quod

in nonnullis locis taiita orationis disfiniililudo

elucct, quae nuUlus fugere ledloris poffit.

Eaque inlerpolaioreni non modo magis oruatui

operam dedilFe , <|uani prifcum liymni icriptorem,

fed etlam aetale aliquanio receQtiorem fuiilc ar-

guil. Iiaque qiiiim ille iuis fe ipfe verbis mter-

duni prodat, ceitlus etiam depreliendeturj alia

argunieiita accedant.

Ac flaiiui ab iuiiio valde abhorrent ab antl-

qui poeiae fmipUcUate tot epiLheta, quae v. i5-

it). congcfla fiint

:

roT iyshocto ^, cci}av'^
'', , ^' ^-,^, os % /^' ccB^ocvccToiai ^.

Quamquam enim etiam maxinie limplicitatis flu-

diofus poeta in loco, qualis hic eft, non-
rus fuiflet vmuin epithetoii, mullo lameii minus

tantam epithetoruni multitudinem effudiiret, iii

iisque aliqua, qviac ne apta quideni efleut. Nain

e\oiTY\Poc quum vocat Mercuriumj id non,

ut caetera, ad ingeoium Mercurii, fcd ad Rngulare

faiiluni fpeclat: pariterque quuni emu

appellat, rem affcil alienaiu, quia de mo-
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ribus pucri expllcandum erat. Qiiod ii fecundiis

liorum vcifuuni interpolatori rcddctur, mlebit ve-

teiis poetae oratio, detradlo, qviod eam deforma-

Lat, inutili additamento.

Paullo poft, quum fpelunca egreiTus dicitur

MercuriuSj ut Apollims boves abigcrct, italim fe-

qiuiiuram exfpeAes eius rei expofitionem. At

longe aliud, anlequarn eo pervenias, narralur, ci-

iliaiae inventio. Et ea non folum admodum le-

\ilcr cum praeccdcutibus copulata eR, v. 22.

«' cy \' ^k.TiOKKoovos^

cvocv "u-^riqs^eos'
h^cc , '

fed ciiam pars loci, qui de teiludine et citliara

eft, oratioiiera liabet iuQleftam, quaeiitam^ om-

niuo ab antlquioiuni confuetudine valde abhor-

rentera. Sed baec quidem lumc mittam: con-

filtain in hoc verfu

:

evB^oc \ .
Neminem. fore exifdmo, qui %? .
cccro eleganter dici pro

crcdat^ quandoquidem ea perinepta foret elegan-

lla, quae oratioiiem ita conformaret, ut res pri-

maria pro fecundariaj recundaria autem pro pri-

maria accipi deberet. Immo ii fubtilius iii huuc

locuni inqiiirimus, ne qiiidem fatis aptuni

ciTe apparet. Nam quum dc ebadlis a Mercurio

bobus dicere coepiflet poeta, debebat, praeter
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exrpeclationcni aliqiiid aliud vcllcL intcxcre, nou

a Mercuiio digreiTioneni iilam ordiri. Ilabct eniin

aliquid perverfitatis hacc ralio, qiiuin boves quae-

rit Mercurius, ct tamen eas noii quaerit, fed ci-

tharam facit. Ea peiveriitas iioii potuliret late-

re po^",am de andquioribus, quoruni maxime pro-

prium erat recle cogilare. lu qua re fola, ut

Reiziuni noftrum, Ilgeiii, dicere folitum memi-

iiifti, pofita erat admirahilis illa vcleruni ars

rcribcudi. Ilaque li vctufLior ille poeta citharae

inveutae meQtiouem hic fccit, eum aliquanto ali-

ter ea dc re dicerc coepiiTe ciediderim. Sed

fafpicetilr forlaiTe aliquls _, maiorem quamdatn hic

factam efle mutationem, lum quod veri iiniile

fit, prifcum quidem poetam, quum de abadlis

Apolliiiis bobus dlcere inRituiilet, citharae aut

obiter fadlurura fuiiTe menlionem, aut alio certe

loco, quam ubi id, de quo dicere promiiiiTet,

nondum eflet cxorfus•, tum vero etiani quod ali-

ter rem referat ApoUodoius, cuius Darratio ita

cura hoc hymno confentit, ut is ex hoc ipfo

fonte hauliire videatur. Audiamus ipfum Apol-

lodorum III. lO, 2. MxToc yi]
/)' avvsK^ovaoc \ KuAAijvjjs• , -. oxjtos h^ ) ^ ^,
s]s Il/f^/oiv 7tUocyivrcct-, kcc) /3, ois. \^} ,^ rols)^^ , zoc] sls •
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, rccs• ? ] cTTriKoiiov,
KocrocBucroc^ 1 rois ',

roi |•>7«5•, oe, * ..
>(33•"^, fiV KVTos ^ '^ )' ^ ).

tus , sls^ ^•,
KocToiKoxJvTois. cl ' TloCiooc

IhocxjvovToc» ' $
YlKa^moiv , ] Kvoca-^xi.., JsiocTocv h
¥^\ 7rocfaylv8ToCi , zoc] . ]^^ . ^

iSioc (> •, ras• ^. Aios^ ]. \ , ^
^KtioKKoovoc /, ) ^^.." , ^. ) ,<^ -

^ ) ) ' ^,^' ^ ,^^ ^
-^.

) . Manifeltum eit , hanc

uariatlouem ita cuni Homerico livmiio

conveuiie, ut nou modo oiiinia, quae hic hy-

umus, ied etiaiu, praeter folam cilhaiae iaven-
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iloneni, eodem ordiiie, et paene ilsdcni vcrbls

relata conliueat. Quod quis credat cafu faclum

elle? Nec inulium obftat, quod quaedam paullo

alitcr fadla fcribit, quam in hjniiio narrantur,

qiiuni ea aut in hyrauo, qualem ApoUodorus ha-

L•ut, fic, ut ipfe tradidit, exponi, aut ab Apol-

lodoro ita, vlt iiunc in hymno legiintur, comme-

moraii potuerint. Apollodorum quldem iingulis

paginis iuierpolatum efle couilat ; et in bis quo-

que, quae de Mercurio refert, id faclum arguunt

codlccs. Atque omniuo ApoUodori libros in an-

tiquls codiclbus Italicis ita icriplos inveniri ac-

cepimuSj ut, ii cuin editionibus iili codices com-

parenlur, fcriptorem hunc vix fui iimilem habi-

turi Rmus. Qno magis in tali loco, qualls bic

eft, univerfuin narraliouis ordlnein modumquc,

noii illa et pauca et levia , iii quibus disfeniu hy-

mni fciiptor, fpeclare debemus. Atqui ApoUo-

dorus (ledeo enim illuc, unde digreilus fum) ci-

tliarani inventam efle fciibit, quum Mercurius a

furio et caede boum redux antrum iugredi vellet.

Non diffiteor, me aliquaudo paene adduolum fuif-

lc , ut ia veteri Homerico hymiio rem codcni

modo, quo apud Apollodorum, nanatam fulire

crederem. Movebat me aud;orilas Apollodori

;

movebat locus perquam incommodus, quo nunc

de cilbara expouitur; movebat omlilioiiis fufpicio

qua vix llberari poteit is locus, iu quOj Apollo-
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dori indicio , de cithai ae inventione dlccndum

erat, v. i52. i55. Vidcbani etiaiu elegauililirae

contimiari ea, quae de piOfcclione Mercurii ad

furaiidas boves narrantur, fi. omiueretur cilliarae

nientio :

22 ' oy dvcti^ccff\
•^]?(,

66 oohov( m
v̂vktcs .^ .

Pulabam igitur interpolatorem, f|uod ei Mercii-

rius, quo certius falleret Apolliuem, ilatini ab-

adlis bobus, debuiiTe cunas repetere vifus eflet,

narralionem dc cithara, cx illo loco fubmotam,

in principio bymni collocafle. £t intelligebam ita

facile rationem reddi polTe, quare, quum alibi

veieris poetae verfus, quos damnaverat interpo-

lator, a librariis fervati eflent, hic plaue oniifluin

eJTet antiquum narrationis iRius iiiitiuni : neque

enim adfcribi , nifi. omni carminis perpe-

tuitate iuterrupta. Revocatus tamen ab hac fen-

tentia fuin eo, quod quuin omnia, quae aliter

narrat Apollodorus, tum haec quoque
,
quae de

cilhara refert, minus viderem
,
quaiu in bymno,

limplicia efle. Simplicitas eniin index eft auli-

quitatis. ApoUodorus igitur chordas faclas elTe

fcribit c corio boum, quas Mercurius mactaflct.

Idem pledlri iiivenlioneni addit. Ilyiiuii fcriptor,
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nlliil de dlcensj covium bubulam in ci-

tliara expanfum refert, cliordas aulem agniuas

fiiiirc narrat, parum follicitus, uiide lias rcs Mer-

curius accepcrit. Clarum eft, quae Iiic rudla

funt et temcre dld;a, apud Apollodoruni eiiicn-

data et conlilio quodam perpoliia legi. Ouam-

obrem ita nimc fcutlo, ApoUodorum
,
quamvls

liiinc hyninum praccipiic relpiccrct, tamcn etiam

alios auclorcs adliiLuiire. Et quuni dla-
dori iiarralio aperte cpicuni qiicmdaiii coloieni

liaLeatj quumque ille aliorum poelaruni , ut 1-
caci, coinnicnla oiniferit, paenc rufpiceiis, aliani

quamdani Ilomerici hymui interpolalioneni exfti-

lliTe, quam quae iu uofLris codicibus cft, eaque

ufum eHe Apollodorum. Qnac fufpicio ncicio

aa alio quoqiie huius byniiii loco comineudciur.

De co qiiidcm loco iiifra dlsputabilur.

Sed rcdeo iu vlam. Atque iu ipfo illo loco,

qui cft de reperta tcfludine, maxime Mcrcmli

oratio '. oo - 58. non eam limplicilalcni aupu;

elegaiiliam redoletj qiia allae liuins Ijyvnni [)arlGS

confpicuae funt. Iii qua oralioue li niliii allud,

ccrie Ilefiodeus verfiis,

ciKot etvoct, ) ro ^,
malae intcrpolatoris fednlltali dcbctvir. Paullo

aperliora mibi videor interpolalionls veHigia

reperifle in veiTibiis 45 - 4G.

oos ' 8
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ccV 8' ,
oos ) ^ ^ ^

' .

'' ots codd. Parif. Vulgo cci , utiumque vi-

tiofe pro . Vix dubileni, quln liic duo-

rura poetarum veifus couhiucli lint, quorum antl-

quior fcripfeiit haec, qiiae funt venuiliiliine dicla :

«i > oici,

,

Ts koc) ^ /.
alter autem lioc modo : ^ ayw^^uyoc/,

kou ^^^.
Sed perfequamur alios liiiius liymui locos,

qui ab inteipolatioije labeni contraxerunt. Ac

iion loDge ab eo loco, quem modo tetigi, impe-

ditiilimi veiTus lecuntur

:

'j5 7( otcc-^
']-'] ^^/, ^ ^^^^, kcctoc ,.
coivooiKoc - )"^,

8 v]o dvcYjToc ',
loc ..
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Tocv ^^- uyKuAov,
OiVTolffiV, < ^

85 ^ ^ \ 1^\,, .
his clii qiiaedaiu manifeilo conupla lunL, alia

laiuen
,
quanlumvis feiifu commodo nexuque de-

ftiiuia, eniendatlonem noii videiitur admitlere.

INeque a vaiiis ledliouibus quid(juani auxilii eit,

quac et pancae fuiit et vitiofae : ^]( ciyKoc-, quod v. 82. codex Mofcovieiiiis, et ccvto-

rpo7tY\aots^ quod v. 86. idem codex cuni iribus

Paririnis fup[)eduat. Sunt aatem, quae offeniio-

iiem habcant, plurima•, et in oratione quideni

hacc : primum, quod v. 76. verba ^oKlv]g ^'^, quae novum Mercurii artlficium

coiumenioraluni iri indicant, cuni iis coniundla

fuut, qulbus idj quod iam didluni erat, explica-

tur. Deiude hoc ipfuuij quod verfibus 77. 78.

lepetuutur, quae his '/>; ^'• , continen-

lur. Tum iiniilis repetido
,
quaudoquideni v. 79.

ubi rc ipfa cogcnte recle videtur '-^ corrigi,

vix aliud iignificalur, quani quod fequeutibus ver-

fibus expveiruni eit copiofius. Porro quod v. 80.

noii ell cum praecedentibus nexus. Denique

quod nou apie nonieii Mercurii poliuini eit ia

iiienibro fecvindaiio. Accedunt ad baec diflicul-

lales (juaedaiii iii le ipfaj qviae bic nanatur, prae-

d
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fertim fi ad Apollodomm refplciamus. Is quuiu

ila fcribat: 7vo6 ^g fJiri] rwv ^',
v7io^vifAocroi rols]^^ kcu \ -
Acj/, et quae fequunlur•, ac pauUo polt: o\ }os7v

Ttoclooi , -,- , oicc \ '/% '; ".

manifeRo eit aliuni auctorem fequutus. Atqui

merito mirerisj iRuni auclorem debere liynini

fcriptore antiquioreni videri. Nam quo quaeque

rcs refertur limpliclus, eo maioreni habet anli-

quitaLis fjDeciem. Qui enim poftea fcriptores ex-

ftiterunt, quo gratiani fcriptis fuis conciliarent,

fere priorum fabulas novis auxerunt ct admha-

bilioribus commcnlis. Atqui niuito fimpliclus

eit, Mercuriam virgulta vel pedibiis boiini fabli-

gaire, ut Apollodorus refert, vel caudis adnexulf-

le, ut Antoiiiiius Liberalis iiib. 20, fcribit, quam,

quemadmodum liymni icriptor dlcit, boves retro-

grados el capita ipfi. obvertentcs abegifle. Ouod

- quidem tam inepte eit atque abfurde iiivcutunij

ut autiquiilimo poetae, qui primus liunc

coudiditj non videalur in memem venire polulfle.

Et, li quld video, liunc quidem iRo commenio

liberare debebimus. Ac primo videamus reliqnos

liymni locos, in quibus vcftlgiorum retro verib-

rum mentio fit. Y. 211. fenex Oncheflius, quL

Mercurium viderat, haec refert Apollliii

:

(', , J^' uvt^.
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PauUo Apollo, veiligia videns , ha loquitur

. ).

'i%v(oc fJLfv 'TUQS y ) ^.,^
L•(- '

^' ylyvsroct, yv-

yxiKog^, , ,
^ Tt. ' ,

To7oc ),
ulvx ^ , <> ^ ^.

Denique ideiii lovi liaec narrat . 54 1.

Tcc )' ') ',
oiycia^ocaB-cct , koc) dyotvov spyoc.

T^CTiV yu h' Kovts ,
S' ,\, ,

-^-^,' Tivci '^^,
To7oc 7\ Tis 6:^).

Horum locoium prinius taiUuiii iiidicat, Loves

relro incefliire , capitibus ad pralum, unde abigc-

Laniui•, converlis. In duobus relifpiis locis ve-

ftigia tanlum commemorantur retro verfa, uoii

ralio , cpia boves actae fueriut. Itaque hi diio

loci, ii aliam interpretatioiieni, rpiam primiis, ad-

miltautj noQ probabunt receirun ivliTc bovcs.

d 2
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Eam vero interpretationem ipfe pocta fuppcdliat

hls verribus :

TiKotvooiocg Oioc-^ -,
'%< '^.

Quoruin verborum non poteft alius eiTe fenfus,

quani Mercurium boves per aienain liuc illuc

eglirej ut confufa hoc niodo velligia alio ducere

viderenlur, qnam quo Loves abiiirent. ^
adiectivum, fed corrupta fcrlplura, fervavit He-

fychius r , 7(. , -^ •, T^ -
'7rActv)i/>tfv^ ^^ ,^. Sed

iii hynini loco nefcio an hoc vocaL•ulun^ fubftan-

tivum iit, licet aiiter videalur H. SLepliano in

Thef. T. II. p. 1175. F. Ouamqnam 11011 nml-

tiini refert, uliuiii praeferas. Quid aiiteni iii

\'XVi-, docet HoniCMUs Iliad. XXII. 194.

\< ^
uvrlov^,\ ^,

1^^/,'/^^-^•.
Ilaqne, ultro cltroquc diiceutia videus

veftlgia, miraliis eft, id quod volebat Mercurius,

remeafle adpratuni boves. Quod Mercmiiis bo-

Lus ultro citro agciidis fallerc Apollinem iludebat,

qiiid opus eralj ut eas receilim ire faceret? Al-

terutro arlificio et poterat inperfedere, et dcbe-

Lat. Et ut bovcs retroverfuni iiiccdenles iiitcr-
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polaloris commenUiin exlfLimcmus, praeter

liacc, quae iaiii aliuli, duo alia nec levia fuadent

argnmenla. Primunj. verius 211.^ «Vfc-f^yf , d \%ov uvtIov.
Qui verfus eo loco non ioluni plane vacuus eit,

fed paene faclt, ut oratio Oucliellii fenis iuepta

vidcri debeat, qui ii lanlum miraculum , receiriiii

cunles boves, vidiiret, vix euin poeta tam negli-

^cntcr ea de rc lofpieutem iiUroduxiiTet. Hunc

i<^ilur veiTum
,
quo deleto tantum abeft, ut illi

oralioni quidquam delrahatur, ea ut etiam nia-r

iorem elegautiam recuperet, addkamentuni inter-

polatoiis eiTe arbitror. Deinde hulus ipiius loci

corruptio, a quo oifa efl, iioftra disputatio, re-

niovcre ab aniiquioiis poetae hyniuo iubet, quae

de bobus rctroiTLim aciis uarrantur. Et maxime

quidcni lii verfus laborant:

'/%v/'^' ooKlr]S d },
ccvtIoc 7roty}7ccs, oTThrcs Tocs^ ^,
rccs ^' ^, kcctcc otvTos-

i]o- ,
quibiis 11011 modo ultimus curu rcliquis nou

cohacret, ct duo illi, qui ante hunc funt, ora-

lionein habeut frlgidam et profae diclioni quani

poelicae , fed edam veiba ,^ S ', mulio alitcr, quam apnd Home-

ruiu folet, adhibita luat. Quac vciba quum, ut
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fupra indicavi, novum Mercmu artificium pro-

miltere dcbeiint, hic de eadem re dicuuiur, qnae

iani anie verbis '//' -^ conipieliciifa

fuerat. Nani ii idem poeta , a qiio liic verfus

profectus eR, etiam duos fequentes fecit, is '//- eo modo inlellexerit necefle eft
,
qui

plauiiis lils verbis dercrlbitur, dvrloi^
rccg ^, rocg ^'^. Prac-

lerea Homeri ufus exlgebal, ut poil haec , ^oKlv\g

(5" ^-, aut uhhx fequeretur, ut

Odjfl: IV. 455.

evo }^,
} ^ yhsT •,

aut iine copula id commeinoiai etur , in quo cou-

fpicua eiTet Mercuiii aftutia, ut iu eodem Odvf-

feae libro v. 52g.

uvtUoc A)'ylaBos '» ^.
Quod ii removerimus ea, qiiae interpolator, ut

facta Mercurii mirabilloia redderet, adiicienda

putavlt, rpoiite fe offeruat elegaQtiilimi verfus

\ eteris ])OPtae

:

75 rjKocws otoc^^ ^,-'^ ^' ^'
8. - ^yoc,

) ''
ciyKocKov
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85 , .
opus ell, ut ofiendam, tolli hoc modo dif-

iicullates onines, dc quibus fupra expoiituni eit.

Atqiic apparet, tam lirnplicein cilb hauc naiiado-

Dcm, ea ut anliquior videii dcbcat illo cominen-

to, quod cit apud ApoUodoium. Quin prope-

niodiim crediderim, quae Apollodorus refcit, ex

(juocumque fcriptore pclita liiit, dcnique ck lioc

liymiio, iit aiiliquinimo fonle, maiialTc.

quum liymni Icriptor Mercurium fibi tauLum

calccameota e virguliis feciiTe, bobus ultro citro-

que a(ilis, tradldiiTet, alius fcriptorj ex quo illa

apud ApoUodorum narratlo dcpronipla eft, ca,

quac liymni fcriptov dc Mcrcmio dixerat, ad bo-

vcs transiLilit, iiiirabilius hoc fore exiiUmans.

Aliter vifuni eft illi poeiae, qui veterem hymnum

iiUcrpolavit. Hic iioii couteatns ils, quae piio-

ruiu limplicilas probaver.at, niaius repcrit et pao-

ue miraculum , boves retroveriuni

ccdentes. Verfus, quibus de ea rc expofiiit, ver-

fibus antiquioris liyiuni permlxtos, ut aliis in lo-

cis, ita hic quoque confervarunt librarii. Alque

inlcrpolalor, qucmadmodum ex ils, qnac bacle-

iius dispulala funl, coUigitur, hoc modo fcri-

pferat

:

75 TiKccvoolocs ] oiol \1^[^ ^,
77 ccyTiOi Tfon^aois^ rocs^ oTitaBev,



LVI ETISTOLA

« ^' ))7tiBev ^^, kcctcc u\ros.
cdvoocKoc - )-^^ ochlya-iv,

81 ^'^ koc)^'^\' \^
7] r,o6

TrsTocActai, ^ \^ytcvr,s^ ^ ^,, .
Planuiu eil, ii lic utiique poetae fua reddanlur,

nullis opus efle enlendatioliL•us, niii quas etiani

qui allier feutiret doii poflet evitare. Verfantur

enim illae in veibis aperte corruplis : -,
^ . Hoc quideiu quare 111

mutandum putaveiim, in notis dixi.

Sed ipfe liiiius veibi ufus verfum illiiin iuterpo-

latori viudicat. Eumdem poelam, li recle iiiier-

pietor vitiofam codicis fcripluram,

3-} y fcripiiire puto ^
]^ quod ille codex plerumque recen-

lioieiu ledllonem exliibet. Nec dubitaiiduin pu-

to
,
quin verba, ^

,^, ab anliquiore hymno abfuerint. Quae

qiinni , ut fupra iiidicavi, ob nomen Meicurii iu

fecundario oralionls nienibiO poiiluiu displiceaiit^

luni, qiiare ab auliquo poeta addeienlur, nulla

cauiTa erat. Inter[)olalor vcro, qui difertini cal-

ceameuta )-^ ,^ lacla dixiflcl, quali
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iii loco non folent virgulta crefcere, necefle lia-

l)ii;L, ea virgulia ex Pieria allata comiiicmorarc:

quod quaiii apte fecerlt, non quaeram.

Sed traiiseamus ad aiia. Ac tamelii lilc iHlc

iiiveniuiiUir, quae dnbites an uon fint antiijui

poclae verba, veliui . gS. | IttUov^os v.

97. tameu ea lantuni periequar, iii qulbiis cor-

liora fuiU interpolationis vefligia. Et v. 101.

haec lcguutiir

:

lit^ ttotu^cv i^ios,'
^

rjAotasv^,
^' ]'kocvov <; avhiov -^-,

Koc) ^»
5 ' ) }' ,

Koc) TUS L•(^ tovaxf,^ \ .
^' ^vAoi ttoKAcc, .

Minim eft, boves, qui iam . io5. iii ftabulum

perveuilTe dicebanlur, iierum v. 106. iii itabuliini

aAos narrari; mirum etiain, quuiu v. io5. paiti

eiTc pcrliibeantur j v. 107. pafcenles defcribi•

mirura. denique v. 106. «< rus dici, ubi «
omitLi debebat. Haec vero, ii quid videOj ia

anllquiori caniiine lic fcripta eraiit:

101 ^ <.
*?'

6 « Tuls Is ?\^ loCSf
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AcoTov^^ ^.
TioKKcc^ -.

Intcrpolator ca fic niutavit

:

101 , Aics v\os

' \.' L• oivKtov -^^^
V.OU'^ .
' ) ,

8 ^xjKoc TioKhri^ : ^' -
-.^ enim nefclo an lalcat iu rmjj, quod eft

in cod. Mofc. Iii eodem veifu poeta fortafle

9 fcripfcrat. Iii eo auiem, qui fequi-

lur, fuipiceris eum dediiTe
,
quum cod.

Mofc. pro '-^ praebeat hlxAKoc•

Pavdlo poft ita legitur, v. 118.

) ) ,
syKKlvois -, d/ aimcis ^y ^.

Hic modo lyKKivcts repngnat praecedenti

\erfui, fed etiam 7\ difficultatem liabet,

quum noii poflit cum fequentibus veiLis conltrui.

Practerea nefcio an omiiino ' \
exqmikms dicalur, quam auiiquioris pociae aetas

ferat. Quare pro lioc verfu,

iynXlvocs /, / ciluoyxs ,
iu veiuftiore hymiio alluni fuiire vcrfuin piiio,
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qiio bovcs iiiaclali eile dicerentnr. In liymno

aulem co, quem interpolator fecit, jnuuo vcrfu

ita fuiire copulalam oralioneiii;
eAiKocs '

O01CCS oe,y%t'< ]'
iyKhlvccs , ocimois \,.
Mirum iii moduiii perturbata fuut, quae v.

i42. legnnlur :

]/]^ ' ocvtis• ^7*
^, %\^^ B'vr]rcuv^,

45 ,. /? ^
3•)' ''^ ivoihlyKios, yjvr,
l^vaccs^ ^ ,
r}Kcc ' yccft,

S7T .
5 7:^'/^^s•,

aTia^yocvov " •,
\'\7^ /^; lyvvai^^
,, ^ ^yv-

Manifeiliflinium hic vitium in eo eft, quod uluiiius

vcrfus uon coliaeret cum praecedeniibus. Quac

res criticos niovit , ut v. i5i. corrigereut aiioi^yoi'

voi ^'' ^, paruni luta emendalione,

pracrertini in fcriptore inteipolaLlonibus conupto.

Srd laboraut etiam alia in hoc loco. tam
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plene eft et graviter terminata oratio hoc veiTu,^,, ^^^,
ut neniiuem illiid exipectalurum puies,.
Sed hoc levius eft. Maioris eft monieuti

,
quod

liis veriibus,^^ ,,^,^<, , ,
repugnant , qui italim fubiiciuutur

:

iS-uVcis• <' ,
} TTcah' ^,»

Domus enlni Mercuril antruin eit. O^ion^odo

ergo domum ingreflus aiitrum peteie dici poteft?

El quum in domum aurae et nebulae iiniilis irrepfe-

rit, cur cavet, ne pedibus Rrepitum faciat? Haec

profecto, fi- quidquam, diverforum poetarum fint

neceiTe eft. Qi^od fi et inveutionis et oralionis

fiinplicitatem rerpicimus, anliquiori poetae haec

putabimus tribuenda eiTe

:

i42^ ' oivri^ olu,
^:^, \ ooKi%v\s \,^, ^.

48 ^, (J",^ -»
fjKOC ^ .̂

^' ^ ^.



EDITORIS. L"^

Tuni vcra iulerpolator hunc locum llc videLuiir

conforDiaiTe :

i42 >7»|5• d <' civTis olcc kcc^yjvcc

^, cvoe t/ 01 ocKi'X/is ohv^^^^ ^^'' Aios

[^^)•^ Oioc'^ evoiXlyvjos , \ %\.
5 ,,',^^

CTioi^oD/oy ,
\7 , h 7««//?/;'^ , ^^, ^ .
oratioiieMercuiii, qiiaev. 65. iiicipit, uon re-

pngnabo, iu[uls verlus 166— ijd. aL•antiquo poe-

ta abiudicandos cenfeat: qui verfus, meo quidem

fenfu, nonnihil a fimplicitate reliquae orationis

Gt veiiviilatc receduiit. Similiter in iis, qiiae hunc

locuni exclpiunt, quuin alia poflunt in dubitalio-

nem vocari, luiii veiTus 25o. ob verbum^^
de quo dixi ad Orpbica p. 811. Sed miitam haec,

et mauifeftiora auingam dupllcis receniit)nis indi-

cia. Ac V. 259. ita fcrlptuin videnius :

«s• 'Efjuifi ccycv ,., Tf, TTcdoig ,
*] , ^
'. ;! .

O^iae quuni muliis modis vltiata liiii, lioc cerie

apparet, ^ qcc, quod audacius quidam iii oToc niU'
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tarunt, vlx aliunde, quam ex ^ ^«, cov-

runipi. Quo indlcio non dubitamus Ires poitre-

nios verfus recemioii poetae adfcribere. Inter-

polalor ergo, omiflb piimo veifu, lic videlur

fcripliiTc :

^' }^ Xei^ccs ,^,
• ^-, 7\(. ,^ y, ^.

Nunc exiltimaii polerit prhnuni verfum immeiito

pro corriiplo liaberi. Iii qvio verfu liaec verba,

cuV l^v <.-> coniungi debere,

noii finit dubitare iimilis locns ia Odyir, IV. 596.

l^Y\7toig fxs ,,
Itaque qimm ad fequenlia fpeclare debue-

rit, proclive cfl;, ea ideo ab librarils omifla cre-

dere, quod limilllma eflenl his^ quae leviicr mu-

tata interpolator pofuit: veluti li fcrlpfeiit anli-

quus ille:

oi)S ^^ , ccvTov

^,-,7 , Tiooocs.
Hinc quae fequimtur, videuuir aiiliqua efle

tisque ad v. 260.

Mcv, ^, ,
•)
• ', , .'' /Ug-

\'
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^oiys? ^ kcc} '/]^ ?]-, ' koc)^.
Ilorum poftrcma, qiiod aii^ulioia funt, fortaiTe

iii fiifpicioncm poterunt iiiLerpolationis lialii.

Quaraquam lioc amblgiuiui cft. Piiores veio il-

lorum vciTuuin, negalionibus tolies line copula

rcpetiiis, apcrlc piodunt ilieloiicae eleganliiic

ftudiiini. Quid pro liis Iribus vcifibus, fpiorum

lertius e v. Syy. ductus eft, is fcriptor dedeiit,

cpii priinus hmic hjmimni fccit, cerliilhno ipfe

docct teflimonio, cpii Apoilioeni v. 562. ila de

hac Mercurii oradone dicentera introducat

:

uvTtiCoc .7\^'
'wov, ^, -,', .

Haec vero aiillqua cfL et Ilomciica oratio.

Pergit Mercurius hoc modo, v. 269.

ns rcvTo TriiBoiTO, roos ' '

Koii ^ ^ ytvaTc,

Tfoiiocc ^'^(> oicc^) - ' ^' ^• ciy:-.
X^h,) $ ^.•) ]%1 S'

xJTto ^.
£ ',^, ^ cfKiv,-,
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} cyx stvcet,\ ^^ ,
ocinvss oLi ' y^Kscs chv oiy-.

Qnaluoi• prioies lioriim veviuuin lam funt veteris

elegantiae nitore confpicui , ut, li cpiidquam iu

hoc liynino, pro aDllqiiilliniis llaL•el• debeant.

Sod quae nlllma iii liis verha funt, ^' ccttps-

uyos^ cjuum apprime coaveniant fiulea-

dae oralioui, vcl fola per fe fequentes verfus ia

fnrpicionem addncuut. Snnt autein iu liis ijjfis

veiiibiis, quae lianc furpicioiiem noii mediociiler

augere videaniur. Hic quidem verfiis,

%^is,) , ^'

•,^-,

neque aliud quidquam coutinet, quam quod iara

dicLum ciat, et argutior eit, quam pro piaece-

deutium verfuum fimplicitate exfpecies. Quanto

fi.niplicms iufra v. 576.

lyca ^^ yvo.
Qni deiiide verfus fequnntiir, duas praebent du-

Lilandi cauiTas. Primo eadem paene iisdem ver-

bis repeluntur v. Sog.

yoc^ \y(uys^ cvo ,
cclTivh £' \ -

Ncque liaec repetitio ell ex eo gcneie, quod

amant veteres epici. Deinde Apollo in iis, quae

V. 554— 564. lovi refert; nullam facit iurisiuran-
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dl meutioncm, quod aut praeRiterit Mercurius,

aut praeftare volueiit. Atqui aiitiqnus poeta ii

Mercuriuni iurato negantcm iutroduxiiret, vix id

praelerlri ab ApoUlne, praefertim quuin

ea re crinien Mercuili aiigeri deL•uiet. His ra-•

lionibus permotus orationem Mercuiii in antiquio-

re hymno vcrbis, rc ^' ctyofevsis, fiui-

lam eiTe, reliqnos autem quiuque veiTus interpo-

latorem adieciire opioor. Ab eodeni verfum 3ii.

ita , ut uuiic eit , mutatum puto
,

qu.uni antea ef-

fet, ul nunc v. 277.

cutivs^ ui ^iiss ' oe ,
Iii eodem Mercurii atque Apollinis col-

loqulo dubitatum eil de artificio illo paullo ob-

fceaiore, quo Mercurius Apollineni illudit. Vi-

deo de ea re polFe ia utramque parleni dlsputa-

ri; poiTe, fi quis verfus 290 —5. damiiare ve-

lit , reni ab epici carminis gravitate alienam , ver-

fum 294. qiii noii babet antiquum colorem , fi-

lentium Apollodori afferri •, polFe vero etiam his

ita refponderi , ut haec argumenta evertautur,

quum quidem de v. 294. fed de eo folo, coiice-

datur. Qiiaie ab bis abstineo, quod pariter pro-

babilia omui piObabllilate deltiuiuntur.

Verfu 32 2. codex Moscovienfis, ut folet, in-

lcrpolatoris maiiuni courervavlt,

«» Ofc- ^^' B^vouosos^
e
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qumn vulgata lectio autiquioris poetae vcrba

refcrat« ' '' ,
Sequuntur mox lii duo verfus, 5 2 5. 3 ^^6.] 2%^•^ u^ocvccroi ^s

,^^- ) ^,
eliam purgali a vitiis , lioc cerle iiomine re-

prehendi poflunt, quod vacui funt eo loco.

Quamquam haec noii idonea caufla eit damnaii-

di. Sed verfum 532.'^ roh %^n^cc ^'^,
nemo, femel monitus, antiquo poeta dignuni iii-

dicabit.

jNoii longe ab hoc verfu iic loquitur Apollo

V. 34o.' ' [ioZs ^%,
Blvcc ^^,

iAecxv * Tcc )'xvicc -,
otcc ^ ccyocvov '^.
^(/ ' is

ccvtIcc& Kcvts '
oivTos ovTos,, ,

•,) oid •^^,
«' \ ^,
roicc' ^ ris^ ^)'

quo I0C0 li nihil aliud, certe hic verfuSj
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'\ tivoc ^^^
aperle locentior cfl. Scd qnid ii veterem poe-

taiu liaec multo Lrevius lia dlxlHe ceufeamus:

Tcc oc^ Toioc,
To7oc t a)S s'l ^).

Nou dcfunt, quae probabilenx reddere hanc fu-

ipicioucm videantiir. O^^aiiiquani quis talia af-

fuiuare aiiiu? Ceriius interpolatorem depreheii-

demus iii liis, v. 078.

Ttslbso , « ^
ouS cvK oUoc^' ^ ',' uyo-'/ ^ koc) ,
) , ) ' ;,

' '

TCCO ',
Seuleiuiac in hls \criibus argutae, abruptae, raa-

lc nexae j 01 atio 11011 qualeui in antlquo poeta

exfpccles : cuiusmodi haec fuiit, -,^^ ), ad piaegreira, fed ad

fequentia relatum, quae nlhil, iiiii quod iam di-

cuiiii eiat, continciit. Si quid video, illud,

quo duo verfus incipiuiit, clare monftrat, in hy-

mno Interpolatoiis poftremos duo vcrfus omiflbs

fuiire, prircuni autem poetam fcripfinb boc iiiodo

:

c 2
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378 ^, Ku) yicf IjWfTo .,
583 ^ ' iTitoalofjiut'

.(> & ^.
. 591. ita fcribltur: ^-,^ ,

Kot) -,
C^TTi} ^ '/^ ..

Quis dubitet, duos poflremos, qui fatis

ipfa oratioue fe produnt, ab elegantiilimo auli-

quioris poetae hynmo abfuine?

Progreditur binc oratio venuRiflimis verli-

bus, nifi quis veiTui 458.

v.ou ^^ ,
litem iutendat, usque ad v. 44t). Sed quis pro

antlquis haberi volet verfus 447 — 449.

tIs •, / ,
/ \ yd§

^-,
koc)\ ^.

Qui verfus imniane quantuni diilaiit a fimplici

venuflale illoiunij qui piaecedunt et fequuiilur.

JXeque veiTum 455.

^\ wV ,
qui valde ieluiuis eil, antiqul poetae elTe exlfti-

1110. Nec pro certo affirmaverim
,

qui huuc ex-

clpiunt verfus usque ad finem eorum, quae Apol-

lo dicit^ iu antiquiore liymiio fuiiTe.
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PauUo liaec leguniur . 46g.

^e Zfui

7<'£ oalt}^-, ciyKocci

y.oci' ^ Ciiios^^,, Atos• ,, Ttccvtoc•

Koc) iyx osoocr]y,cc.

";\\ , oTTt»' ^',
< ,•> ,) ciyKcciocs uKtyvvs•,

oky ^ ' ^^ »^ ^ Kyvov.
Corruptiffimus vcrfiis,

) ocvtos iyco' ].,
quocumque modo emendelur, alienus eE ab hoc

loco , ii iervatur fequens verfus,

) <' oryov ^, otrt ^,
qui necefle eit aicdilime iunctus fuerit cum ver-

Lis , ^ ^. Vter vero il-

lorum veriuuni inierpolatori adfcribendus erit?

Corruptus ille , opinor. Alter enim infra v. 'iSg.

rcpciitur , et in loco mauifeite iuterpolato , ita ut

non dubilanduni videatur, quin euni interpolalor,

liinc fubmoium, infra. Sed de hoc qui-

dcm verfu iteruni dlsputabilur infra. Praeterea

idllmiis corum verfuum, quos adfcripii, iiullo

modo cum praecedenilbus cohaerct. Tu quidem,

Ilgeni, quiim ordine veiTuum niutato

pro fcribeics, id, ut^ li iu co-
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dicil)us liic locus ita legereiur, quemadmodum a

te emeudatus eft, iilhil fingl poiTet elcganLius.

Sed quum in fcriptore~^ interpolalionibas corni|ito

veifemur, quumque ea, quae llatim iflum verium

cxcipiunt, aperte recendoris liut et aigulum di-

cendi genus caplantls poetae, vide an aliquanto

praeftet, nulla plane mutadone facta, fuuni cui-

que reddere. Alque anliquior poeta , niea qui-

dem fententla , liaec fcriprerat

:

475 ' ) Bvfxos^^^
ycou ^-, koc) ccyKcciotg ',
^'' ^,, kvoos.

^gi '£ ' rs <)^, ,
et quae fequiiniur. Interpolatoris vero liuec fuiit:

475 *) rot -,
478^ '^^

< '^,\ h oociroc^,., is ,-,
< ]9' ostis ,

^ Koc) ^^^,
B^syycv 77( ctocicaKeiy

);]7^],
^vriTTu^cv' cs

VYjiff ^,
// .
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\ -, otti.
Kocl roi , Aios dyKotl ^.$) .
Extrema hymni pars tot ell lautisquc iiilii-

cata difficultalibus j ut paene dc probabili expli-

catione derperandum videalur. Sed conabor la-

men, quani potero diligentiflime , iii liunc locuni

inquirere, raagis ne quidquani non dicluni re-

prehendatur, quani ut dictuni laudelur. Ac pri-

jnum proferantur Apollodori verba, quibus is ca,

quae in bymno hic narrantur, expofuit : cckovo-ocs

os Tr,i ,^ . -
TdvTus^ ^^

,

. ' «) rocvTyjv ,
^^ ^ ].
, \ tvjs ffv^iyyos ]^, )' ) ocvs ,^ TYJv ,
-^. , \'^ ^\. Mittamus nunc discre-

panliam, quae inter utrumque fcriptoreni eit, et

vidcamus lantummodo, qua ralione cuni prae-

cedentibus conluncta lint ea, quae de fiftula di-

cuntur. Aperlum eit, nexum inter lias res eiTe

nulhim , iiiii quod altera tempore poflerior cit.

Et coniiiuxit earum commemoralionem-
dorus per vocabulum /, quo iiihil nou pot-

eft coniuugi. Licuit hoc ei, qui veterum fabu-
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las in libros fuos coogerebat. At in poeta, qui

non commentarios fcribit, fed perpetuam uarra-

tionem, quis talem uexum ferat ? Atqui hic no-

iter non melias iita copulavlt. Quamquam hoc

aliquis fortafle eiusmodi vitlum eiTe cenfebit, qiiod

reprehendi, noii tolli debeat. Et profecto lubens

ipfe iu hanc fenteutiam concederem, nifi plura

efleut et graviora, quae me inde revocarent. Coii-

lideremus ipfa poetae veiba, v. 607.} d' \ ZfuiT,

^' \(> avvYiyays' ) ro

AviTdi^yjv //? ^,^, oos «) ,
3) /], (' ^^^.

uvTos <5" 3•'] coCPtYis *.
^()\ -' ,,

Quae in his prima fuiit, ex iis poetam ad finem

hyniiii properare coUlgas, minime autem ad alia

Mercurii inventa trausituruni eiTe. Deinde quam

frigida funt et inepta, quae his verfibus couti-

nenlur

:

\ r\ )^ ]^^ §^^ , ^.
Tum vero qui duo veiTus fequimlur, quls credat

his poetam iiRulae inventionem comprehenfuruin

fuiile? Quod, li qiiidquam, prorfiis eit iocrediljile.

Immo explicalius hanc rem el copioiius defcribi
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mos cplcorum poitulabat. Neqne ita nofter de

cliliara cxpofult. Sed progrediamiir ad rellqua.

Ex Apollodoro couiicias, inveuta fiilula ApoUi-

nem hanc fibi expetlturuiii eiTe. Couiicias lioc

ciiam ex eo verfu, cjueni ftatini poeta

:

Koc) *E^//>7v ^.
Nam cur « dicit^ fi lioc noii ad liiiulae

iDveulioDem fpeolat? At longc alia, quam quae

e.vrpecles, lo(|uiiur ApoUo. Metuere fe dicil, ue

fibi limul et cithaia et aicus a Merciirio aufera-

tur; praeeiTe eoim hunc lebus permutandis; qua-

re rogat, ut fide dala ainicitiam promiltat. Quod

ille quuni feciflet, viciflini fe ei amicum fore

fpoudet Apollo, limulque dalurum dicit aurearu

virgam•, futuri auleni fcientiam, quam petliiTet

Mercurius , non pofle fe ei impertlre , iui eiuraii-

do prohibitiim ; fed couceiTurum efle arlem per

fortes vaticinandi , lum bouni allorumque anlnia-

lium curam ^ fore etiam Mercuriuni nuncium Orci.

SiCy pergit poeta, jlpollo amorem fuum ^-
ftravit Mercurio. Ne verbuni quidem de fiitula.

Quare hoc quidem pro certo habendiim puto,

fiftulae mentionem ne fupra qiiidein a poeta fa-

ctam efle. Num vero qmdquam luciabimur verii-

bus iftis eiedlis, ita ut reliqua hoc modonectautnr :

%«^Ji ^» ]' f
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^^ s^ert.
Kcc] ^/^ /muSov.

jNiliil profedlo : uani iie iii liis quideni idoiiens

nexus eit, ct tolum illud iVpoIllnis ciini Mercu-

rio colloquium ineptc adiectuni videbitnr. Quid

enim? In graliam quum rediiflenl, Apollo me-

lnere fe dixerit, ne citliaram arcujnrpie aiiferret

Mercuriiis? Id vero ante reconciliatam graliani

fieri debebat. Et cur doua dat Mercurio? De-

dcrat iam boves et flagcllum. Niinc, amicitiae

ftnlicet teftandae caufTa, caduccuni addlt, et ite-

luin boves. Deliide quid hoc eft, quod Mercu-

riuin futuri fcicntiam fibi dlcit? Nihil

ca de re dixcrat Mercurius. Atqui iic loquitur

Apollo, uL clare rogafle Mercurium appareat:

V. 555. ,^, \^,^ 1(,
cl&ocvccrccv

'

et . 556.

»,}^
-^, '^ .

IUum igitur locum excidifle, iu quo Mercuiius

vaticinandi artcm dari libi rogaverat, lam eit cer-

tunij quam quod ccitiHimum. Supereft denique

alla eaque uon miuima difficultas. Nam veriibus

illis
,
quos poftiemos altuli , Itatlm haec fubiici-

iiniiir

:
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^' ^\^ ,,
707•(' ^.

Koc] ^ , csrts ^^^ Koci
'

OVT0S ^, ctTrocTWa:,

0S" -^'^ TriByjaocs^
^/;

\\^ vchiv ^ alsv iovTocv,, OOQV^ ^ , .
Quis videat, ineple hic de fuis oiaculis ver-

ba facere Apollinem
,

praefertim quuni quaii de

re futura loquatur? El, quod gravius ell, quis

haec, '^,
de Apolliiie dici fibi perfuadeat, quae foli Mei-

curio conveniunt? Senfit haec ellam Matthiae :

quem miror , hoc deprehenfo indicio , iioii efle

longiusprogrenum. Niliil eaim certius eil, quam

hos verfus omncs ex illa Mercurii oratione fer-

vatos eiTe, qua is artem vaticinandi ab Apolline

petierat. Quibus hlc refedlis ita procedit Apol-

liiiis orallo , ut noii folum nlhil in ea deiideraii

poflit, fed multo etiam omnia, quam ante, pul-

criora evadant. At qui tandem fadlum eit, ut

non modo bi verfus foli ex illa oiatione Mercurii

fervarentur, fed etiam intruderenlur in mediam

orationem ApoUinis ? Aut couticendura hic eftj

aiu bariolandum. Et hariolabimur, quod falteni
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iion magis oLeft, quam ftupere piodeft, dura-

modo facillima leniilimaque ratioiie hanc pertur-

batioiicm expedire fludeamiis.

Itaque aiite omnia defereudus eit

Apollodorus : ad cuius narrationein li ea
,

quae

liymno iraduntur, exigenda efleut, nullus con-

fuiionis et lacunarum iinis inveniri. Quod

fi vefLigia fequimur, quae ipfe bymnus fuppedi-

tat, primuni iiuUam fiftulae faclain mentio-

iieni fatebimur. De qua re li expofuiiTet poeta,

id, qiiemadmoduni fupra indicavij et copiolius

feciflet, nec praeieriiflet, Apollineni fiftula dona-

tiun eiTe a Mercurio. At unde ifli verius, qui

funt de iiftula? AiTenlieris niihi fortaiTe, Ilgeni,

. dixero
,
qnid fentiam. Meminifti , fupia inven-

ta efle miiioiis cuiusdani hymni fiagmentay quae

libraru maiori bymiio inferuerint. Eius bymni

qui duo poftremi reperd funt verfus, vide an bis

comiiiode baec quoque , et praeterea tres alii ver-

fus e iine maioris bymui, adiungi poflint

:

5^ % tskty\vcct ccciocv'

111 ^//^5" Tot '
59[ (5*' )- iyyvccKi^ev

iuepryiv, -'
ctvTos J*' otpB^']] \'
ffvp'yyoov hcTiYiv/^ ry\KoB.

576 cye\ . ccBocvccrciaiv'
7[ocOC , \77
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y.oCi ^h ,/ ) Mocioldos *
ccvToc^ lyoi xce< , uKKvis' ^,

?// crJiJioc. Eiit', (|ui malit

cx/iuoc , ojnainentiim.

Remotis, qiiae de ilitula naiTaLanturj redea-

mus ad verfus
,
qui praecedunt

:

] ^' \ ZfJi-,

"^ cvvriyocye' tcoci ^' ^h

ArjTdi'or]v .
Supra iam ii^niiicavi, videri poetani fmire hy-

innuin voluiiTe, et inepta elTe, quae fubiiciuntur,

gratia reconclliata nictuere Apolliaein ; donis da-

tis alia dare. Coniirmal fenteatiam meam ipfa

oralio, quae neceflario exigit, ut Mercurii amore

in Apollinem commemorato, etiam ApoUinis io

Mercurium amor praedicetur. FortaiTe haec quo-

que reititui poteruiii:

5o6 } ^' 06 }!06 ,
ii\ ^^' /

\.\'\^. ^ '.*
5 ^ ' uvu^'^

TTocvTol^^. • ^' sTTs^nKS ^»
Faleberis, Ilj^eiii, tani elegautem elle et venu-

ftum hunc hymai exiluin, ut, niii ila fcripfit poe-

ta, certe fic eum fcfipiiire optaudum fit. Sed
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l>ene intelligo, iion eiTe mihi fperaudum. te ante

in meara fententiara concelTurum eiTe
,
quam eliam,

reliquas difficultates
,
quae faue haud leves funt,

expediverim. Couahor ergo.

Atque inprimis lioc velim teneas, Lls data

dona ei^e Mercurio , et iterum quideni iine idoiiea

caufla. Hinc proclive eit coUigeie, duas iiic di-

verfas narrationes confufas, unam
,
quae quum

tum antiquior eft, flagellum et Loves

pro ciLhara accepifle Mercurium, alleram, cadu-

ceum pio cilhara accepifle, iion inipetrata arte

Yalicinandi. Haec narratio, quam^ ut magis me-

ditatam, recenliorem eiTe credo, non eit tamea

ab illo interpolatore facla, qui tot alios huius hy-

mni locos mutavit, quod quidem falis arguit ora-

tio, quae anliqua eit, nec moleRis ornamenlis

onerata. Itaiie vero? Etiamne tertium poetam

iulroducamus ? Sic eil. Nolo fententiam nieani

argumentis piOLabilem reddere. Si probaL•il^s

eft, fponte placebit, quum expofuero, qua ralione

rem contigifle exiiiimeni, Homerus ille, qui pri-

inus bunc hymuum coudidit, Mercurium ab

ApoUine ilagellum et boves pro cithara accepifle,

et ita eos in gradam redliiTe nanaverat. Alius

poeta, fivc rbapfodum dlcere malisj itidem Ule

untiquus, fed iito priore tamen recenlior, quum.

Homericuni hymnum decantaiet, in extrema car-

minis parle, quod aliam fequcrciur fabulam, dis-
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cedeudum ab Ilomero iudicavlt. Hlc ergo Mcr-

curium inlroduxit rogautcm, ut fil)! pro cuhara

ars vaticluandi coucederetur•^ Apollincm aulcm,

qui hanc illi ariem fe daluiuni negaret, caduceo

et fatidicis foilibus cilharain fecit redimere. Ita

cooformalum haLult Ilomericum liymDum is in-

tcrpolator, cuius mvitationcs iii pUuiniis liuius

hynini locis depreheudinius : qui quuni in extre-

nia hymni parte niliil iiilerpolaverit, niii quod ia

rhapfodi illius carmine fuiiTe videalur, iure exiili-

niaLiuir ea ignorairc, quae Ilomciuni in fine car-

minis expofuiire iudicavimus. Libraiius denique,

cui liaec, quam nos haL•enlus, cariuinis forma

debelur , et veterem Homericum hymnum , et il-

lum veieris rhapfodi ab recentiore poeta iiucr-

polatum ufurpavit; unde \itriusque lecliones con-

iunxit, additis etiain veiiibus miuoris hyijmi, de

quo fupra eft expoiitum. Ilacc rccle couieci-

mus, velurLiHinius ille llomeri bymnns, a v. 464.

huius ediiionisj bos verfus compleclebalur : 464-

472. 474-477. 491-508. 574. 575.

463 rov 'Ef//i}i'^ 8^?7'
^^ ' ' iy^ )

TtXVYfS^- .' ^ r\7tios^ ycc)^ ' ^) <,\
[Hiiios ] ^

vjiis ' £
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Ticiaris,' rot ixyKacc »,
Koc) rtfjiocs' A/cV'^ ^-, <05•^^ Ticcvroc.

474 ciVTuy^sTcv ^ ,' ) ;^'^,
)^^ clyKccia^,
^ ' ,,^,

491 7 v,oc)\ '
ty'ioc

lyo}v ^] ' •
iovToc ^.' ' ^ *^ yyccv oiyo6 (\,' Monclaos vlos^'^ ccyo ;}/,

'7^\^ KotTcc' v] ^'^ ,•
"EvS-ct ^'' otvTo) , A/cs".,' ocyocvvov,

^yy '
^' ]> Zfuf,

\(> 'v\yocy' / ^'^^\ ,
^7^ '«7\^

TiocvTol^\ ' -.
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Oviaeramus uunc, quomoclo omnem illam car-

minis [)artcni rhaprodus ille Homero recemior,

et inicrpolalor eius conformaiTe videautur. Te-

mcrarius elTem, li quidquam in tali cauiTa pro

ceilo aifirmare vellem. Immo niliil 3 nro-

poiiluin habeo, quam, quum hic maiiifeito quae-

dani luxaia liut diverforum poetarum disfeniione

ut leniiTmia ralione et communia omiilum et pro-

pria iingnloium eruam. Atque intelligetur, ii

ab uno loco dlsceireris, hoc paene peifici poiTe

oniittendis verlibus Homerici liymni, pro quibus

reliqui duo poetae alios verius repofuerint. 11-

luin autem locum dico, qui in media oratione

Apolliuis Mercuiu veiba habet. Haec quamvis

levi, non falio tamen, ut aibitror, indicio fedi

fuae rertituenlur.

Sed quo facilius iudlcaii de hac omni con-

ic(^ura poflit, en libi carminis finem
, qua-

leni ab illo ihapfodo conititutum exiftinio.

463 'Efjuifs•^'^'
^' ' lyca )

rexvvjs}} .
\?^'^ v\7iios^ }iOc]^ ' ] otoccs,

ya^? uB-oivuToiai^^
jjOV , ' 7 ], uyKocoi

f



LXXXII » S L

«)* oe;^ Aios^,, IS.ios, Tcoivru.

\( oxri^svui., ^.
ccKK^) ,

Koc), icot) oiyKocius uKiyvvs

^£ l^ ' , /,^?^
54 , ^ .

]7]& ,'^.
Kocl , osTiS ^

Koc) \'
ovtos \5 '^, ,.
CS ^ 7,^ oclh,\ ^, , ^.

496 ^^ ^'' ^' i^s^ocTo

^99 yyi^woc^ ' /'^/
5 1^ ' \ ^' ^'' .
55 Av]roioY]s ^'

Maioioos ,,^^^^ ^'
yd Zr\vos -, ^ya.' )' \ yg yav ,

17 , *7 TTuyo^ ,
) .
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Kotl MflC/adci vlos kccts',
^ TtoT -^•^ ^^ ^ . ' uvtocp

hv\t6'idv\s ^ \,
[ rivcc // ^;,

S^fcv, , / yovov' ^t '^^, ,'^ ' ,
Koc) ,, 7}, ;, }

TfccvTccg• xoc]

olyocB-, (\) A;oV.,, riv^^
cc^ocvccTuuv ' ] /Sio^ voos'( 'iyoiys

7{)^)^ kou c^kcv,

Tivoc uhiy

y^ Zy]vos ,
, ectyvy] ^^, \^, .

55 ^ Moilrjs '
552 () , cclyv}T06^ yyoc7oCi,^,^ ciyocvoc^ 7;yVy
7• 7r7rot.ccyvoc^

»

f 2
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* * -,
(>\5(^, yjy )]
TfoCis ST ^' 7\.^ , ocKKoT ahKijt,, ,

(' ^ iaf]iiv7oct ,^ ocyo^v'

7\ ^ & ,
ov] ,^ \'

TOCS ' ^
' «< ]

^,
\ •, %^<.

574 "Muiaaos uvu^}"^'' ^ K^ov/ojv.

Haec tam commode procedunt, ut vix pofliut

melius. Mercurius citharani dat ApoUiui, iibi-

que futuri fcienliam dari ciipit. Accipit citlia-

ram Apollo, fed, qiioniam non fidit Merciirio,

iuL•et eum ante omnia aniiciiiani iureiurando pro-

mittere. O^^io^i ^^bi is fecit, tum demum re-

fpondet.

Ello igitur hoc noLls pofitum, ita ferme rlia-

pfodum liaec couflituifle. Hinc vero nondum

poterit probabilis ratio confici, qua tanlam huiiis

loci corruptionem ortam efle credamus : praefer-
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tim quum, iiili temere aliquld ftatuere volumus,

librarius, qui huuc hymnum in eam formam red-

egit, quae iii noilris eit libris, non. videalur

rhapfodi illius carmeu ab recentioris poetae in-

terpolationibus purum habuifle. Quare videa-

rnus, quomodo hlc interpolator verba veieris

rbapfodi mutavcrit, fi. forte hinc origo perturba-

lionis explicari queat. Et iiiii fallor, haud con-

temneQdum iudicium praebet hic verfus,

) iatt^, oTTt,
qui quum duobus iii locis legalur, in neutio

recte legitur. Primum iii his occurrit, v. 471.

Aios^
jwcevrf/ocs",, ^ ,^^ yroivroc,

xoci ^.
) ^ ^ om.' iTTf) ^^^,

kou^.
Iterum iii his . 48(3. ubi de cithara fermo eit:

os uvtv\v

Wii's ro ^^- ^ ^»
) ' ^, ^.

iyou ^/ ccyKccl-
Priore loco lu, Ilgeni, illum verfum deleii vo-

luifti, altero alii. Rede fadum puto utrumque,

fcd ita, fi. fimul in utroque loco fervetur. In

prioie quidem loco lantum abeil, ut is verfus
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offenfioni lit, ut egregie el loco convenlat, modo

abfit verfus, qui praecedit, manifeito ille perpe-

luitatem orationis turbans. 0^0 veifu, ut fupra

feci, eiedlo, ipiam reftitui arbitror quum Home-

ri , lum veteris ihapfodi orationein. Sed unde

iile verfus? Ab interpolatore puio, qui omiflb

verfu,

) ' civTocyfsTOv ^ <,
quo verfu infra ufurus ellet, ita icripferat

:

« ^s ^ /oV,,/,^•
Koc} .' ) ^ ^-,.

Senfus in illo verfu, quem emeadatum dedi, liic

cit: ipfe nunc intellexi , te vatein ejfe. Apollo

enim, ut ait Apollodorus, ucc^m Trj^-
KYis , deprehenderat Mercurium.

Et eadeni res etiani in liymiio v. ai5. narrata

fuerat. Veuio niuic ad allerum locum, in quo

legitur verfus,

) ^, ^oTTt.
Ibi veio neque cuni praecedentibus, neque cuni

fequentibus verbls cohaeret, ita ut non mirer,

ii cui delendus videatur. Quamquam quum er-

rore hic repelitum eiYe noii Tit veriiiniile, propter-

ea quod nulla erroris caufla appavet, coufultius

elTe piiio, indagare uude iuferi potuerit. Euim-

I
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vero lioc harlolari efle fcio : at nihil aliud coafe-

qui volo, quam ut ne iucredibilia dixifle videar.

Igilur fic fortaflb res accidit. Librarius
,
qui Ho-

meri laymnum et veteris rhapfodi carmeii ab re-

ceniiore poeta interpolatum coniungebat, diiorura

voluminuni comparalione distractus, quum omif-

fo per errorem illo verfu liuoc fcripfiflet,

«/ Toi lyoo , / uyAoce,
quae ibi fequebanlur, infia fcriptiirus, fubiecit

haec ex Homerico liymno,

^£ ncc] ,
et reliqua usque ad finem illius orationis : tum

uegle(5lis, quae fupra omifla hic adiiceie voluerat,

jierrexit fcribere, quae antiquus Homeri hymnus

fuppeditabat. Delnde verfu 54o. monitus,

^',-, \ ^^
qui, nili totus, maxiniam certe partein iu verli-

bus fvipra oniinis erat, animadverfo errore, ibi

addidlt, quae fupra neglexiflet : verfuni autem,

qui hunc, qucm appoful, praecedcbat,

) ,, ,
1 maiglne adfcripfit ad eumlocum, ubi cum ic-

liquis omiflis verfibus leponendus eflet, fignis for-

tallb quibusdam ca de re monens. Verfus ille

ab libranis, qui hunc codicem defcripferuut, an-

le V. 4go. infcrtus eft, quum poft eum collocari

dcberet. Sic iii hymno ApoUiiiis v. 96. ex mar-

glne in alienum locum vcuit. Ilaec li babent
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aliquam veri fpeciem, in hymno interpolatoris

ila iciipuim fulile ciedlderim :

471 Socri^svoct /\
lAocvrslocsi iKoCffye, /? ^ tiUvtcc.

yeu osocitjKoc»

^jh uh?C iTts) rot^^^,
478 ] \•,

KocKu Koc] kcctoc »
svKtjKos• ouiTcc^
y-oc) , is ,

WKTos ^ou. osTiS '
\; ]^^^^,
byyoV\ TiuvToioe. ^,,
76^- ^:' /^^,

(5^uyi7r«S-cv ' os

vijis• ^,
(• - ^(.

490 / ^ ^, / .
489 ^'^^ ^'^ ^,%^.
540 '7:•, \ .^ J" ^^-, \^
et reli(|ua , usque ad . 50 1, iiiter quem et ver-

fum 574. feptem alios verfus iiiterpolalor.

Vides, Ilgeni, hac ralioue cauflas certe ape-

riri, quibus lanla perturbatio nafci poluerit.

Vtrum vero haec faiis probablllter dispuiaverlm,

an nielior aliqua et facillor inveniii poffit ralio,

alii iudicabuut, donec foriilan aiiquid lucis e
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Louis codiclbus accelTerit. Sed haec quldeui de

hymno Mcrcurli.

Veneiis hyninus, carmen Homeri iiomine

digniffiiuum
,
paieni cum rell(|iils maioribus liy-

nuiis lt)rleiu Jialmlt. Alijiie iii hoc quoqiie car-

miue codex Mofcovieufis , fccundaiu maxiiue i e-

ccuiioaeni fequmus, varias lecliones exlilbet,

qiiae vel iolae de iuieipolallone diil)itaie piOhi-

beaot, ut V. 18. ^s Tc^oc^ qnod cor-

nipturii vide.tur ex his t^<' ci'h tO^ca, pro

Kcc] rjf u^s To^xj v.t)6., nifi hic eiror eft,; . 6j . ^^ pio ^;
. 25. leqq. '^<, et et

ei et, . 2 1 5.

pro rj^oiToc Ttcivrot. Multo inagis du-

pliceiii lecenfioneiu aliae alioruiii codicujii vul-

gatarunique editioiiuni led-iones produnt, ul v. U2., oicc ^ cclsv iovToi^,

cui alius verfus lubieclus eit, haud. dubie pro

hoc ia fecunda recenfi.one poiitus :,, §cc ol^^ ,
Sic etiam . gy. 98.

f) ris •, ctlr uK<Jiot> icocKcc,
ri, oci^ vocisToiovctVt

quorum alier pariter in fecunda recenlioiie pro

priore pofitus fuerit necelTe eft. Et v. i56.

cv ] vvos, 17,
ei' tot yvvrj, ] .
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Rulmkenius ex his duoLus veiTibus, quorum alier

alieruni excludit, unum facieLat elegaQiiiTimuiiij

parum tamen probabiliter de ea emendatioue dis-

jnitaiis. Qui fi animadvertiflei, codicum Pariii-

cnfi.um leclionc, pro Linis verlibus hunc unum

exhibentium,

ol) .1 ywyj < /,
ctlani coniirniaii vulgatam fcripturam, ab emeli-

datione abstinuiiTet. Prior enim iitorum verfuuni

inlerpolatoris eft, nec vcrba ' funt ab

iuterprete adfciipta. Slc in liymno Cereris v.

21 3. ) roKYjcov,' dyoi^m• Tam aperta haec fuiit exempla, ut

nemineni repugnaturum fpcienius, alias quo-

que huius hymnl difficultates eodem modo expe-

dire ituduerimus. Et multo hic facilius negotium

elt, quaiTi in hynino Mercurii : quuni et pauca

inierpolator mutafle videatur , ueque omnino lan-

ta lit huius liymni
,

quaiita illius , corruptio.

Prima iuterpolationis vcftigia Inveniri in his

pulo, quae de Minerva dicuniur v. 9.

ov yuq o\ ' '/^,
10 ' ccoov ]' '^
•7 , ,) uyKoccc 'i^y ctKyvv,' ^^
Tioi^aoCi kocI6 .
h ^ rs ycccv
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1 5 ayhoid ^ )) *?/.
priino liorum veiTuuiu nieui caulla aul ov yocp

ol otaev rciibenduin eft, aut/ oTevccosv sqyoc.

Nili fallor, ulraque leclio coniundla cfL ab libra-

riis
,
quarum illa , yoiq ol cchv , ut iimpli-

cior, ita antiqulor eiFc, altera auleni, quae ora-

tionem liaLet niagis abruptani, inlerpolatoii de-

beri videtur. Ilic quidem eodeni indicio depre-

henditur etiam v. 12. quein verfum ciim eo
,
qui

fequitur, propter id ipfuni, quod noii fuut bene

uexi cum praecedentibus, ab antiqiio poeta abiu-

dicandos puto. Accedit inuiitatum apud veteres,

quod fciam , vocabuliim ], Neque vero re-

pugnaverim, fi quis v. i4. ^^s ts fcribendum et

hunc quoque verfuni cum v. i5. interpolatori tri-

buendum exiftiniet. Mox interpolatoris3
in V. 20. iam alii anlmadverteiunt.

Difficilius efL de hoc loco iudicai e

:

75 avTY} is sv7toiy]Tovs»
rov ^' ^ ,
^)\ Yjfccoi,' .

(J*' .6 koctoc

'' ^ olos

^ 6 ) ^^ ^^^•
J*' ^ A<cV BvyccTvi^ -
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JNon auiim uUum ex his veriibus damiiare. Ve-

rumtamcii quis neget duorum poetarum verfus

iii lioc loco coniungi potuiflej quorum, alter ita

fcripfeiit

:

75 uvrri is ^:.
' ^ ecTt,

^Ayxl(TV}v,^ cctTo .
8 ? ^' ^^ ^vyoiTi]^ ^-

alter autem fic

:

75 pturij ' Is KKialocs ,-
78 ol )' ^ olos

^ Koc)^ ^.
; ' uvTov^ ^vyoirviq ^-.

Paullo poft haec leguntur:

9 2 \ yitis^ ^ iKocvstffy

'^///$•, rj }, m ^,
} }, ^ABvjVij,

7] ns ^, «7 9^
koc) d^ocvctroi^,, ccl 6 ,

f}, oct ,
V,ul TtYiyois, .

At quani iiiepta eft toi dearuiu enimieratio*



D R S. XCIII

Quae, lU ego quidem exiftimo, autiquum poe-

tani prorfus dedecet. Is fic fciipferat:

92 6(\ ^rts ^^,
'^^ \ »;;, ]}^'

95 >7 TIS ^'' ^B^s,, d^civciroi KochsovTXt,

98 h ns, cttT ><> kccKx .,
KOi) Trviyols ) 7\.

INifi hic ctiam duos verfus
,
qui medii iuntj. non

habuit. Interpolator ita haec mutavlt:

92 , fjrts ^,', rj ArjTou, >je ,
t] @^ >7Uyfv*7S•, '^. 'A^ijv^'

r\ Tis ' /3"?5•,7, ) oc^ocvocTot,
98 rj, ocl vtxtsTciovatv.

\erfu 11 3. haec fcripta videmus :

kcc) cl^cc,

£• yccq6 ' rj ^

Ttouo , ].
roi yXZacccv ye ) ot^oc.

Rulmkeiiius ultimum in lils veriibus, iit illepi-

dum et inficetum, damnavit; cui aflenliens Mat-

tliiae etiarii primum eiicit, longe iiifulliilimum

eiTe ratus , fi. Venus fuam fe linguam patriam

DoiTe proiiteatur. Enimvero infuirum ellei, ii
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hoc folum diceret: fed quum et aliam linguara

et patriam fe noiTe dicat, quid dicit aliud, quani

praeter patriam linguarn fe Troianam quoque di-

dicifle ? Et hoc verfu eiecto
,

quis non videat,

duos fequentes, in quibus de Troiana nutrice eJt,

ineptos fore , ita ut uno deleto maiorem fequi

vuinam oporteat? Mihi verfus ifte ob ipfam di-

ctionis fi.mpllcitatem et venufl.iflimus et antiquiiTi-

miis videtur. Sed interpolalor, fortaflis liac ipfa

fimplicitate paruni deleclatus, eum omiiit, et il-

lum addidit, quem damnat acuto nec teinerario

iudicio Rulinkeuius.

Etiam quae v. 2i3. leguntur,

ol 6) s%siv' sxocaTcc

ZjjvoV^ •,
cas u^uvocTos )^ ^,

fic videnlur ab iuterpolatore couitituia , quod

ftatim fequeretiir:

Ztjvos oy «/^.
X/edlio librorum enim, , veteris

poetae carmen ita habuiiTe arguit:

tovs Oi , ]7 ,
uos ( cc^uvuTos ticcvtu.

Neque dubitatione vacuus eit locus
,
qui eft

a V. 245. ad 256. Ouamquam hlc quidem cer-

lls indiclis deftituimur. Apertiora funt interpo-

lalionis veltigia iu his, quae pauUo poil de uym-

pbis fubiiciuntur

:
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sm)^,, ]<• , v^tjAoTaiV'}
' rccs ) \)'

Nemincm fore putamus, qui iion videat, duos

veiTus, qui ulilmi fuut, a prioris poetae liymno

aL•fuile. Eos interpolator pofuit pro du.oI)us

aliis verfibus, hoc niodo :

^; j"'
rj ^•}^

uQocvcctuuv ' Tois .
Eodem modo mox, quuni vetus poeia fcripiiiret,

Tcv ^rj 7],' ^
pro liis veriibus interpolalor Los exliibuit:

) iyoo Tuvtoc ) TiuvTcx,

},
Is uvTis^ ) ocyovaoi,

Pervculmus deniqac ad hymnum. in Cere

-

rem : quem 11, pai itcr iit priores, ab aliquo intcr-

polatore refictum efle conteuderimus , non crit

metuendum , iie mulu nobis coutradicant. Naiu

etli iii hoc carmine nou licet illo adminiculo iitl,

quod in rellquis hymnis codicum discrepautia of-

fcrebat, tameii quilm ipfe liymnus, qualem cuiu

iiunc habcmus, quibusdani iii locis alieiiam ma-

iium prodit, tura
,
quod ctiam, gravius eft, Pau-
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laniae auctoritas de interpolatlone admoiiet. Et

illa disreiilio, quae eft iuter hunc hymuum et ea,

quae tamcjuani ex eo profert Paufaiiias, iam le,

Ilgeni, movit, ut Paufauiiim ariiid Homeri car-

nien refpexiiTe, quein autein iios habeinus hy-

ninuiu, euni Homerici illms imilatione factuni cf-

fe ci ederes. qua opiuione lua ipie vides quain

paruin abiit liacc ratio, quam ego eiTe ample-

cteiidam piito. Similia in aiiimadveiliouibus ad

Homeri hymnos disputavit Mattliiae, niii quod is,

quum recle animadvertlflet, qui locl laboraient,

ad eam tanien fe perduci reiiLeniiani palFus eft,

quam vereor ut aliis facile probare poflil. Narii

quum Paufaniam, quae ex hoc bymno afFeit,

praeter unura locum , fed euin non fatis certum,

e pofLeriore hymni parte deproniere
;
quae auteiu

in piiore parte leguntur, Pamphi, uon Hoineri

teRimouio firmare videret; quumqne illam ipfam

pofl.eriorciii hymni partcm non falis cuni Paufa-

niae dictis confenLire intelJigeret : ouinia, quae

funt a verfa 5oo. usque ad fiiieni ex Honierici

hymni reliquiis a grammatico aliquo compolita,

et bymno illius poetae, cuius funt 5ou. priores

vei ius , addila eflb exillimavit. At quae hic di-

cit de grammatico , ii ex eo Duniero ali(juem iu-

telligeret, ia quo poetae fuerunt nobilillimi, ba-

beret fortafle, quo aliquem ad fuas partes perdu-

ceret : fed quales ipfe appellaie folet grammati-
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cos, aL liis valcle alicna cit tanta arlis poelicae

pcrilia. Quac vero de priore hymni parte clls-

puiat, magnopere vercor, ne duos Paurauiae lo-

cos, ([uibus llla lenteniia nilitur, longe aliter in-

terpietari debeamus. Horum locoiimi unus eft

lib. IX. cap. 5i. extremo : §8 olv^zs \

yri Ku) , ) ooKcIv^ rois^ '. yeyovuos ,-
rj ^<,9 ©^^

^,' \< aoc) uv-

• '^ § ^-, ^/". Atqui hoc ille loco Ho^

nieri ieiUmonium ne poterat quidem afTerre, quia

hunc Therpieuii Narciflb^ cuius aetas in Tiieiiae

teiupora iiicidiile videUir, iuniorem efle credidlt.

Alier locus maioreni habet dubitationein. Sic

enim I. Sg. fcribit Paufauias : ^s ^<;^ ^.
c^cv 1^\ u\^ivov (Ald. av^icv),

h ^^^ ^ rris , -' uiirrjv ywcuKoc ylocv
^yccrv ,^ >), 7;^ ,. 4" loco id niiruiii eit,

quod Pauranias iion addidit, diveria ab Humero

tiadita elle. Quamquam hoc noii magui ino-

nienii eiFe puio. Potult eiiim Pauianias llome-
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runi eodem modo praeterire, ut illos praelcriii^

nni ad fonteni Callicliorum confcdifle Cerereiu

tradideraut. Malus elTet in iileuiio poudus,

fi qiiis Ruhnkenio duce Painphum cum Homcro

confcuHire et fonteni illuni vocaiTe Partheniuni

putaicl. Sed paruni poL•al)ilis cft ifla Ruliukc-

nii opinio, nec quidquani liabet, quo ei vel ali-

qua veri Ipecies coucillari pollit. EiunL fortairc,

qui Paufaniae filentmm fic interpretenlur, ul Ho-

meriim ab eo non potuilTe teitem advocari cen-

feant, quod is foniis nomeu omifiilet. Ceile du-

rifiima oratio, quae eft iii hymni v. g8. 99.

y iyyus o^olo ^ \\ -,^ (, ^ TioKirui,

"VVoliium videtur, ut

fciiberet. Haec quidem ratio eili liauc duijita-

lionem removet, quae eit de foiitis nomine, ve-

reor tamen ne ob alias cauflas, de quibus in 110-

lis dixi, admitli nequeat. Sed paratuni eft aliud

reniediuni nomen fontis ab Homero omlllum

cenfentibus. Etenim fieri potuitj ut aut nomea

illud Parthenii fontis, aut lotus verfus, qui eiiis

fontis mentionein continet, ab interpolatore adii-

ceretur, quandoquideiix etiam alii funt in hoc

liymno loci, qui apertiilime vel additi iiiit ab alio

poeta , vel iramutati. Sic certe quis mirabilur

Homciuni, lilentem de foiitis nomine, non tc-

Item a Paufania pioduci. Suiit liaec quidem

4
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omnia inc(;rta : fed haiic lamcii vim liabciit, iit

iion ad cani coiiiectandi audaciam coiifugienduni

eflb doceaut
,
qua noviilimus Ilonicricoruin liy-

niuoruni edltor paeuc dimidiam partem carmiuis

daBinandam iudicavit.

Scd pergam in co
,

quod facere inilliui

:

oftendani iii lioc quoque liymno ad minimum

duas reccniioues confufas ellb, quarimi etii utrius-

qiic veUii^ia liabcat codex Mofcovienlis, maxime

taineu, ut iu reliquis liymnis, recentiorem fequa-

tur. Iia autem disputaLo, ac ii duae, nec plures

receuliones fiiciint. Quamquam enini in liis lo-

cis, quos non efle a primo liyrani fcriplore pro-

fectos puto , iniignis diverlilas eft
,
quum alii

oplimos et elegiuuiflimos veiTus contiiieant, alii

vel argumento vel dictione recentioreiii ae.tatciii

iDdicent: non eft tameii haec lalls duscrepantia,

quae falis certo diveifos iuterpolatores prodat.

Quaie iii co confifLendum arbitroi^, ut falis ha-

Lcam illa removere, quae non Homeruui aucto-

leiu liabere videanlur.

8ed ante quam eo perveniatur, vindicare

volo locum
,

qiii apud alios iii fufpiciouem in-

leipolatiouis veiiit. Non longe ab hynini initio,

ubi laptus Proferpinae defciibiturj aciite quidain

auitnadvcrtcrimt, nou cohaeiere verfum 58. ciun

iis, quae praeceduQtj nibil auieni delidcralum

§2
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iri, veiTus
J

omilTis 22 — 07. ila puieuluv lun-

cti fuifle

:

}, <]*
38 tixriTocv ) ku)^^ ocBocvccry-

Verfus aulem 22

—

oj. quum allunde venifle ar-

bitrarentur, cupidlus alla eliam quaeiiverunt, quac

in his vcrlibus repieliendeieuL: (juae quidem prae-

terire fallus diico. Perfuafiflimum eiilm niilii lia-

beo, ii verfus 58. ciim praecedenlibus apte iua-

ctus ellet, ncnilnem umquani exftiturum fuiire,

cui verfiis ifd displicereiit. Sed videamuSj quid

in illa iuudlura vilii lit

:

[Xiv yoiiuv Ts koc)?, v.oCi TicvTov dyu^qozv^^
ocvyois ^ ^\'
?3•;, KOi) (pvKcx. ' '^'

7< i^y vcov(\.
^^ ^^ ) Koci^^ dB^uvccTt!' Trjs ^.

puto quemquam, cui cognlta lit epica Grae-

corum poefis , dubitaturum elle
,

quln liic lociis

mutllus fit, quandoquidem illa, 'lcppoc •, oppo-

iitionem aliquam reqmruiit. Sed lioc quoque iam

videiunt alii. Quo magis mirum eft fuille, qui

V. 22— 57. eiici veliet, quum liic locus, reper-

lis verfibus, qui excidernut, oplime cum v. 58.
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coliaerere potnont. EuimvciO calumniaretur,

ncijarct illornin verfuiim, qui aiullli funt, uon

aliam feuleutiam efle, qiiam hanc: (jiu/in

vero ipjam terrani fuhiifjet , nec quidquani nifi

tenebras circiiinfujaa videret , tiini vero animuni

defpondit. Tiiru qiiidcm perabfurde rubiicere-

lur : refonahant vero caciuniiia montium. At cur

fupj)leamus, quae dlci non poluenint; quae au-

teiu debucriuu dici
,

praeiermlttaiuus? Qiiod.fi

diicem reqniniur ipiuin hunc locum, hoc polius

poctam dixiflb credemus : quuni vero hiantem ter-

rain ingrederetur
, feque ad inferos deduci intelli-

geret, tum prorjiis dejperans multo , quain ante,

clamavit vehementius : et rejonuerunt montium ca-

cuminaj et jnaris cavernae : audiitque inater. Aper-

tnm ell, hoc modo et Dexum rclliiui, et caveri,

ne quis pofthac miretur, quod Ceies audire filiae

clamorem dicatur, quiim ante ncmo deorum,

praeter Hecaien et Solem, quidquam percepent.

011 puto, fi . 4. viiium icriptu-

rae eft, mterpolationis iudiciutn invciiiri aiite v.

47. iu quo furpecta habeo verba Tiorvioc ^).

Vcrcor enini ne hoc iionaen, quod iiusquam ulur-

pavit llomeriis, aclati iuterpolatoris facilius, quam

illius poetae, qui piimus huuc hymnum coudidit,

adfcribi debeat. Veterem fcriplorcin J^7« Bsuoiv

pofuifle credideiim. Occurrii nomen A»]iy etiam

V. i2ii. et 497. Ac vcrfum 497. iion ab aa-
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liqiio pocla factum, fponie iutelligkur. Veifti

211. aviteni,

.] oalvjs %vsy,sv 7ioXv7foTvio(> ),
nomen» eo magis iufpecluni habeo

,
quod et-

iam adieciivuui 77<> duL•itat^onem niovet,

Vereor eniin nt id apud autiquioren) ApoUonio

fcriptoiem iiiAeniatur. Quare interpolatorem 7(0•

AW, veterem poeiam -^
fcripiille crediderim. Scd cpiuni lcmel huius

verfiis facla iit mentio, non ell praetereimda eru-

didirimi Schaeferi fentcntia, qui, quod et fre-

qucntiilime permutentur, ut ad Charitoncm de-

nionitravit DorvUUiis , svsksv in mutanduiii

cenfet. Quod ille iic interpretatur : Jacri Jiono-

ris compos efi facta: poetani enim, non opiis ef-

fe ratum, tit de iuRilutione facii ritns diceret, id

commemorafle, quod coufequens eft; nequc id

obrcurum fuiiTe initiatis
,
qui cognitam L•aL•uel iut

niyiticani vim cyceonis ; \\ aiitem 11011 Hmplici-

ter efle rituni facrumj ied adiunctani liabeie lio-

iioris et venerationis iiguificatioiiem •, uiide ideiii

eiTe, quod Sua/ctfv, ut apud Aichiam epigr. XX.

Quac quamvis docte liiit et fubdliter disputata,

non omiiem tamen mibi de illius emendationis

veritate dubitatioiiem eximuiit. Si cW^ff dictum

eflet
I
ro /•, ut in illo Archiae epigrammate

et in hymiio jVercurli v. 100. facile adducercr,

ut poelam negleclo lempoiis ordiue dixiire cre-
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(icrem ('• qnac verba liuuc ciTent fen-

habilura : coinpos facta eft facrorum, quae

ei in myjleriis Eleitfiniis ojferri folent- Sed dii-

]> potcft, an cyceonem non oL•tleriuL Cere-

ri. Nihll cerle ea de rc tradunt fcriptores ab

iiuhnkcnio eL Meuriio in Eleuiiniis ca[>. X. alla-

li: c quibus hoc lantuni difcas, initiatos cyceo-

iiem bibifie. Quod , vit vidcturj <-/\ hoc loco

I
(le riiii facro

5
quo ipfi tautum initiati erroium

Ccrcris meiiioriam colebant, accipiendum eil , hi

potueruni \ Kuyxccvsiv dici
,

quod ad banc

cacremoniam admitterentur -, non Ceres, quae eam

praeibat. Aocyxjxvciv enim eorum eft, qui aliquid

lege quadarn libi debiliim conrequuiilur. Quare

pronior funi in cani fententiam, ut Voflii conie-

cUiiani, - ',] , pracfeni vclim : qnae etii

longius a codicis fcriptura recedit, id ipfiim ta-

iiicii cxprimit, quod a limplicitate
,

qualis efle

anliquoium poetaruni folet, maximam comraen-

dationem babet, inititulum elle Cereris facio eum

lilum, quem deinde initiati lenueiint.

Maiiifcflo iiiterpolati funt verfus 108— 110.

iibi baec lcguntvir de filiabus Celei

;

, ^socl, uv^oi-,^, ) Khsiaiolnrj ,' ^7] ^^' S•' , } rjsi/.
Ilis repviguat Paiifamae teRiraouium . 38. rci oe

\£ roiv ^'^ koc) ou
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ul Kehecv.^ rs koctcc rccv-

Tcc Ktx] ]02 IS.ioyh'£tav y , > v.ca

);. Ruhukenius quideni oinaL•alur,

nomiua illa_, quae ab Homero poiila fcribit Pau-

faiiias, circa fiuem hymni, ubi de Cereris facris

feimo eR, a poeia commemorata fulfle : verlus

autem iftos libi arioruni negligeiitia eHe omiflbs

:

quaniquam miium elFe faletuiv, aliis Celei filia-

bus, quam qiiae Cererem hofpltlo excepiilent,

coiiiiiiiirani elle cuiam faciOrum. IUa Rubnkenii

fentenlia iiec tibi iatisfecit, Ugenij neque aliis

:

et iuie quidenij praefeitini quuni Celei filiae

apud Homerum non videantur Cereris facra ob-

iifle : quod ueque e Pauraniae veibls coUigi pot-

elt, neque 5 poflet, buiic Paufauiae locuni cum

iis
,
quae idem alibi de Ceieris lacris ex Homeri

hyniiio piofert, conclliari pateretur. Facile vero

oninein difficultalem expediemus, fi. ires iitos

verius, qui noniina filiaruni Celei coiilineut, ab

interpolalore fic confonnatos pulabimus : qui

quuni fequerelur alius nanationis fidem
,
pro no-

minibuSj quae ab Honiero fcripta videbat, haec

pofuit, quae nunc leguntur. Et fortafle feivavit

partem aliquam verborum, quibus Homerus ulus

fuerat
,
quem credas ila fcrlpiifle,, ousst rs ', civ^o^,

lum pofuiire nomma, eoiuinqne iini addidlfle

haec^ ri ^] t\sv, Libraiius,
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qiii codiceni fcripiit, moie

iiuerpolaloiciii lequi, quani Honierum, maliiit.

Itaque eliam v. i^G.• pio Saciara_, vcl

Pammeropc ab interpolatoie polila vidcUir.

Vcniunt eLiaiu in fufplcluiiciii iuierpolalionis

verfiis 202 — 2u5.

' y Ws oYj %K?vi^s "] , ^
^^,, ayvr\\i^

^sioriacci,; , ' %?? ^vfxcv.

Vj Koc) ^ (jqyoCis.

enim in 1."> aut lloiiieiica eft, aut omuino

aiitiqua oraiio•, tuni ob \)) fecjuentibus epithelis,

quae line nomine, eilani li ^/<' fcribereiur,

displicilma elTent; lum ob leitiuin Yerliim
,
qul

miiiime clegans cft-, tiini deuiqiie ob vocabnlum

opyotis. Iia(|uc bos verlu.s eo facilius ab iutcrpo-

latorc addi ilalneniiis, quod is cclebra-

tos ab alils laiubae iocos noii putaveiiL lilcutio

efle piaeiereimdos.

Quae a v. 5oo. leguntur, mea quidem fen-

lentia neque ita frigent, neque tam inter fe pu-

gnant, ut mullis magnisque inlcipolationibus coi'-

rupla exiftimari debeant. Exponamus argumen-

tum ordine eo, quem poeta inRituit. Cowdito

tcmplo Eleuiinii domura abeunt. Manet eo ia

templo rellctis deorum coctibus Ccrcs, ct ileiili

anno mortales affligit. Ob eam rem Inppiier pri-

mo Iridem iiiiuit, quae Ccrercm ad deos arccjr.ii,
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cleln, quum liacc lcgatlo friiftra fuliTet, caeteros

(leos. His iioii anle illa fc ad Olympum rediin-

ram dicit, quam vlfa fiHa. Ilaque Mercniius ad

Plutonem ab lovc miuiuir, iii rcducat Prorerpi-

nam. Coafenlit Pluto, fcd Proferpinae grauuni

comedendum praebct mali Panlci. Ila Proferpi-

na revifi.t malrciii, cni interroganti , numquid cibi

apud iiiferos gurtavcrit, quo facto fore, ut duas

aniii partes apud fnpcros , unam apud Plutonein

dcgat, tum qno modo rapta fiieiit, ad utrumque

rclpondet, gl ringnla, ut acla finl, cnarrat. Ibi

jalutabunda Piorerpinam adeit Hccale, ex eo tem-

pore fatelles eius. laiii luppiter Rheam mlltit,

quae Cererem ad deos reducat, et dona promiltat,

limulque iignificct, adnuiflc lovcm, ut Profcrpina

iinam anni pariera apnd inferos, duas incaelo degat.

Sic placata Ceres fniguin iibertalem facit homini-

l)us, regibus autcm. Eleufinils facroruni fiiorum cu-

ram commlttit. In his praeter illa, qviae deHecale

iiarranlur, iiibilvidco, quod oiTcniioni 6 poflit.

Scio miratuni eiTe aliqucm^ quod templo cxflru-

CLO noii Ratini facla eflet facrormn nientio, ct

quaelivifle, quid interea fadluin eflet in hoc teni-

plo. Nimirum facra , ut in aliis templis. Sed

de his lacuit poela, et rcdle quideni, non foliini

quod fruftra facla funl irata Cerere, fed etiam,

quod alia commemoralurus cflct, quae iiiidlo nia-

gis, quain ifta facra, movere deam debebant.
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De aulcm orgiis nc poiuit qmdem eo

loco dlcere. Ridiculum enim fulilbt, Cererem

facrorum caeremoiiias inftitucre
,

quibus itatim fe

adeo iuiquam praebitnra eflet, ut antiltituni pieta-

lem fame j)uuiret. Alias, quae de omni ifta uai-

ratione excitatae fuut dubitationes , lilentio prae-

teriri volet, qui liabet Homeri et epico-

rum leclione beiie fubad;iini. Sed tanien ex his

duas, quac fortaflc cuipiam eiTe fraudi poflint,

brcvilcr attingam. Quaerunt, cur ad Olympvmi

vocetur Ceres. Miruni vero. Nam quid hoc aliud

ellj quamorare, ut iram deponat? Et quid frequen-

tlus fieri videmus, quani iiivitari ad folilos coe-

lus euni, qui iimultaie orta ab iis fe abslinet?

Qul li obfequllur, hac ipfa re in graliam fc led-

ire oitcndit. Alterum, iu qiio liacretur, hoc

efL, quod^ quum Ceres fciat, divifam apud fupe-

ros atque infeios fore ProferpiDae maniionem,

id deinde luppiter ita fore ei fpondeat. Nam
iicque Cererem lioc, niii faclo edoclam, fcire

poiTe, nec, li ca id eventurum fciat, cx lovis ar-

Litrio pendere. Ad utrumque parata eit relpon-

fio. Scire poterat Ceres, quia vix dubitari pot-

cft, ila crediluni fuiiTe, qui deorum apud iufeiOs

aliquid guftaiTet, eum tertiam anni parlcm fe Orco

addlxiirc. De Proferpina autem lic fore fpoudcrc

poterat luppiter, quod, quaiitumvis ali<|uid fala-

le eirct, Lic tamea fata nonnimiquam iiiigrare pofle



CVIII EPI5TOLA
creclebalur. Slc in Illade, quum de morte Sar-

pedonls dclibciat. Vnde faAum ik, ut nunc fa-

luiu diis , iiunc dii fato potentiores liaherentur,

indicavi in dlsfertatioiie de traglca et epica poefi^

quae addita elt Aiiftotelis arti poedcae
, p. 265.

Et hic rjuidem non vacua efl illa de lovis confen-

fu nanalio. Nam quum Plalo , fraterlovis, ipfo

adiiuente love, rapuliret Proferpinam, ct eo qui-

dem confilio, ut cani uxoiem duceret, meluere

poterat Ceres, iie Inppiier, quo gratum faceret

fralri, violala fatonini legc ia omne tempus apud

iufeios eiie Proferpioam iineret. Sed verfus 458

— 44o.

?/ ' fyyJS-fv ?' 'Exolrrj^'' - ]€
uyvnv *

? noti '
lios veiius quum vel ob vocabulum ab an-

tiquo hyinno removere debeamus, tum ipfo argu-

meiito prodniit iiiterpolatorem, niaioiis doclriuae

et recentioiis ftudiofum. Simt veio etiam paullo

anie, quae ab eodem interpolalore addita vide-

aiitur iii oralione PiOrerpiiiae : ac primo v. 407.

iyca roi,, Trocvroc.

yeluitiorem poetani maluiire credas:

iycu ro(, \^ «A*jS-ia ciyc,
Neque euim antiquum efl g^w» Mox qui legitur

vcrius^
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oe ^,
tam turpls ell, ut uoii ab interpolalore fadlus,

fed e rcholiailarum aclotation^L•us oilus exlfti-

niari debeat. Sequiiuiur paullo polt liaec :

;7 , ocv

1\.>(.77\^ , ] ')], «< »/,
KCU -, , '? -, ,' ,^ , ) '.],' \^ \} ,] rf,

«) '^cocTtYit , xcc) Koc-,
») ', ,^ ^,^ Kcc)

', '^ .
Huius loci mcutiouem fecit Pauranias IV. 5o, 3.

lils verl)is: Tois

77^}/ ^
' ^\^ uKKcis £ ^^^^, ^^ ^ /\\•,

,)\ . «< TioCi^oc '
«) 7\'

Trocacct, uiv -, •) ^], < 'luv^v\y

) .:}.
yerfuni, uon eR apud Paufaniam,

KOi) , , ^^ ,] ,
quod nihil ad rem faceret, Kuliiikcnius iive a

Paufauia live ab eius liijrario pulahat.
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At Pauranias, opinor, fi f|uid volulflet omitlere,

foliiiu attuliflet eum veiTum , iu quo nomeu Tu%>j

eft : librarium autem eius iniuria accufaJjimus,

quuiu facilius ifta expediatur, li verfuni

ab interpolatore additum cenfeamus. Idem adie-

ciiTe huuc verfum videtur,

r syqsfAocxv], Kot)(.
Quum euiiii , ut Ruhukenius docuit , Minciva ac

Diana inter illas virgiues fuilTc dicauiur, e qua-

runi coelu lapta eft Proferpina, has iulerpolator

deas non putavit praetereundas elle, quamquam

earum mentionem nec loco apto , neque ea ra-

lione, qua decebat, fecit. Seniit Iioc iam Mat-

tliiae. Nec numeii iu iilo verfu elegantes fuiit:

quos aliquo tameii modo excufaie riudui ad Or-

plieum p. 729.

Apertis interpolalioiaibus vitiatus elt hic lo-

cus V. 473.

y] ^(((/ , ,
/3/?/, S"j ,

$•', koc) ,), , ) ,) Toi y •, ^-,' /Wfycc ^ \(., CS Tcc^' ^'
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areA/ji•, , ;
ocJaocv t'%£-<, -, -.

Alif|uid adiiiniculi ad explicaiidum hunc locuni

confert Pauraiiias, qiii IIIj. II. cap. i4, 2. fic

fcriblt: cv y«^ uv ' uvrcv

(Dysaulen) ev ' ) "^- -
\\,' h KccrocK-cym

dtdoc.x^svrus " \^^• '

^ 7\\^7!7{->

/3/y, S•' •(,, « opyioc/.
liis verbis hoc certe elucet, vetTum, ([ui lios

livmno fequilur, Paufaniae ignotum fuifle.

Eum vero intcrpolator addidit, c|ui Polyxeui quo-

quc mentioiiem facicndani puiaict. Eidcm etiam

dcL•etur pro^ quod eft apud Paura-

uiam, el, nili fallor, quoquCj <|uodj lU va-

via lcclio, iii marginc vcl verfuum intervallls ad-

fcriptuiu, iii texluni venit. Alquc iiiterpolalor

liunc locnm iia , recilc conilcio, conformavcral

:

»j ,) Tf,^/voj ', ) Tois <5,
^^ ', ^- $•', )^ zocAcc,

Eidem poetae, li redle fcntio, iribui dcbcnt eliaiu

Ircs verfus, qnlbus beala inillalorum fors prac-

dicalur. Turbant euini nouuihil uarrationis lim-
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plicitatem, quae airliquiorum cft fcriptorum pro- I

pria. Et foitanb lii verfus e Sophocleis, noii

Sophoclei, ut videbatur Piuliukenio, ex liis ex-

prefli fuDt.

Ulumos fex verfiis non efle antiquos, falis

prodit oralio : quanKpiam li quid liorum a ve-

luftiore poeta piOfecluni eil, id huiusmodi fuiJle

crediderini :

7«9"' ' ,
civTY\ )] }^'^ lyx) ocot^tji.

maioiibus Honieri hymnis videlur eLiam

hymuus in Bacchum fuiile, ex quo iiovem verius

Diodorus Siculus afFcrt, finein autem confervavit

codex Mofcovlcnfi.s. Hunc quoque hymuuni ab

allquo rhapfodo interpoIaLum fuifle apertum eit.

Ac primo haec ibi fcripta fmit

:

7]y ) '
%cuToci,^ ccB^oivoiToio' ^.

]7, .\ .
Tibi quidem, Ilgeni, Ires priores hoiuni verfuum

ex lliade liuc tradudli vldebantur, quiim allquis

librarlus eum veifum, qiii nunc quarlus borum

eit, exemplo illuftraie vellet. Quod quis iieget

iieri poluiile? Sed quuni toiics iu Homeri by-

mnis iutcrpolaloris mauus depreheiidatur, quum-
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que in lioc ipfo Bacchi hyrano alii eiiam vcrfus

ruppolili Ihu, ) fatcberis, maiore cum fpecie

veritalis tres illos vcriiis ihapiodo adcriL•i, qui

Homeri hyninum ad fuam mcutem refinxerit.

Ci cdibilius cil auiem , lios Ires vei fus pro quar-

10, quani quartuin pro tribus illis ab iDterpola-

loie fciipuim eiTe : proptcrea quod horum homi-

imiu illud erat coniilium , nou ut detraherent

qiild<piani de Hoinerici carmiiiis oruatu, fed lit

euin augerenl. Quod modo dicebam, alio etiani

iii loco iflius fiagmenti alienos verfus invciiirij

iani vidit novillimus edkorj Matlhiae. Sic euini

L•ymnus finitur

:

7)', yvvocif^avh' uoioo)^ ^ \ Tiy/
7^ ^^( ^\.

,) •, ;;/,
}), .

Maiiifeiiuni eil, ultimos duos verfus iioii iii

eodeui carmine, iu quo tres illos^ qui his priores

fuiit. Vtios autem Homero , utros interpolaLori

tribiiendos cenfeamiis, non poleit obfcurum efle,

quum in iribus prioribus minime Homerica ora-

tio iil.

Dabls niibi banc venlam, Ilgeni, ut, quum

bucusque prodiidla Rt hacc dlsputatio, pauca adii-

ciam dc minoribus hymnis. Etcnim iii bis quo-

que allqui fuutj iu qulbus nou diibia reperian-

h



^; S L

tur interpolalioms indicia. Vnum L•orunl liy-

mnorum , qui eil iii Mercurium , iam fupra alti-

gi : nunc reliquos commemorabo. Ac primiis

horum eit hymnus noftrae edilionis X. iu Veiic-

rem , in quo quum vulgati libri habeant,

^scc \\^
Kcu 7iocjv\s KuV^ou • oos ccoioriv,

codex Mofcovieafis, confervator fere interpola-

donum, pro his verlibus alios exhibet:

^UKOct^oc, 9-] ]^'^,
sivocAiyjs ' oo^ ^.

Dolendum eit, quod hic codex in hymno XVIII.

4. iinkur, nec reliquos hymnos continet, iu qui-

Lus fortafle limiles habuit inlerpolatioues.

Certe idem codex etiam iii hymno XY. qui

cit Herculem, pro veilibus 4. 5. 6. vulgaia-

rum editioiium tres alios verius , aperte illos a

lecentiore poela fados , exhibet.

Maxime vero codicis huius aud:oritatem de-

lideramus in bymuis XXIV. et XXIX. Quo-

rum iii XXIV. qui eil iii Veftam, bic verfus

legiiur

:

rcv^' dvcc otncv .
Ouem veifum quum Barneiius probabili conieclu-

ra iic emeiidandum cenluit,

rovi^' uvcc chov^ ^
videtur ille qiiidem verani ledlioneiii iuveniiTc,

fed ila tamen, ut non proriiis damnaiidiiiii fit
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I
vcrLum- Quod vcrbum indicio elt,

(|uiiin dc duobus poeiis altcr lic, uL volebat Bar-

iieiius, fcripiiiret, alteruin fciipliiTe tali cjuodani

modo

:

j

rov^' uvoc ^ '.
Hymiii autem XXIX. qui eft iii Veilani et

j

jMercui ium , hoc eit initium :

I

/»|, vi 7iecvTu)v ev '^ rs, ocv

^ •, r^riv,

06 Kcc) '

]cA7rtvc( ]7, ]'^ ohov-

Ouoruni vcrfuum Ires poftremos iam tu, Ilgcnl,

ab aliqiio iiilerpolatore additos eJFe monviifti.

Sed in eo a le disfentio, quod eum inlerpolato-

rem duos verfus, qui hos antecedunt, .onulifle

puto, ita iit is verba coniunxerit hoc modo

:

/)^) yj -^
/.

Conllructioneni illam pronomiuis cum panlcipio

illuftravit Matthiae ad hyninuin Apollinis Pylbii

V. 157. Sed iuagls depravata eit rcliqua hynuii

pars :

KOi) ,, /" aoc)& ;^ tj^v •, ,,
h 2
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'Ihocos ' ^ rs^ rs

^' ^ ^,/ nocAoi, ^ ) ^^'

editio princcps, nrque aliier reiiquae, niii

quod leve fcripturae vitium ita corriguul 3"'. Verfuni illuni,, ,/,
alli alio loco poneuduni cenfuere, Dcmo auteni

talem potuit locuiu invenire, iu quo mutatus ver-

iuum oido non pareret alias et inextricaLiies dif-

ficuliates. Quae res, ut ego aibitror, nionere

nos debet, ne tani lubricae nos viae conimitta-

mus. Quuin femel liic liymnus non videaliir ab

interpolationibus immunis efle, ecquid putabimus

tulius reperiri, quam fi. hic quoque inier-

polatoris mauum deprehendcre conemur? Et

videor mihi errorem illum deiexifle, quo cogui-

to et explicari facillinie perturbatlo iita, et lolli

leniilimo remedio poflit. Duo poftremi verfus,

alter vocabulo /?/, alter participio^ inci-

piimt. Sumamus, quod fieri poluit facillime,

utrumque vocabulum ad prioreni horum veiTuum

peitlnuiiTe, ila ut aiuiquioiis poelae fit fciijOVfs•, re-

cciidoris ^ : quod quum fupra ellet adfcri-

piuni ab illo llbiarlo, ciil hodierua Homericorum

liymnorum foima debetur, alii, qui buius codi-

cem defcribebant, in eum errorem iiiducli fiuit,

ut participiuni ^, quod infra fcriptuni eflet,
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ad fcquenteni verfum referrent: in qiio quuni ef-

fet repolitum , librarii metro vim fieri fentientes,

aut verum ct genuinum buius veiTiis initium,

aut aliquod e medio vocabulum omifere. Igitur

antiquiorem poetam, quura ante invocaflet Ycltam,

ita ie ad Mercurium convertiire puto :

v.oCi , '/^, ;• ), vis,, ),\
slooTss '( ^
^^•' ,

'^ koc) }^.

Liceat enim fentcntiae concludendae caulTae ad-

dere verbiim
,
quod fciibi a poeta cerie potiierit,

quemadmodum fcribi poluit etiam aliter : ut,'.
Iiiterpolator liaec ita mutafle videlur :

y.oc] ,-, ^ios noc) 'Moctccoos ,^ ,
'» ' ulaol^ rs ^
/^* ,-^'', $•'^ kcc) »7/3?/.

Vides , Ilgeiii , bac ralione illud effici , ut verfu-

um ordo, qui lemere perturbatus efle videbatur,

iion modo i'e ipfe tueatur, fed etiam cmendaudi

necefiltatem removeat.

Denique hyranos XXX. qui eft in Terram

malrem, XXXII. qui eit in Lunaiu, et XXXIII.

qui cR in Dioscuros, non omnl inlcipoladonls fu-

fpicione vacuos eflc, in notis dixi.
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Vides, Ilgeai, quae mea de Homeri hy-

mnis fententia : quae li a veritate non aMiorret,

pariter et horum temeritati lerminum figet, qui

pro fua libidine optimos verfiis eiiciunl, quum_,

nnde venerint, dlcere nequeant, et iraperitiam

coercebit aliorum
,

qui, quidquid iii his hyninis

fcriptum legiturj Homericuin ciTe deputant. Per-

poliii haec ratio poterit alio tempore, fi, quod

valde optabile eit, alii et boni reperti fuerint codi-

ces. Nam inhocitatu, iii quo nunc iila carmina

fiuit , inchoari genuiuorum a fuppoRlis diiudicatio,

11011 perfici poteft. Itaque quidquid nuuc a iiobis

disputatum eit, lempori relinqualur, et dodloruni

iudicuni peripicaciae.

Sed iam venienduni eft ad hanc hymnorum

Homeri editionem. Eam ego hoc coiifilio iiiititui,

ut ad ea, quae ipfe de his carminibus feiitirem,

denioiiitranda texlum liaberem iion modo antiqua-

rum editionuni vkiis vacuum , fed eliam iis mu-

lationibus careiiteiii, quas reccutiores critici, loii-

ge aliam illi, atque ego, ralloneiii fequull, rece-

perant. Ac veteres editioiies qiiam corruptae iiiit,

omnibiis iiotum eit: praeierea dcfunt iii iis verfus

aliqui
,

quos e codicibus protulit Ruhnkeiiius.

Iii recentioribus autcni, praeter illud, quod iam

dixi, iiuiic lacunae
,
quae iioii rarae iii his hymnis

fimt, non indicalae, iiunc alii verfiis, quam

quos ego habeo j micis incliifi,
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quia in iiovlillma editione opiimi verfiis

et maximc genuini prorfus omifli funt. Ita

factuni cft, ut opdmum iudicarem, ipfos Homeii

hymnos edcre. Quod fic feci , ut ct lacunas li-

guis quibusdam indicarem, et uncis includereni

ca, quae ab inierpolatoribus addita viderentur.

In textu eos lantum locos mutavi, quos vel ab

aliis vel a me ipfo certa emendatione fanatos cre-

debam. JNotas addidi, non ut perpetuo qiiali

commentario hos hymnos illuflrarem , fed hic il-

lic, ut iu meniem veiiiebat, maxime quuni corri-

gerem aliquid, aut ab aliis disfenlirem. Plerum-

que etiani indicavi, cuius emendatio eflet, qiiani

recepiiTem. Et fere femper memorabiliores le-

ctiones codicis Mofcovienfis adnotavi, quod hae

aut ei^e ab iuterpolatore profectae, aut proficifci

potuifle videreutur. Saepe eiiam, Ilgeni, alias

Yidebis varias leciiones adfcriptas efle, et non-

iiiimquam vix menioratu dignas. Hoc quare fe-

cerim, accipe. Qiium poft liiam diligeiitiilimaiu

iii boc geneie operam iiovae e codicibus lecdo-

iies iii lucem protraclae eilbnt, limulque conic-

cturarum, quas viri docti fecerunt, crevifleL copia,

paeiie adieciiTcm his hymnis accuratam variariiiu

lectionum et plenam collectionemj nili veritus ef-

fem, iie novifliinus editor;, qui in litulo fuae edi-

tionis varlas lccdones fe addidlfle profiietur, ea

re fuae edidoui allquid detractuni iri pularet.
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poiTum tamen dlsfimulare, eum varias le^

ctiones, quas ante in auimadveriioDibus non fane

fatis flndiofe collegerat, hinc negllgentms etiam

iu cdldonem liymnorum contulifle. Quo factum

eit , ut in codicum lecdonibus indicandis non

modo aUquolies ab Rulmkenio, fed interdum et-

iam ab femet ipfo discreparet. In primis vero il-

lud miratus , quod faepiiTime e Floren-

llna editione, quae ommum prima eft, le-

cliones affeit, quarum nuUum ell in ea editio-

iie veftigium. Atqui quum lu, Ilgeni, hauc

ediLionem diligeutinime comparafles, ex tuis

adnotationlbus petere iftas lecliones poterat. Equi-

dem ufu cognovi, Florenrinam editionem nuni-

quani ab eo vifam efle, fed, quod prorfiis mi-

rabile eit, quum fortafle earum editionum aliqua

uteretur, quae ad Florentinam expieflae feriin-

tur, eum coniectura, quid in Florentina eflet, di-

Yinantem , id ipfum ei edllioni adfcribere noa

dubilafle. Quare faepe, et plerumque notato

eius errore;, ne lectores, uter vera diceret, ne-

fcirent, Florenlinae editionis lectionem adfcri-

beudam duxl. Vt perfaepe in bac editioue, ita

inteidum etiam in aliis conferendis, non ufus elt

ea diligentia, quam iure exfpectafles. Quare uou

raro Floienlinae edltionis leclionibus eas ad-

didi, quae fimt in fecunda et tertia Aldiua, a.

M.D.XVII. et M.D.XXIV. iiem iu piima Ce-
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plialaei a. M.D.XXV. Has autem qnatuor edltio-

ucs meis ipfe oculis in liugulis locis ufmj)avi.

Quemadruodum fortafle nolet aliqiils iftas adno-

tationes addltas e/Te, ita efl etlam^ quod

vltuperabitur. Conqueftus eit eiiim nnper lo.

Heur. Voilius, quod quidam, quae iii epiriolis

niythologicis fcripiiflet, nefcire fe limulaient, et

paene pro noa fciiplis habere. Id ne niihi nunc

quoque vitio veitatur, profiteor, me legiile, qnum

hyninum iu Mercui ium , ne qiiid de Alcaeo lyri-

co dicain , a Cynaetho factum efle iibi perfuaiif-

finiuiii habet•, legifle, quuni iii eo hymno-
'TtiCtg fafcias y \(> aras , moctationem,

/ aliqueni adiiivare ,^
trucem adfpectu inierpretatur ^ legiire etiaiu aiia

niulta huiusmodi , ad quae medicuni eius allen-

deie oportet. Sed haec ablegemus ad Honieri-

cos illos et Hefiodeos lerrarum orbes, ad a-) iif-

lim iu labula defcriptos, et angufto ciuctos aniiie

Oceani. Mihi quidem non tani miruni videtur,

ab uiio talia excogitarij quam mireraudum, a

niultis credi.

Sed verendum mihi eft, Ilgeni, ne abutar

palieutia tua. Paeiie enim ad libri maguitudi-

iieni haec crevit epiitola. Itaque finem faciam

fcribendi, et ad Aefcbylum meum revertar, uude

paullisper ad hosce hymnos disceflbram. Tu -
hoc mimufculum fic accipe^ ut ab eo datum
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cogitcs, quem amore et pietale neino corum, quij

te coluiit, vincere poiTit. Nam adniuatio qui-

deni tuaruni praeclarillimarum virtuium
,
quibus

antiquaiii lcliolae Portenfis laudem fnmnio pa-

triae et liuerarum. emolumeiiio ad illud faitiguim

adduxiRi
,
quod vel propofi.luni habere perpaucis

fcholis, nedum. coufcqui licet, communis niihi

cum Qmiiibus eit: illud autem propiiuin L•abeo,

quod me noii modo pluribus, quam alios, ac

maioribus tibi meritis obitrinxiiti , fed edam ab

ipfa pueritia mea eo es amore coniplexus
,
qui

paternum aequaret. Quo araore tuo ut nibil nii-

lii diilcuis elt, iia me, quoad vivam, iure luuin

vocabis. Vale, Ilgeni^ multosque per aniios re-

ge inclitam Portamj amoeniffinium illud littera-

rum domicilium, cuius equidem uumquam iiuc

defiderio, eiiaiii propter Langium, collegam tuurrij

quem fcis quanti faciani, recordari foleo.

Dabam d. vii. Maii, a. ciaiacccvi.
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3• Legebatur «/ / ' avafaaovjiv, quod nihili efi.

/|. Miium eit adeo haereri potuifle in hoc veifu, ut verba,

ort , prorfus contra morem et leges epici

carmiiiis, fic explicarcntur, quandoquidein deus eji arcilenens.

Nihil illa aliud iignificant, quam, quum arcinn tendit: querp ten-

dlt ille, quum eit iratus. Quae fententia tantumabeit, ut huic loco

male conveniat, ut magnum pulcerrimo exordio ornamentum ad-

dat. Nam poeta initio univerre reverentiam defcribehs , quam

dii praeitent ApoUini, ipfum deum eo habitu auditoribus oiten-

dit, quo ille maxime eit admirabilis. Quare eum non actionls

expertem introducit, fed fungentem officio fiio. Ita deum I^

actu motuque verfantem intuens, incalefcente animo, quod reli-

quiim eft , tamquam iemel et certo quodam tempore factum

enairat. Praeteiita pro praefentibus poiiu pulantui j omriis

loci veiiuit as perit.

2



4 .

ro^ov ^ ,'. ' tou ' ^'/ kyovQOi.

10 ' %pV7ku•),' -^ u/J.ot

tvd'x ^'' ", 6 y

'.
[^ , /, ,

i-j
' ,

rvv vj Oprvyl•/^, ^ ,& ^^.

\\. Interpungebatur xouq^, -^ AyjToi ,
quotl recie

factum videtur. Conitruitur eiiim J eodem modo , ut articulus.

Quare interpiinxi, ^', Ajjto/. Sic etiam Iliad. IV.

igg• XVII. 716. fcrlbi velim, , . oyaxXfii, J. Et iii Odyffea VIII. 408- XVIII. 121. XX. igg. $, u . Maxime confirmant hanc regulam ii loci, c|ui

maxime labefactare eam videntur : hos dico , in quibus w non

adiectivo , fed praecedentl adiectivum fubitantivo iungitur , ut J

1%. Kiniirum non dicitur 01 , fed o<

otxrjoi 5. At quum ol ohrgo) natSis dicimus , primarium eit; qiium oi naioss ol, potius eft ^. Itaque qui

w) Ttaioss dicit, miferos alloquitur, qui funt pueri
; qui J

5Ta7Jfs, pueros, qui funt miferl. Aperta eit cauiLi , quare

haec formula articuli exemplum deferat, neque J

dicatur, Multum autem refert, utra loquulione utaris. ' /uoxa^,^, fellcem praedicantis elt. 'i1 toJ

argaTyiY>isc-vTos iv Tgoia nori^-jovos , claro patre ortuni

compellantis. Opponiintur infelix et Ignobill patre nauis. Quod/i

w %, dicas, opponentur, qiii

non fiiut Atridae, et qiii cum Agamemnone alia fuertint neceni-

ludme iuncti, quani quae inter iilium et patrem efi. Contra

recte Sophocles, J'• opponuniur enlm tenebrae, non

liimeii iinpuruni. In Homerico illo J ^^,



. >

(/, tV ^/ &.^
•: &]/ aouTX ;{ yxp , , -; , 30

& , ' uvx.
u6ou . }^, 3" :;,, , rs •';.']

A/;r:i; , 25

.^' KvvSov .^ ,^; 3'
atlicctivi loco effe pmo haec, Tsarfg' Sed ellam fi cui

placeat poit ^, interpungere, J ilici, non

debebat, cjuod effet, nojler, /lon aliornin paicr.

Ex his coUigitiir rcrte iii Sophoclis Antigona v. 742. legi

:

TrayxoiK/ffrf , 6%5

,

nec fciibi poile .%^ , fjuod ibi diccndum fuiffet, «-% .
18• Legebatur Cn^ ^. Correxlt iam Reizius.

20. Pro vulgato,5!\ , fcripii, vos-
Anra/ dotaijs. doio-/js, ut alibi '! ct aoiSy[s, Bf-, recte in '.\ mutant in Alclepiadae epigr. i5.

Caeterum boc loco piaftuli, quod mutationem miaimam require-

bat. Aliocjni polJQt etiam iic fcribi , dotovis,

elifa dipbthongo, ut 111 ^. Iliad. IV. 248• iVar Od. 11. 405.

VI. 307.

26. Vulgo& igos. Scripfi^ ogos cum Holitenio

ad Steph. Eyz. tum, quod infra bic poeta Y^m^os dicit mafculi-

no genere, tiim quod Homeri ufus genitivum cxigit. Sic "iJjji

ojfa, oqos K-jX'Ky\vy\s, Tv[^{iy\s , , , Avroxav>ji•

Nec repugnant, li recte imerpinigaiitur, OdyiT. IX. 21. h '
cgos ,, 'Sy.^iTov, agntgtitis, et XIII. 35 1• to-jto

)}>< ^(sriv, ogos , vXvj. Stepbanus Byz. quldcra

Cynthuin %a) 3>)Xuxws iiai! dici fcribit, fed quuin non



6 .

t^^st -^ XiyVTevoioti;.
evd'eu ^,,

f f il•

'- '
; ' , ,

//,' , «ai 3,
irveniatur neiitro genere dictum , |)raplpr liunc ^' lofum,

q)ii nihil probat , niafciilino aiitcm gonerc faepe ilicalur, quod

iugero Steplianum non potuit , liuiic icilpllffe v.a\ ^'%5 xai

ugaiviyius credidenm.

29. Quis liic ordo narrationis eit: %\^sv

9]/y,Totefj, itiTos ^< et aliac urbcs :

"in woivovact^ '- )? Fruiira excufantur, quac moii

epicorum poetarum prorfus repugnant. Itaque, ut olim iam fa-

tiendum dixeram, lacunae iigniim pofui. Poeta haec ilc retule-

rat : Latona, y4pollinem paritura, acliit, oaisovs Y>^qy\Tv\ ivrcs (.
Enumeratis illis urblbus, ut apte continuaretur oratio, repetiit ea,

quae tot interlectis veriibus e memoria auditoribiis elabi, potue-

rant, *\\ 't%tTo Ayiru.

30. Legebatur^ ivros ) 'A^jjvJv. Scripfi

, ob liiatum : vide ad Orph. p. 728• tum ^A^vfvio)^, ut

epicorum ufus poftulabat. \ ide Porfonum ad Odyff. 111. 278•

32. Qui Aegas liaud dubie Euboeae urbem efle dictiiat, non

reputavit, Euboca cominemorata miriim effe urbem eius infulae

addi, Rectius fortaffe infula.m Eiibocae vlcinam, Hefychio aliis-

que auctoribus, intellexiiTet. Sed credjblle eit, Achaiae oppidum

dici, memoratum Homero Iliad. \1. 2o3. Vlde Strabonem

P• 385• feq. (5gi. feq.). ^ non opus eft ut muteUir, fi

oppidiim infulae Peparethum, cuius mentlonem Stephanus Byzaii-

tinus fecic, iiitelligas. Sic infulam ct urbem confudit Sopbocles,

Tvis $ ^.
35• Autocane Aeolidis eft. Nec nomeii corriiptum elTe affir-

maverim, licet faclle fcribi poffit, ^a) Kavtjs ogos .
1'hocaeae emm Cana e regione eXt. Scd potuit A^roxavjj vel



J.

''- ' , ' 'AxpTjvci,' ,, ^
", , , 35, 3',

3'^ , $,, •^ .
iiions vocari, ut ab regione Canaea, vel pars montis, ut ab aliis

partibus fecerneretiir. Strabo p. 615. (914) tiT iv- -
6iots yj >;, •^7^ , )^- , /xigos ,) '. Jl- rJv tx , ( rjji

, nsifAtvov / ' * '(>(
otiiytsi Aoi ry.s -!>^ angas , vj-j rivis^

£»)' 6} -^ r>)v oiVTsgocv ^']/
\.•, MS < '' ^ -) o^os ^voua^tTO,

6 Kavijv , Kavots•. Aduit mox :% A'r/st xfxA>jj5a/, us ^ , os »/
5(34 Kctva/. Adfcripfi haec piopterea, ut appareiet Aefageam non

cffe Aegam.

36. Legebatiir" %,. Delevi copulam. Sera-

per enim Homenis, pariter atque in plcrisque vocabu-

Jis itJ ante tluplicem confonantem habentibiis , et in iirjyjros,

, *\! , ac proprio nomino$, Quaedam

rariora tliphlhongo non foluta occurrunt: tvnqviaTos Hiad. XVIII.

471• IV. 2/(8. hymn. Ven. 158• Alla va-

riant. Slc\ Od. XX. 302. Iliad. XVI. 402.

XV. gg. XVII. 28. XXIV. 102. Od. II. 311.

IX. 6. X. 465. XX. 8• XIX. 352. alibi fo-

lutam diplitUongum habcntia. Alia deniqiie corrupta funt, vel

«;eite dubia. Od. VII. 97. pro legendum^, quod viiium etiam Iliad. XVIII. 596. fublatum eit.

lliad. XXIII. ii^,. ^ fuiffe pro sstgas '
%Tous, coniifias ex Od. XXII. 176. 192. E-HaKOTCos in bymtt.

Ven. iCg. male erat pro ivaxoTtos.



1. 2,; /^:,", «; Kwfiyjcoy ,
4^ ; ulyXTjaacx, - -,

^, ,
, ;•;^ , ^^,

V.UI/ , ^^?,
|; , r-iai '^ o^ , '/^ .

•4^ ,
' : yxikicv '^ -3'•3'.

3.9• TlamctXosis , figniriralus vocaliuliini, (• fit a/ deductuni, quod eft crifpare, Lorqiicie, vldeiur loituofuin

ilgnliicare. Hinc viarum eft et monilum et infularum epidieton.

Et infularum quideiu a mulliplici liitoriim flexu.

4i. 43• De Snmo iic loquitur Sliabo p. 457. (701) ut etiain

nomen Homero notiim fiiiffe indicet. Cnidum autein quum Idem

P• 653. (965) vso)Tiqofj rJv "^ vocat, non

Homero, led iis, qiiae is de Heraclidis retulerit, recentiorem effe

fignificat. Haec monere viJum eit propter illa, quae Malthiae iii

prolegomenis ad animadveiiiones in Homeri hymnos p. 22.

disputavit : quae omuis disputalio .argumentls nititui• valde in-

finnis.

4(S• Libii vftr. £i' Tis aoi^ (7 ^. Cod. Parif. .
ti T4S <soi yatuuy. C. fi yataoiV' B. eV Tts ot. Varie

correxerunt viri docti. Equidem fcribendum piiteni jV r/y oi

yoiiiwv v7i , ^ia^at , non tam quod in antiquo poeta

Oix/ce brevem vocalein praecedcre, quam quod in iormis

&< et vist ^haereo. Tif? quidem duabus fyllabis vereor ne

nusquara dixerit Hotnerus, Nam lliad. XVllI. 144• 458• XXI. 34.

XXII. 362. Od. XI. 272. iibl eit ', TlgtafyiOio, ' lx>j-

',^ , vlft, '• vix poteft dubitari qiiiu reponendum iit,

quod etiam Iliad. XXI. et XXU. in variis lectionibus eit, licet in

priore loco fcboliaftcs ' tueatur. Recte vTi pro vlu editura

Od. XIV. 435. in iine. Corripi prlorem fyllabam po-

tuiffe docct iic idVirpatuni vios Hiad. \. 130. et alibi. Timi



. 11 ,)

eti ^, $$<,
^', ' '

TTp/u y Aj/tw,

y.Xi
' 5

, yxp 3: '^ ' ^
:•:, ^-'^ ^ v?/oV.

6 ' itod' -^'.^ /,
' -yj ' t7scd'xi' , -^,

i%i\tiv 11011 ^, cplcum eft : de qna re aliquul fenllffe-
ceris SchrailLriim nd . 2ig. In Odyff. XV. 3'^• "'''

etli folet oTTt ^iXouv, Ariftaidmm le^iffe oblcrvat

iclioliaites apud rorioiium. Kec vitlo carere piiteni illucl ])1-

loiiii llliadli II. guo. *

01.3 ^ ,^
Qni fortarfL' r<iipilt,

01,6' <^ aSsv '/.
5. \'uIgo ' ^. aliter correxenint. -

edilor ^ ag ' t^iXoiS ex Odyff. XVIII. 5,56. yj a^

%' '5. Rarus hic liiatus. Praeter illum Odyffeae locum noa

nili ^ u() r< apud Honierum lliad. XIX. 5G. Od. XX. 166. et

/ Od. VI. iio. \ II. 18. X. 275. obfervavl. Sed recte vul-

go , niodo reponaliir optativus. E* enim optantis eit fimulque

hortantis, iit Iliad. X. iii. XVI. 55g. XXIV. 74. Od. IV. 388-

Ncc particidam oih avcrfatur haec loquutio: Odyff. XV. 644.), yiq xiv aw ^vSa^s.
Haec partlcula apud Ilomerum non, ut aj)ud receniiores, comes

oft optativl alioriimque modorum in certis quibusdarn loquutio-

nibus, fod fola pcr le additur, ut dubltatioiicra aliquam indicet.

Haec obfervatio patct latillime, magnamque coiiftituit Homcricae

oiationis ab rccentlorl diiferentiam.

54•! , oiniffiini a lexico^rapbis praelcr Scapulam, nc-



.

55 $£^^ ccp .
& % euxhyov vrjou {:'^'3',

3' -; ^/,
evdOci' -)' ' .[ , d'eoi % -

6(>; , ^.']

'Xi$' 68,^ 6s'
, $/7] 3'

,

'dyLoye yovTjV' yoip -!] 67]
65 dvSpci^iV' $ 6 % -., AtjtoI, ,

'

yxp xx^'uov

^'^ ^ 6 ^'
}^ ^ ..

'JO ' xtyiv^ ( % '%,

fcio an occurrat alihi. Vulgo Ipgebatiir ^ et oud'

50. De lioc veifu virle praefatlonem. '^Av omlfit Homerus

Illad. II. 340• V. 303• -^• 247• 557• -^^'• 45- XIX• 32i. XX.

427. XXI. 274. XXIII. 151. XXIV. 2t3. Odyfr. III. i,ig. VU.

314. XI. 103. XII. 77. XIV. 123. XVI. 386.

64. £^vs*ix*is non eit de mala fama intelligendum, fed ilgni-

Ccat odiofum. Id quum alibi belli epitheton fit, poffet quidein

de arraorum itrepitu accipi, cjuae prima ijgnificaiio eit, niii re-

pugnaret >> Hiad. XVI. 442. X\ III. 464. XXU.

180•

71. Edd. vett. ^,• Codd. Parif. drt^visots•. quod cor-.

rectoiis eft, ii vera funt, fpiae \n pracfallone Indlcavi.

78. Codd. Parif. oi%ioL ^, ixajri vsTroviuv.



.

, irpLoTOv '^ ,
^, tirstT] .

'"' ' , '^ ,
' 6' yxTxv , ^ / «5

•9' .
iv ',, .

' ' ' £ '3'^ ,
•3' vtjov, 8^',

* * ¥

TtuivTai; <.3')7, .
'». ' ' •' '

) yxL• 3',
TiXi ^, . S5

gi. Poft hunc vprfiim lacunae iignum pofui. Nam Ttdvrcts

tn ay^gunovs fic intuUigpre, ut oraculum dicatiir omnium liomi-

iium communc fore , ineptum efi , praegrerfis verbis , //&^ ^\<}\\. ApoUo aiitem putaretur iuberi, coiulito

oraculo, alias gcntes invifere, non omiffio verbi Vrco pror-

fiis ab Homerico ufu abhorreret , fed perabfurde etiam diceretur

TfavTas dv^gMTtous. Id Homerus vel eius imitator dixiffet,

OTinifl yigaoitj ^ rt TifXfvtt , ut Iliad. XIU. 784. Od. XIV.

517. XV. 338. XVI. 81• XXI. 342. Itaqiie huiusniodi fenten-

ti.im excidifle piito : ac deinde jipollinis claritatcm fainn pcr-

vcnlurnm cjfe ad omnes homincs. Hanc fiifpifioncm iirniat iimi-

lis locus Iliad. X. 212. (v. etiam Od. I. 298•)



la .

:, SeivorxTOQ ^ '

y.7j-j ^ d'vx$-/jQ'; y.xl;, de ^ ;:/.
,. to-j,

go^ ' yoi/ .
Atjtw .. '9' ivd'xL•,

<, . /;; ,' , ^(!^
9^ xdOivxTxi, (^ " '

[_ yxp ^ .^] ' ^ 3''
7]

yxp ,) % ^<,"^, '
(^,
;; 3''. .
' 6' -^ ,

'3', ,
87• Viilgo '. Recte Eaincfius , ut in fine _verfus. Vide

praefai. ad Ur})h. p. g.

g2. Vulgo ')/6'^. Poilulante epicorum ufu fcnL•enclum erat

iv&uiJf. Deberent taJia tncite corrigi poffe.

g/j. Miror iiimis doctum videri potullTe, fi Tliemis ab urbe

Ichnis Ichnaea vocarctur. Immo doctum effet, ii ab inveiti-

gando. Practerea Homerus neque cpilheta philofophiam redo-

lentia habet, neque invrftlgatricem , fed alio et quidem

oompollto vocabulo appellatuius fuiifct. Ab urbe iioaiinatani

faiis tucmur, quiis iam Ilgtiiius conimcinoravir,



. 3

^/' isputycv, ivvexirrjxuv.

6' ^, 5
•^•^ /.

,
/3?7 3', %; 6k8 ]'
ccvToip fcVe/ ' d'suu , ,
civrai ^ ' ^ '^^' ,

^- 6) '.
^ d' ^ 3' •^.

6 , •: ^^.
tVi tpxrjs ^', 5

$7j , ^'.
ie , ^ '

' yxi" ^' '

' ' •3' ' ^.
^ , , •^' vSxTi 2^ ',^ 6' ^,

Hjif r' , %} 'AXaXyto^svyils ^^.
Ampliitrltae epitheton eft cx Od. XII. 97.

iii^Ts', /SoVxfi! /!^.
lo/j. Vulgo ifqy^hov , correciuni a Larneiio ct Ugcnio ex

od. xvm. 295.

116. \ ulgo r>)V 6^. Emendavlt Ilgenius.

Iig. Operarum errore, ojnnor, in Wolfiana etlltione eft y.(l-

J»jffe T£ : quae effet omnium libiOiiim lectio, coriigi tlcbcbat.

Servarunt tamcn recentiflimi editores. At cdd. vett. oinnes et

i[)fa Eiueftina recte (^ dL



4 .

, v^yxTbM ' ^,
cvS' ^, d^^axTO,- nxl/

5 cid'xyxT7^crj ' ATjruf/ .
uvTccp ' 1§^

aTpo(po{^
, .

3 6^ ud'xuxT:^ai '
Eij/ /«/ ^' / ,

6' •3' .
'i2i 3 $]' '

29• Praetuli sgvjis, ut elegantius, ilve conitructionem,

five fomim fpectes. Codd. Parif. ', Nec eit in

Florentina, Aldinis, et Ceph. ied• ^ non ej[t apud

Homeruni , nifi in hymnls.

133. Vulgo - Emendavit Mattliiae.

iSg. Edd. vctt. ws >. Codd. Parlf. et Mofc. us. Barnefiamim efi, us rt giov, receptum al> aliis. *Av-

&f7v femel eit apud Homerum, et qiildem de lanugine barbae,

Od. XI. 3rq. Si^ exquifitius effet pro hymni aetate, quid

verbo ^/ in Homero effet faciendum?

142. Vulgo ' Mviaovs. llgenius yyi^ovs, ut ego

quoque correxcram. Particula abeffe rniUo modo poteit. Cae-

terum quum coniungi et vijjo; foleant, nec cauffa iit,

quare folas infulas adiiffe dicatur Apollo , ad Vigerum p. 718.

iicut etiam Ilgenius fecit, avsgas de tena cominenti, ut apud

Pindanim 01. VI. 15. intelligendos cenfui, et adhuc cenfeo.

Non disfimilis eit Aefchyli losus in Pciiis v. 949.



. 1 5

•9' ud'uyarxi' 6' 1 35

[_3'£, ^^,
)]3''^, •3' 3'3'

-^ , / 3 .'}
/-^'/', ^.

', , t/jO

^^ ,
d* .

: ^,/
'^, 3"'«. 4^

, , , ,
kV'^x /•: •3)/

r\iju )^-
3>7 ^
noXtws yivvai 7!/5-

«Scio lianc, raetro itiOphico arguente, conupta efTe. Non puio

lanien vilia eile ciusmodi, iit euin locum hlc in exemjdiini tralii

vetent. Scholiaftes MS. Guelferb. ^ us 7sqMy\v ,
)(< vCv / 7ifv&ijr>7$>of , *) 6iix

^^yivoii ^ ) t^s, -
tjTi , dv jcai &aAarrvj toIs ^>«[.. Hunc et qualuor fe(juentes veilus affert Thucyditles

III. 104. in cuiiis libris magna eit nec temere negligenda varie-

tas. Et in hoc quidem verfu ita habent Thucydidis codiccs

:

vel ' >; ^ ^*\5.
Vt aliae;in his codd. lectiones , ita haec quoque ex interpreta-

lioiiu oita vldetiiiv, quaudoquidem in cod. Mofcov. cTt ^»
i\To^.



6 1.

^ ^^ aioonji; ?.
' 6t ^ ^^ cioioy

5. , .
(puoj } ,' % a/e/,

, ; &
yxp '^, -^ ck '^^

, ,
^)

, ' .
, ToSa &, ^, 3'',
' '

48• ^'ulgo avTOis xai ,!. Atl

Vigerum . S^5• correxeram . Perraro enim

cvv additiir, ut Iliacl. XIV. 4g8.^ oi^ «'-'" "^^ 'f*J"

Ajjx^ ^ag>1, qiiotl lliail. XX. 482• iine paiLkula tlichur, rijX'^ yiagyj, Et IX. ig4• at^Tvj . Tliucy-

<liclem eit in imo libro avrols <svv aiJo/jjff/v, in

plerisquc aiitem vel - >> vel

^ ' vel. Quod veiba poetica ab liis, quae

poffunt interpretum ei£e, tliiihixerlmus , verfiim habebimus ele-

gantiflimum :

cvv ^ < •
Homerus lliad. 1\ . iGa.

', -^* ).
Relicjuas lectiones ex liac fere paraphrafi 01 tas fufpicere :

To7s ) ajjv ^s. Nolui tamen vulgatam

lectionem mutare, qiiae ab aliqiio profecta effe potuerit.

i4g. ?»&/ vulgo , et lic umis cotlex TIiuc}didis, cuius

leliqui libri\< liabent. Hoc iiefcio an pracferendum fit.

Qiiamvis enim uiraque forma et jiroba iit et Honieiica, folent

tamen epici poetae jcpetcndis Homcii veriibus vel eorum par-



.- ^ \, ^ ijoe yvvxr/.iov 6
vou ^, d'ikyov(7i 6e ' ^'.

d*';
3' ' ' 6 ,^" ' $-/}.

'' xyed-\ , i6c>

' ^'
'^" , % ^'
evd'xa '; ^'

Hovpxii ' xoiiMU'&, ^', \
S ^' '

ticulis delectari. Atqui 6gxyjjrv7 ) (> ^^ Od. VIII. 253.

XVII. 605.

150. Lnterpreti debelur lectlo ^^ vel xa^iVw^iv vel

i5i. 152. Hos verfus iam prldem eodem modo emendave-

ram, ut eos edidit Ilgenius : quorum fi unus eiicitur, cur fervetur

uUus? Vulgo ; ot ' 'Idovss. Tres Parif. oj J»} ror'

inavTia fffio 'laovss• Cod. Mofc. ' ^ndvriaat ' 'laovss.

165. Verfus 1U5 — 172. aiFert Thucydides 111. 104. e cuius

codd. receptum Ruhnkenlo auctore pro Jjj A>;r« .
Codicls Mofc. lectlo, ' Ayitm

, videtur a correctore profecta eiTe.

166. Edd. Aldd. Ceph. . ab . Stephano

additum efle fcribil noviflim us editor. At iam ed. Flor.

d' !•
68• Plerique codd. 1'hucyd. i'y^a<J' avfi^-r^rat TaXaniigtos

insX^Mv• Lectio haec inde orta videiur, quod librario , e

culus codice manavlt, obverfarentur verba ' iniX^Mv, ver-

fum tcrminanria Iliad. IV. 331•

171. Edd. Aldd. Cepb. fJ. Hic quoque noviiTt-

B
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^ > 6 / ^»
^^^^:/ .

"& 3' ' , /
^7^^'' .:'

oV $'
6)j, .

mus editor i' a Stephano dicit, qui'nihil ed.

Florenlinae fcripturam repetiit. Tum vulgo Cnoitglvaa^f '
»j,wfwv, quod ex aliqiiibus Thucydidis codd. emendavit Ruhnke-

iiius. Vitiofa leciio eit eliam apud Ariitidem in oratione xarii

Tuv vol. II. p. 409•

173. Damnarunt hunc vcrfuin cum tribus fequenlibus edito-

res, auctore Ruhnkenio, qui hanc animadveifionem quum aliis,

tum Valkenario, fe probaiTe fcribit. Mihi fecus videtur. De
primo qiiidem horum verfuuin iniuria Ruhnkeniiis, vorbis a^i^-)! dotict) offenfus, exclamat: tua Ce lijigua prodit , ho-

ne : digna liaec Junt Nonni aetate , non Hoineri. "Vfum vt-rbi

dgiarivtiv non potuit repreliendere
,
quo verbo quum Pindarus,

Aefchylus , Tlieocritus uii funt, tum ipfe Homerus , nec femel.

Nec pluralem dotoai, quo non mitur Homerus, in mente habuit.

Quod fi aliquid hic eit, in quo haerere potuerit, id aut in eo

iiC pofitum neceffe eit, quod doiial dicantur dgiariUEiv, aut ad

omnem fententiam, quae in hoc verfu eit, fpectabit. Sufpiceris

eum in hac opinione fuiffe, in qua nefcio an fuerit Ariitarchus,

u^iaTivstv ab Homero noii niii de hominibus ufurpari. Hic

certe Iliad X. 306. ubi de cquis erat,

o< ^ ^oC-s iTti \/],
lcglt, ot 5cfv dgfjToi '. At iani Piiidarus dixit dgivrs-jst 6,
ut ne ilc quidem de Noniio cogitari queat. Sententla vero tani

parum habet offeniionis, ut inaxime convenire poetae videatur,

ii fuorum carminum praedicet excellentiam : quod ille tam facit

/ine iiiviJia, quam ubique iimllia dicunt Homerici heroes. Et

quid aliud hoc verfu cominetur, quam quod in Iiis veibis

eft, quae nemo putat fpuria effc, ^ rtgTJta^t? Sed

fortaffe gravius videbitur allud argumeiuum, quo hunc
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/ : '^
vuvtxu, ou Atjtm.

Oivci, ', ^ ipKTsmjv,

jixi ', ^ '

damnavit Ruhukenius. Vix enim praeteriturum luifle Thucy<li-

dem liaec verLa, quod ad Homerum pertinerent. At brevitatii

ftudiofus Thucydides recte omifit verfum, qui nihil eorum, quae

demonitrare vellet, effet probnlurus. Videbat enim , id quod iu-

dicavit rectiiJQme, eo verfu non dici de ceitamine muiico , de

quo ipfe disferebat, ied generatim poetam laudaii. Reliquos tres

verfus, maxime hunc,

01 ' tTH (J>j Ttsluovrat , xal iarii,

eiusmodi elTe ait Ruhnkeniiis, ut iiemo, femel monltus, eos pro

Homerlcis ilt habiturus. Equldem ne in his quidem veriibus

quid reprehendi poflit vldeo, nifi forte aliquis, quod tamen non

poteit tuto fieri, rariorem loquutionem <3>^ TsoXtis im-

probet. Poterat cnim poeta dicere, avSgas^^ , vel, TsoXits tu vatsTauaas, ut OJ. XIII. 325. '
.) ya?av, et Od. XVII. 486.

TtoXvicts. Ab illa igluir loquutione li discefferis, hi verfus, maxi-

nieque is, qiiem maxime vituperat Ruhnkenius , eum habent an-

tiqiiae fiinplicitatis colorem, ut ante alios pro genuinis habendi

fint. Caeterum neminem fpero fore , qui verba Thucydidis,

{TtXivra ^s '»), pro Ruhnkenii opinlone

intcrpretetur. Gravius argumentum peti poffet e verbis Ariftidis,

niii hic e folo Thucydide videretur liunc hymnum cognitum lia-

buiilc. Is vol. II. p. 4og. iic fcrlbit : r/s- ^! intav nott^Tyis;. tIs 6 us dv^qMTtots agiayin , vcc) t^ '-
ffra xaigovatv ; ij otai avTos vr.ig .
6.))05 rals AyiXiaai , na) ^ , \

rts fgoti' , <>•< , noCgai, ris ' «v>j\' ^!
•/' ) tiui Ttgns^^e t

' - /^ naaat

vTToxj/vasiif af/' -/', av^g, %7 ii ' /•

8
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6' ^ "/.
6•^

yXK^vpf -^,' '' ' 6

iS5 ^<^<^ .
-' 6 ^, .

6, 3' ^" '

6 ad'xvxTOiGi -' .
M-OVCxi •9" ^

IQO' ^' 6, '^', & 'JeoTiiv

(^6 , auuxyrxi

3' ]., ( 'Stpxi,

ig5 ^\ "/3;/ , ^^ ,
8• Cod. Mofc. avTos ^^ 7!•<:. ACros oft

idem.

88• EJtl. Alclcl. Cepli. ^ , Florpnil-

ua, in cjua eit \ (juod. Stephaiio tiibnlt noviiJGmus editor.

200. 6' ex einendatione Matiliiae. Viilgo fvJ' av.

2o8. A^^ulgo ^,, qitod iii Florentina fine iota fubfcri-

pto eit. Lide reclo )^*1 alii. Ante cnim, quain quis

^vyisTvaatv fcribat, pluralis eius iiominis erlt exemplis firmandus.

2og. Vulgo otvwo^fvoi. Cod. ^lofc. .
Metro repugnante correxerunt us , quod male

tueretur, qui Odyif. XVIII. 55. afferret,

d' ixysXascxs ^.
IIjI recte alii libri^• Scribendum videtur, cTir.OT •

, proxime ad veterem fcripturam. Indignatum Coronidi

Apollinem fuiiTe conitat. Vcrbo ufus Homerus Od. XX. i6.
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^, tiri ''.
^ ,

1$ ;/?/," .
' ^ , 30f». ' '3'<^{,

•\^ ' '/ $ .(,^ .
' 6' ' ^,,̂

25^ ^.^ \
3/6 -Ji ' ,,

xvTid'b^ ',^ ', 2

qa, VvSov yict%oc, \qy<x.

Deinde 'ArAavr/Jce, ut recte tamen foimatum, quantiimvis iit ex-

plicatione liaereamus , cod. Mofcov. praetuli yulgato '^/.
2. Vulgo haec fic fcripta leguntur:/ aju.' <9•£^(< ;

>j ^ yivos ij a^ 'Ejfv3f?J

»; , *7! xa) ^
Tis^os, 6 d'' ; ov ^ TqioTtos ' ivtXincv.

lu his yijos Ilgenio ,^ Barneiio et codicl Mofc.

aliis debelur. Sed etfi hic omnia obfcura funt, illud

laraen patet, Triopis mentionem perabfurde fieri, ubi modo de

filio eius Phorbante fermo fuerit. Quare vlx dubltari poteft,

Tflonos genitiviim elTo, ad queTn qiiae referebantur perierint.

Sed magis etiara laboramus in fenfu totius verfus. Qui quo

Yulgo legiiur loco , tk^os de ApoUiiie intelligi poitulat. A" 1
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3/ ' 6!,^,

^ , yavoi ,
^'"

* »

', ''/ y autkeirsu

¥ *

7] tpwiOv ./'
21 5& yaTav '"^''

^' , -' 'Kviijvx;,

xxi ;' S'

,

Kijvxiov /.
peclts incedebat, quid mlrum , illiim, qul equo utebatur,

tjuisquis fuerit, non veniffe tardius ? Miraremur, fi pedes equi-

tem curfu aequaffet. Praeterea etiam propter haiic cauffam ab-

furda eit Ifta comparatio, quod Apollo , ut deus, etiam pedes

debuit equite effe celerior; quod eit huiusmodi, ut oranem com-

parationem excludat. Quare et nt^os ifte , et qui equo -ebeba-

tur, homo fuerit neccffe eft. Id vero non poteit aliter cogitari,

quam fi locus et turbato verfuum ordine , et lacunls vitiatus eit.

Itaque hunc verfum,

*; o/<a AtvnlnTtM )
qui ob initii fimilitudinem fedem fuam mutaverat, ante illum

eollocavi

:

ij aua ^/3<, Tgionsij» yivos, * ^?.
Tum perrexerat, opinor, hoc modo poeta: ^'roi c [ , Phorbas,

incedebat

TTf Joi, J' 'fn7toi<itv ' ( y hiXiiTttv'
,

ft quae fequebantiir. Narrabat igitur , ia illo iive itinere ilve

ccrtaminc, quum Phorbas pedes iiicederct, eqiio autem uteretur
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6 -^ ' , '^vuiJo S.20

Tsv^ciijdOii V7J0U 6.
evd'6U ' 6,'',

¥ *^' '

tMU -j.
6' ^' 22.5

yxp }] 03/,'3^«

, raxu, ov^s^,
,. ^, ?' .

'3' 6''' '

Eicclitlieus, Pliorhantem ea fuiffc pedum celeritate, ut ab Erech-

theo non vinccretur.

2i6. Vulgo Ilif^iyis, Cofld. Parif. Uifgiyj. Mofc. Utsgiyiv.

Zfj. Vulgo ^ Ttotqi^nxts ij *;.
Cod. Mofc. »j(J' ayv<)ivai. Inde Ilgenius et Matililae recte fcri-

pferunt ^* rt Ttagtanxss }j<i' 'Eviyjvas. Sed non debebat

AeCxov r in initio verfus recipl. Non enim Atv^os , fed,
TTora^os vocabatur ille fluvius. Ego ' emendandum

arbitror. Is coniiguus Emathiae locus eit, male a Stephano By-

zaniino in Epiio coUocatus. Vide Holitenium ad Stephanum v.

Ajyxoi, et Dukerum ad Thucydidis, apud quem multa eit Lynci

mentio, 11. gg.

223. Adco inepta eit virentis montis fine nomine commemo-

ratlo , ut dubitari nequeat, verfum excidiffc. Quare lacunae

fignura. Mons autem iile Meffapius fit neceffe eft , cjuem

male in Euboea coUocat Stephanus. Boeotiae effe, ct in hac

ipfa regione, qiiae Lelantio campo oppoiiia eft, e Strabone p.

4o5. (621) e Paulania IX. ^2, 5. denicjue ex Aefchyli Agam. 3o3.

intelligiiur.

227.' ' ^jav, quod novifllmus editor priniis edd.

tribuit, cft In Ceph. Sed Flor. Aldiiiae rrxTiOTt y'.
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3^ 6' ^» $1 '
svdOi^ '' .•^3 ,, ' ' dyxdOg ,
$(!> ^, ooou '

, , .
20J 6 «/ ',

, .
^ yxp ^'/"' ytvf '5''

', 3' .
^3' Sk '' '

^4^ ' -^

,

*3'• 3/* jtijj edkll cum Ilgcnio pro ax3c/LtfvJi ntq.

De interpretatione loci aflentior Boettigero, cuius doctam ad-

notationem inferuit animadverfionibus fuis Matthiae. Sed in ea

adnotatione quum Spanhemius ad Callimachi hymnum Dianae

laudatur, is locus eft iii notis ad hymnum Deli.

242.', uiitatum Homero epitlieton, pro

recte Wolfius et Ilgenius e Barnefii emendatione receperunt.

Tiuqyos iiulla apud Homerum compofita funt, praeter-
>\ lliad. VII. 71.

250. 251. Valde hi verfus memorabiles effe debent vcterem

geographiam tractantibus. Antiqiiifiima enim haec mentio Eiiro-

pae eit, eaque talis, ex qua id nomen antiquitus ad paivam

tantum Europae partem pertinuiffe appareat. Keizio quidem,

vjTsstgav fcribendiim coniicienti, tanto minus afrentlor, qiiod bis"

iu hoc liymno hi vcrfus occuniint. Nec, ii Hoinero Europa

ignoia fuit, id hic ullam viin habet. Quamquani valde vereor,

ne id commentum fit grammaticorum , ex iilentio argumcntan-

tium. Et quo tandem ex iilcntio, qniim Iliad. II. 461 • fit/
iv, Nempe ibl illi/ genitivum effe volunt, cuius

emendationis eam ipfam rationem afTerunt, quod Afiam non

noverit lioinenis. Strpbaii;is Byz. in v. / : fjr< •)1
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SixxkbJju
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[<; ' ' 033' VTjou %^ ^-' 2-1^

; %, 3' '

(( , •^3' ,
avd'p^ir-jou^, '
iu'9'xo ,
Tjaliv ' -J, 25
)/'; EupcOTJjv ,. ,
! . '\' i'v ^/, ) , ^.
yfvix») ^ ijTtv , •. ya\» '

,

us *) \. Quid ergo aliud , cjiiam, ne Home-

iiis Aliae rrgionis notitiam haberet, Afiam cjuemdarn heroem

commenti funl? IUud iiimirum leviter curabant, utrum Homenci

moris eiiet "< Af</*wvcf dicere , an noinen addere vlri, et ems

qiiidem igiiotl , cuius illud pialum effet. Homericum eit /:
tv ?. , ut iv ^^(> , et rerte hlnc Virgilius Aila

prata dixit. Quid vcro , (res enim ipfa hic locum coniecturae

facit) fi et ille IUadis ct hlc hymnl locus fiippeditet, quod He-

rodoto, nefcire fe fatenti, unde Aiiae atque Europae nomina duc-

ta iint, refpondere ponimus? Namque Afia minor, mater ariium

et eruditionis , haec qiioque peperiffe nomina videtur. Inilio ia-

terlores Ailac regiones ignoiae erant. Inde quum ad Cayitnim

campi innotuiffent, avlum frequontia iniiabilcs, qui campi five

ab limo , quem uatv Graeci vocant, iive ab folis caloie Alia pra-

ta apppllati funt, pauUatim hoc nomen ad omnem. interiorem

Afiam extendi coepit. Et eft Afiae nomen, quocumque flcxu vo-

rabuli dicatur, proprie adiectivum. Europae nominls non elt

disfimilis origo. Qui Afiam minorem tenebant Giacci, infulas

norant, et Graeciae Eiiropacae oram ,
qnam marc Apgaeiim ni-
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' $ iyix) vrjaepTta' , ^ .
'2/ 3' 3' ,
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265 $ ,

yJyxv .
luit. Eam quum ilbl ex adverfo late porrigi vlclei-ent, ab ipfa fpe-

cie EtijwTTijv appellarunt. Peloponnefus, iit ipfum nomen indicat,

infulae loco habita, non erat Europae pars. Itaque ut ille "/?
Af/jnoiv antiquifllmam continet Aiiae notitiam, ila hic hymni locus,

quae regio primuni Europa dicta fuerit, oitendit: ex quo intel-

ligitur, perantiquum poetam effe , qui primiis lios verfus compo-

fuit. lam vero apertum eit, quum omnem terrarum orbem, quem

quidem Graeci incolerent, his verfibus poeta vellet comprehen-

dere , quare Europam tantum et Peloponnefum et infulas comme-

moraverit. Eiiropa enim ea reglo crat, quae a Thracia ad Pelo-

ponnefum porrecta Graecos tenebat. Inde Peloponnefus et in-

fulac. Oras Aliae minorls, quas Graecl habitabant, praeteriit,

quod hae non vocarentur communi nomlne. Aiia enim erat in-

lerior contlnentis pars, quam non habebanc Graeci, aliive popuH,

quorum ad Graecos nothia pervenliTpt.
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i)j irtdOio , 7 6h./ ccpsijju, 3', •3' ^,
^/*^ /.

evd' oiidr ^, ^ ayo

^.

x-j^pmTtwj ' ^^'$ ^'.
" -^ (, 6(ppx ^ zjS^ '/ ^, '.

^' .^
(j' ,

' .?^ %•5<^^ ,( •9. 28' ' $$ '^'

^55- pro jI J* $6. Iil infra . 34.
fiippcditaliat coclex Mofc. Et magis convcnit iifui epicorum.

lliad. XXlI. 4"7• TTctiJai fuiffe puto pro ",
licet nihil varietatis notatum vldeam. Sed Odyff. VIII. 526. codd.

"Vindob. pio istSoCaa. Et XVU. 9.

cod. Harl. '\ pro isiiyjrat. In eodem XXIII. 94.

iibi eit isiSfc-xtv, fcholiaites allos^ legcre obfervat.

Tantummodo Od. XXIV. loi. refuc ms iV/JiVJijv.

^58• Magis Homeiiciim foret iTtiioii -.. Iliad. XXII.

378- , AjyfiWV yiyyiTO^is * ,

ro'vc5' -joga ^^ fJwxav.

281• Inepta eil vulgata lectio ^Cm]/. Scilbendum crat &f/wv.
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fc^ Vi^poevrx,

Kvj/woy^ Tjk^v^f^v, V7rr:p3'su, 6^
^85 ' (ivdOi ^ 'AtToAAws/

'^ 70(.•3', elirs -^'
-' 6' '^ Tav^eiu.,,
,'^ ^

^'^'^ ,
2• 5/wiV ,

Tjo , ,
' 6'

'3', iciovi ^\
'^Xii; 6'73' }•:,

2g5 7ixi '''' ^^,
.' 'Kpyivov^ (^' ^''

6 •3' ^'
, .

3 xyxov , ev^x6^ ,
\_(,, xypiov,-^' ^, .

aga. Vulgo -^siv 6" . Cotl. Molc. roifftv 6' a(>\

295. Cod. Mofc. 6iv,Mi%is.

Sog. Cod. Mofc. *;vfx' agot KgoviSvis, i. 'e. ^- .
3og. Praeter Anacreontis locum LIU. 34. cum verbis congruir

riuclar. 01. VU. 67.
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ifc" . & $x(^Oi-jo-j.

% ^^'/ ^^pvaod'po'jou -/" 35
St-.iyov apyxXkov ^, ,

cip'' , ,
$7] 67] '3'^

' S -^•^ ",
Tjik ^ ^'' 3

'^ 3' Skxivxi,,- :/^/:', -^ $ '

'^^,
7J

irxGiV '^^' 35
-^ ^^ 3', , .

+

|('•\^' /, ttoutco'^' ^, ^^,.' •' %3',, TtoutXouTjTx, ;'' 3' ;

;

- Recte librl omnes. ^^ imi ' 7iOi)^73ir»

quare clicere poeta noii potuerit, fponte iiicelligltur.

321. Coi!. Mofc.'.
522. Cod. JMoi'.•. ri vvv>^ ;
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525 ijv ', '^^ t%0u(7/v;

, ro/ tyw/, %& ytV/jTxt

', :'^- ^,,
(.1% is^tov ^, ,

ovSa ,
33 -^ ^' ,3'.

'^Slq, d'auv / ., '//paro ," S' 3', avdOv

'

yaTx ^',
335" •3', ; '

^^ , Tuv 3' '

325• Vulgo jjv ui/ tj. Codd. Parif. et Mofc. ^ f h. Inde

noviffimus editor feck j^a ) iv. Quod propterea ferri non pot-

eit, quia joe non ponltiir poit vocalem, quae elidi poteit, uiii

poit orc ,
quum eit iine ellfione. " ga ^vi^axovras ,'.

Sed qiuim vocalem amittit, or aq' dickur, ut in hoc hymno

V. loo. Recte ergo u > , f , uc Iliad. II. 36. 58• VI. 34•

Od. XVIII. 344. Sed male §' eft Od. VII. 132. ubl alii,

iiculi debet, rot' a^\ Sincera vero eit vulgata lectio, >jv e$>'.

autem tertia perfona eit. Etiam . ego , inquit, Mincrvam

peperiffeni , inmen ea ttia dicta fjfet filia, Et xfxX>)jM£vof ri\os

eix filiiis alicuiiis : vide quae dixi ad Pind. Pyth. III. n4• qui-

bus adde Soph. Electr. 366.

<J' ,' Tictrqos

xfxAijaS^cti ,%
Tyjs lAijrgof.

526. Cod. Mofc. yiol /^ ^^/.
327. puto ifAos mutandum efle in i/. Senfus eit,

nc meus aliquis nnfcatur fdUis. SI dativo uti poeta voluiffet, >
/) , credo , dlxliTet•
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'/ , K^avov .
'^ ,' ^^^ ' 34

}3' (^ ' 6 1$
<3' ' ' yxp -^.

6 '^
70 ^,

^'£$§ , 54^

((^' ( '

^5/•

33. Vulgo rjjAoS^fv . Emendavl acl Orphica . 824.

Vide Iliad. VIII. 285• XXI- i54. Od. I. 22. V. 55- XI• 438-

333• '^ eit Iliad. XVI. 792. ^aTangtjvec

iXaaas Od. Xlli. 164• Itaque poeta, ne Homericum hemifli-

rhium immutaret , malult poit fecundum vocabulum ponere,

qiiod alias cavent antiqui. Vide ad Orph. p. 820.

335• Conitrnclionis difficultatem bene expedivit Matthiae. La-

tiiTime patent ia amiquo lermone anacolulha : ad quod geniis

quaedam pervulgata, de quibus nou folet cogitari, reierenda fuiit,

ut in apodofi.

337. Cod. Mofc. aJr>iv. AvToi non pottTt ad praccedentia trahi.

341. Cod. Mofc. (J^ . Vulgo »7 J' isiSouaa. Vide

ad V. 255.

345• Formula, us Tsaqos rrij ,
qua faepe utiuir Homerus,

fola pcr ie poni folet. VIx alibi verbum adlectiiin inveneris,

quam Od. XIX. 340. xt/ci» J', us Tsd^os dinvovs %
Venov. Neque hic fequentem verfum, ii abeffot, qulsquam defi-

deraret. Conliciat fortalTe aliquis, fcribendum effc, J naqos

Ttt^ avTu'^ > ^^ ^"^ loquendl ratione vide ad VJgcriiin

fi. 708. Facilius tamen poetani dedille crediderim, ms nagos
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ojo / -, jtxi& ^,
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TTJy, (> 7jy.xp,

icpiv yi '^
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36 ^- S' ^' ^^
•3' ^',, '- ' 0'

'YjVTXvdOY ^^]
<^ '

5G5 , yxiTjQ-
tvd'x6'^ *

Tisg Trvmvds^. 1§^( eit

: lliad. . 407• 557• ^• 889• Od. IV. 738• XX• 33•

349• Vulgo ). Cocl. Mofc. y|vfs vai

yifA.igtxi '^ '. ''5 , ut refert Rulinkenius.

Novinimus edilor ^, pro ^fjtigaii ex eo codice aifert, cui

credi pofiet, fjuouiam a Mitfclierlicbio accuratifllmam iitius co-

dicis collationem acceperal, niii ipfe fidcra fuam toties fufpectara

redderet.

352. Cod. Mofc. Ttyiy.x '.
355• Non. adnoiata cit In novifilma editione lectlo vulgata

J
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/ dOcvxTov ye cvre. !•:, X.tuuipx $:,. y

yxTx ijXtKTOup '^^'.

'Slg ( •^' <5 070>; ^^. 370

6 *

^^ '^ , ''.
\^ ^^ ; ]3, ']^

'

' ^,^ ' ''
' ', ^ ^'

, « ^"' . ^8^ , '.
,
'^^,-^ 6 ',

356. Cod. Mofc. os rwy'.

373. Vulgo^-• Scrlpfi
,
quo verbo

faepius utitur Apollonius Rhodius. Rulinkenio hic verrus cura

praecedente et fequente pueriles et paene barbari videbantur, cu-

ius iudicium fequuti funt alil. Probanda erant haec viio doctU-

fimo , qui interdum nimio tenebatur itudio elegantiae. Niii fal-

lor, anfam dedit huic fubtilitati Valckenarius ad Phoen. 27, Sed

quum aliorum poetarum bene multi locl hos verfus tuentur, tiim

ex Homericis carminibus Od. XIX. 407• ^t^qq- ^-'1 bymn. Ven.

199. feq.

374. Cod. MoCc- TTtAay.

c;
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385 '%; %§ ' ti/d'x 6 uuxKTt,
/(//^ '.']

ogo• Hic locus in amlquis edJ. ile leghur:

01^^ ivi \,•
TctuT 5> \< o\vom novTu

vija ^,' ti' uvSqss rtoXtis itcxl ^)
K.(,'ijTis ano J M/vojiOu , o'i ja r ava^Tt

ya) ?•.( ^/
, \7^ >% i% 6u<^)iy\s' Ilajivijfforo.

Cpnfentlunt codcl. , r|iiod virl docii murarunt.

Parifini tres etiam praebent. cod. Mofc. ad hunc

verfum, o)^, , ut in noviffima editlone refert Mattliiae,

vel, iit idem in animadveriionibus ait, ad fequentem adnotavit

librarius s7s. Ordinem verriium perturbatiim eiTe

nemo non videt. Sed quis auiit ciicere verfum non modo opti-

mum atquc eleganti£Qnium,

KgijTis , ' ' avaxr/ ,

fed ctiam plajie neceflariiini ? Ridiculum enim fuiffet, fi poeta,

quod nihil ad rem facil, Pylum petiiiTe nautas iftos , addidiflet;

omilirfet autem, quod iii primis dicendum erat, non illos ano

ij Tsirgvis , led Cretenfes fiiiffe. Quis porro o'</ fcrlbendum putabit, quum iieque ' ga Graecum iit,

neque hoc quldem loco ' . Semper os yde dicitur : apud

Hoincrum quidem his locis : lliad. III. 6o. IV. 483. V. 137.

IX. 504. XUI. 63. 796. XV. 411. 63r. XVI. 590. XVII. 134. 549.

674. XVIII. 319• XIX• 3i. XXI. 283. 494. XXII. 23. XXIII. 517.

XXIV. 415. Odyff. IX. 187. XI. 413. XU. 39. XV. 310. XXU.

403. Sic etiam ) ag , Ttig , , et quae

fiiiit huius generis alia ; iiumquam , ^ ,. Deinde os ,
quod iam ad Orpliei Liihica . 299. te-

[igi, co ab os differt, quod rei iam definitae aliud quid addit,

qiiod quideni etiam falvo fenfu abeiTe pofTu, quum os etiam ren^

iuctrtam dcfiniat. Mv>iao,vtaf< oCo^^ ^!.
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; 3'^^ ,
3') c^yiovoii; elQxyxyoiTo,^ YlvdOT ](^, ogo

wi / Aios \ ' - e. ii clare fen-

fiim volumu8 cxjnimere , dicam eiim , (jui eft j4pollo , ct qucirt

mctuunt dii. Non poterat dicere ,, ov &foi

< , ut in clefinitlone. Alia iignificatio vocaLulorum or , quae

jpfa e primo illo fignificatu repeti debet, liacc eft,^
vel quisqtiis , vel qni forie, Et hac potefiate etiam in definitlo-

nibus, fi res palitur , dicl potcft. Hinc quidam epicOruin loci,

qui alias obfcuri forent , expediri poffunt, ut ille :

y<yycJaxwv / t>jv 9•£ , oiii ^
Tcxoiv ,

' av<ifwv, yiOi^Oi\iov7tv.

Bene noiant haec veteres grammatlci. Iliad. VII. 452.

ToC d' iniXvjaovTat , iyij) inal Q>o73os

^ ^^.
Ariitaichus , alii ' iyM legebant. Od. XXI. ^.\.^^ , r, ^wovrai• o:.qh ,

&' ivfx'

^" ,* TTjvra.

Noii dubito fcribendum eiTe ov tvfx* . Necjiie adducor nt

fanam lectionem e[[e credam Iliad. XV. 150.

ovx ! , * &f *\$ ' Vigyj.

Quem verfum non puto a grammaticis fine nota dlmiffum effe.

Sed redeo ad hymnum. Et res ipTa, et codicum lectiones non

finunt nos dubitare , quin, qiiae vulgo poit 0'/ ^a legun-

tur, ftatim poft^ iu a poeta pofita fuerint. Qiiod

in cod. Mofcov. adnotatum eft, verfiim umim excidiffe , veriim

eft, fed Ifta adnotatlo ad alium lorum fpectat, qiiam ad queni

in eo codice adfcripta perhibeiiir. Excidit enira manifefio veifus

poft haec, oi qa avanTt ,
qui quidem fortaffi.', quod vcl Ugd

in principio vel dv)^ ,
vel etiam utrumqiie habe-

ret , perturbationi locum fecir. Haec igitiir me moverunt, ut ver-

fu9 in eum ordinem redigerem , quem iain olini alibi iadica-

veram.

C 2
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ispx rs( uyykXtovci3'
' , , /'^

6( yvxkcav .
ocpu '/

3q5 ^ ' ' ^',
''

, poc

¥ * *

irprj^iv ,-^ '}3' ,^
'

'

400 iv ' 6(
' dOT^, ' • $ .

6 ^', ovi',
* * *

TTxvTod'/,' 6 ' Sovpx.

' '^^ '

/\0j '' Oi'y ' ,
' ^ ,

' »
42. Etld. vett. d' osTis otara^ voyjaai-

Cod. Mofc. ovTis et. Emendavit verfiim Matihiae.

Sed quae fequuntur, ciiin eodem 6' legatur,

quae mutatio etiam r/ fcribi poitularet, non potuerunt tam

iiude dlci. Librorum lectiones, qtioriim in vulgatis navro^', in

tribus Parif. efi, aliquid excidiiTe arguunt. Quare lacunae

iignum appofui.

408• Vide ad Orph. p. 757.
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'/ ' Hpxiruoi; oa ' 7••3' sTraiysv

dOTjv ' ,
dfc•^ yxi'xv, ,' ^', 4•^^

, -^'^, k'vd'x '
//, ' .

ocp ivd' ^' vrjx, 7]

^^'^ '5', , (3' 1$3'^ • /^xS

sl '^ ,
6 '' .

' ' '/^ ,'^
Tji'' TTvoiTJ Jfi •^ 4^• 'id'vv ' -^, -,, , ' AiTtVf

Kxi ' , '., ., , 4^^

^6 / ciiucv, -^";

424. Edd. vett. TtoKvyivias- Epici veteres valJe deleclaban-

tur defcribendis itincrlbus. Qiii quum de locis narrabant, qiios

ipfi vidiffent, non potcrani in ordine itineris peccare. Oiiid

aiitem, fi quam regionem non niii ex aliorum narrationibus, aut

ex fulo Homero cognitam habebant? Qiiid porro, ii non de

iis locis, qnos qnis ordine adiiffet, fcd de bis, quos in mariliiTio iti-

nere e longinquo confpexiflet , exponebant? tum qiioqiic cx-

igemus, ne qnid praeter ordinem commcmoretiii"? Abiit.
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iitsBoikXev , ,
UUI ( ';/-; ,
AovX/xiOU •, , Hoci ZxHVudOQ.

4- 07] TisXoTtovvjjcov ,
%( 6 ( &^ ,-,

SiSK -,
'3' -^ ^,, ^' , /,,^ -'^,

43vJ d'dovffx' ccXavpou.
Dcypoppoi TJdXiov' ' '

427. Quaeri poteft, cur poeta mutaverit ordincm verfiium,

qui apud Homeium Od. XV. 295. ita leguntur:

6^ nctgd Kgouvovs xot) XacXxi^ac naXXigti^gov'

yitXtos, naaat '
vi di5 ) i^tos ovgv,

>jtii 7!ag^ ' otav, i^t ytgocTtovatv //.
Prirnum lioriim veifuum, qui non eit iu editis, fervavit Strabo

VIII. p. 350. (559.) et X. 447. (687.) ubi/ legi-

t ir. Noii piito aliam mutati ordinig cauffam fuliTe, quam quod

oratio commodius procedoret, ii ti6i /" itatim cum

Tiagd Kgovvovs , *a)/ , %a) Tiugd *] conlungeretur. Pro

dsgas apud Straboiiem eit, et ita quosdam apud Hoinerum

legiffe traditum videmus in fcholio, quod Porfonus edidit. Cae-

terum Wolfius et Ilgenius edidrrunt, .
Ed. Flor. . A]dd. et reliquae- quae genuina lectio eft.

Saepius enlm Homerus fine copula ponit, ut Iliad. XII.

373. Od. Xlir. 93. XXII. 182. XXIV. 146. Vltimum horum lo-

corUiii, quod noftro iiinillimus eft, adfcripii:

^'
yf , v^yivasa. /Asyav,', '/^^ >^ '

) ) 2 'Oiya^ns ^^.
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i 7] sjjiatsXov,,
'

7] 6^ .•^ .
'ivd'' , ^^
«' ' '

axivd'xpi$BQ 7;,; ' //*

tv « xSvTOu' $ .
'dvd^ ',-^ '

6 -^' ' 44^5^ , •',
'^ yxp 6 .

6vd'B'j , , •3'.

43. inf) (ledi , aJverbialiter de fuperficie dictum,

ut illo , (J' snt (paotv&>j , Iliad. XVII. 650. Diiplex

praepoiitio, iii lliad. IV. 330.

^» 6i< / ,
iffraffjv.

437. Florentina eft v\ys^ovtvB•. et iic etiam in Aldd. non

439. Cod. Mofc. is ' ^•/. Pro /^^^/ motri

iauiTa ^, frripfi.

444. Edd. vett. '%. : quod , ne

(jiils noviiTimi editoris nota colligat, plene frriptum et

( ilne aiigmento in folis codd. eiTe.

446. Codd. et edd. vett.
,
quod nemo noii videt

in Kf/iffa/wy, foimam Stephano Byzantlno memoratam , mutaii-

dum efle. Et Ita Cafaubonus atque Holfteniiis , nifi quod male

pnucta diaerefeos appoluerunt. Bernardi coniecluram Kgi7a-
jiJv quum metro repugnare monuiflet Ilgenius, (lepugnat: ea eiiam

dialecto epicorum) non debebat recipi, praeferiim cxcmplo ni-

mata , quo rermaretiir,

<>'^! ®K/3otyfViOi* uvi,

447• •" fjiotarov Cod. Mofc. ^' ^.
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uvk^i aiSousvoi; re upoctepw rf=f

45 3'^, /^ ';( ^.'
£1, ;^ 7'&' vypx ^';

7J ; •^$',
!» 7], ,

455 "^/', ^( ;

/" 3 , yc/Joiv

, "' ^'^'
;

6 ,
o-ttcot ^ '^

46 {•3' ' (>/'.
'^Sh( ' ^ ^' '^' -^.'
^&iv', yap -^,
459• CocK Mofc. ^.
464•- oC yiq dictum negligcnter, ut fermone

commiml. Noitri quoque vul^o , denn weil.

466. Acme vitlit Mattliiae, ^ioi ds non fatis

hcne convenirc iis, quae praecedunt. Qnare verfum huiusmodi

putat excidiffe

;

*^'' sl 6 Tis '») «araJvjjrJv ctv^fwiTwv.

Eam fufpicionem etiam ob alias et graviores cauffas proL•andam

duxi, primum, quod, quuin deus eiTei ApoUo, vix ita loqiientem

Cretenfium ducem introducturus fuiffet poeta, ac fi is non crede-

ret deum effe; deinde, qiiod miracula, quae ApoUo ediderat,

etiam cogebant Cretenfem de deo cogitare,

475. Si poeta, utMattbiae coniicit, ^sh\ fcripfilTet, non tous

«J'!, fed d'^ videtur dicturus fuiffe.
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', ovSti ^, ^' ', 4^5

*

^ jixi- ' '/ 6 ( .^ , ' '/,

'; '; ^^ ',,' 3''' 4?^

6 }' ,
/, , '.

xd'xvxTav ^'.
6' ', $§:.^^ 47^

TtpCv ,
'•9"' •3'

' ^ ,, ' '' 3'$
,'' ^'.

478• 479• Elegaiitiffimos verfus damnare, quod mox . 482•

483. paene eadera dicantur, is clemiim rerte audebit, fjui, iinde

venerint iiti verfus, demonftrare pofilt. Quid vero, ii id , quod

offeniionem facit, leviilima mutatione tolli poteft? Scribendum

enim pro vulgato. Nam non modo plus mo-

menti hoc habere debiiit apud Cretenfes illos , fi ipii, (juam fi

templum Apollinis in honore apud homines fore diceietur, fed

coniinnatur ea emcndatio etiam v. 520.< (J' '-
Tlagvviaijov «) xdgov trri^gaTov , ag^ / av^gttinotaiv.

AccRdit, quod ($ apiid Homeium fomper de liominlbus

dicliur: lliad. XX. 426. XXIV. 533• Od. VUl. 472. XIII. 28.

hyran. Ven. 206.



42 . >,
4So $' syM , 6' '

<5' ijyxyov -^^ - ^^)
jiXHx (Ppovkcau, ' ^§

' /,; ^'^^3''
485 xhl'^- .
' £^', iyco ', '^''
. 3' , ,
' '^
•^'' ',

4qO ; p^]yTv ^''
', ^ •',' .

iycij

48G. Pro vulgato jyoJv ' eckl. rett. .
488• Vulgo >5 ' ^\ y\nugov. Ob infolentrm

hlatum ex Iliad. I. 485• reponendum vidit Matthiae.

Sic ego quoque emendaveram , et, niii fallor, ad Orphica, quam-

quam locum invenire nunc non poiui.

4g6. Rulinkenii fuafu e rod. Mofc. edebatur, avrd^ :
avros //05 ital i7to<]jios aaasrat . Eit ea leclio fcioli li-

brarii iuventum. Nalti quis ita loquatur, 6 ^ sirvi-

ciiEi? et quis/ et 5 , res disiimillimas tam-

quam liiniles coniungat? Profecto infani oratio haec eilet: ara

haec De/phinia ct clara erit. Vulgo avros<. Vnus cod.

Parif. 6i'K(fiios. Inde proxime ad litterarum ductus fcribendum

puto% ?' 'Aipvfios Ilgenio quoque in menlcm ve-

nerat. , etiam quod ad menfuram ryllabarum attiner,

vix excufari poteft. Ibi tauiuin tali liceniiae venia eit, quum ali-



J. . /

SaX^rji^ <,
Wi; •3(' 6 ^g5« $( -^;' .

-dOy ^^
'^^ ' .

•3',^' 3" , . )/ ^, 5
•^ ')]•3, '// .

Sti ''3" * ' Tja '^.' ^ -/ ^', ' ',
6 {'^ - '.

08 ^^, 55
d $ 3'^ "^^, *

ter vcrljum poteit metro aptari. propterea ineptura

efi, quod iiihil opponi poteit.

/J05. Cod. Mofc..
507. ' vulgo. Cod. Mofc. nsg) i' ',

Mallliiae ' ^/ ex Iliad. . 486. Ilectc fOrtaffe:

fetl poteit etiam waja, quofl lilc eit, indicio effe, in Iliadis qiio-

que verfu ila nonnullos legiffe. Ita[* . /^2j. ex alia

lectlone, quam quae nunc eft Od. XV. 296. diictum puto. Et

quantum quidem iiitelligo , etiam nagd dicl potuit. Videntur

enim trabes vcl lapides ab lUraque parte jiavibiis fiippofiti fuiffe,

iit naves fola carlna, non latere , arcnam contiiigerct. Heiiodus

O. et D. 624.

>£ J' ^tt' ^*,
TiuvroSfv , 6^ Vaxccff' ^hos ^^ Ofvrwv.

111' niagis fortafle jrr?/, quam- , tiimari videatur.

Veninuamen verbuni requliit praepoiiiionem r.aqa.
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•3',
) <5', kict 3',

5 ^'', •; , - .
^'' dO^ VTjf^,

•'', .; ,
'' 6' /,

55 , dyxTOV Kid'xpi^ooVi

% -^; ' ' 6

YLud'ii, :^',
,^' ^' •3'^ 6.

520 Ss (, -^ '' , 3'' ^^.

5 1. Co(], Mofc. et edd. vett. ^ -j• De -codd. Parl-

finis nilill adnotatum. Recte Woliliis et llgcnius yrfj) dedenint

e V. 492. Vide Iliad. I. 443. Od. XIII. 187. Eodera modo,

fed futili ratione motus, correxerat Erneitius.

515. Vulgo ^^. Cod. Mofc. igarov xi^agi^uv.

Pariflni tres^ %^^. Athenaeus I. . 22. C. et Euftath.

p. 2, 25. %a$>/fv %^. JVoviliimus editor varias lectiones

ita indicavit, iit , cjui Atlienaeum acque Euitatliliim non infpiciat,

apud hos c|uoque %iiagi^a)V fcriptum credere debeat.

521. 522. Recte Pierfonus, ErnefliLis, Ugenius , '/ et

, ipfo narrationis ordine ita poftulante. \ ulgo

et TSTiuhos. Cod. Moic. et Parif. B.!• Quae fequun-
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otT^e d' $$ triovci .
6' 3' ' (piXoiaiv

*

6' 525

'iT, ' ( '/
' ) djiiXov '3' '

jicil '', ^^.
rjL• y , ',

^ •9'. • 55
' "^ ^', ,

3'\ 3''' ' , % •''

^^' 535^ ,' x<pdOvx ^
xyxyuai ' ^-'

7(•3', 663' (> ^'.

tur, potiilffe ab antiquo poeta, nlfi nomine Apolllnls addito,

tlici, clarum eSx. Quare lacunae iigmim pofui.

526. Libri : J oiv' i7iti6v\. "Veieor ut , rex , non magis

ultima elifa dicatur, quam avot^furge, quod teligi ad Orph. p.

724. Quare ' , ijj fcrlbendum puto. E< ,
qunndoqiii-

dem. lliad. XVI. 66. XXIII. 558• Permutari sl et iytu docuit

vSturzius \n Lex. Xenopli, in v. f< n. ^. et 7. p. 29. a.

529. \ iilgo ^ y inviqairos- Qiiae neque

rxplicaii poffunt, iieqii& ita, ut factum , emendari. Non magna

niutationc fcribondum puto ttst . yldiacet iugum monUs
PairifiJJl , riec/^ rieque heriarum ferax.
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ivd'xi) ,/ - i-^' <,
3'] 5/fc ', ;;& ,

^ > '^ '^ ^'^ !.!^:^.

*/ trsid' , ^,
avxyHxi•^' .' ' ds ^ (^.

545 / , '
,' uoi§rJQ,

539• Viilgo y,a\ ^ ^ - eamdem ego incidi

emendationem, in quam Matlluae , fed aliter liaec vciba expli-

canda piito. Pertlnent enim ad. Sitscipite eos, qiii

huc venient mcoriun conjlliorum caujfa, fi qiiid criminis , quod

expiari dchcat , coinmijjfuin Jit. Non enim optlmum vej-fum,

qui praecedit, ea cauffa, quod facillimo librariorum enore in

codd. Mofc. et Pariiinis omiffus eit, damnari velim.

54i. lani olim indicavi lacunam liic effe. Nec putabam de

luic re dubitari poffe. Exridic conditio , qua minabatur Apollo

malum Creteniibns : , feceriiis, iujji, duros naiK^fcejnini

doininos.
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II.

.

hjpuTJy , ^ ,
xoci'^

uSa.vxTcav, ,, 7] ^«,
'' 6 d'euv ^^^ ,^ 5

ccvrpov Svvouax,'/^ ^ ,' ',
3' xd^xvxTOug •9' 3' ^',
' 6 , jo

6, Vulgo «vr^Ov vaiovast. Qiiae lectio orfa vldetur e bre-

viore liymno , in qiio cR . Scripfi. \.
Xlll. 366. Jis (inouact ^sa ^/ cntos $. Ad conftructio-

ni.m proxime accedunt v. 237• li"i"S liymni, ^/" -
6vjt , et Odyff. XI. 57^• iti^rqoy fVw Svvovrss.

8. Cod. Parii". JJ. , uiidc fcribendum videri poiHt.

Optativum non licet hic de repeilto concubiLu intelligere, ut in

minore h}iTino , in quo eit yXv^vs invos <. Neque

oipf eit quoties. Oratione obliqua ufum efle poptam , et fenlum

clTe, cum nympha concubuit , donec Iiino dormirct , alibi dixi.

Eft cui liaec neque Graeca^ nec Latina efle videantur.
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rij $'
ri^Tj6 ,

[ ?: ciyu.ytv,' epyx TttvHTO.'}

Kocl /,,
\\ ,' ,']

15 ,^, %^' ^'.
[ yeyovMQi yHi^^xpv,

•^ ,
§ '^, ry '.']

20 $ ^ ' y/v,

STjpov
'

' oy '' 7] ,^.
[3' '~\

25 ['Ef,tt^a " '']^ ^^,^' '' -.

II. Menfis dicitur eaTyigixiat ,
quocl clariifiiTia muiuli

lumina labentem caelo annum ducunt. Sic Aratus in piincipio

carminis lovem dicit arandi, ferendi, aliorumque opeiiun figiia

coelo itatuiffe

:

avTos yaq$ ayuar^ i'v oCjctMM ,

aarga dia^ngivas-

3i. xoqOiTVTH Mattliiae pro viilgato $»£.
38. Vulgo . JMofc. roV .
/\\. Vidgatum (xvanyiX^aas Rulinkenius in voy!(XS mularl

volebat, vereor ne noii fatis commode. Neque vero fenfum loci

effe putem, qiitim tejludinem iii dorjum, coniecijjcl. (^uod poera

\
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/. ^
.', , ^'

)] ' ' . "So

(>,, ,/ --. ' $ X'd'vpux,, , ;

' ' ^ffff^,

Qvi'' . ' ^^

\_ , d'tjpj,j(piy *]

Tj yap'
' 6 •'^^, .

' ' ^ ,,
• , (^ '. 4®

tyd'' .
6 6, <3'^,

\u3(; (}
' € aiV7id'uaiV (3' •,'\ 4j

fi (licere voluiffet, acldidlffet accufativum. Nec tanti erat, lefiudi-

nem, quae non magna fuerit neccfle , revolutam dercribere.

Praeterea teitudo etiam in inferiori parte oflibus munila eft,

(iternum vocant naturae icrutatores) ut ne revoluia quidem

itaiim fui copiam faciat excavatiiro. Mea fententia requiritur

parlicipium , qiiod, ut verbum, ad referatur. Vldendum

ne poela dederit avamX^aas , coujiipaiis : quamquam liuius cotn-

nullum cxeniplum liabeo.

45. Vulgo OTf. Parlf. tres as ort• Cur ' d' ors correxe-

rim, ex iis, quae in praefatione dixi, intelligetur. Wakeileldiiis

I ad Mofclium II. 107. fcribendurn putabat /j u>s .
1)



5 II.

spyov ,
' oip ,,

yuTx KtdOppivoio.
6 ^,

5 tvdd'7]K , ^vyov ^'
6( oiujv .6 ^',

' d'$'^ 6' /,
55 ^ ",

^xXtr^tJi ,
Kpovi^Tjv /?,^(,

7JV ^,
6 -', ,^ , '.

5. Antigonus Caiyflius cap. VII. '/ «cei ty-

rtgoc Twv ' *giwv ) , tu

{,' '^ TtoitjTi^v Tis ilgyjKivai,

ita) 7: \ ,' xogoas•

52. Libri . Scribendum videri ' ^ , ad

Vigerum . 758• dixi• Multos liuius generis errores peperit re-

centior pronunclatio. Sic3 pro eft apud Pollucem

X. 164• Sic^ pro^ habet cod. A^iteb. in Hefiodi

Scuto Herc. 208. Caeteium conrirmare videtur emendationem 110-

firam ApoUodorus III. 10, 2. xa)! xai

nXijxTgov.

60. Primus Ilgenius ^ pro!
Tt y/fa<fi. Ed, Flor, cum accentu.

?l



II. 5

, Tcc 6e -.,^'( }.,
(popuiyyx' S

., C36 ^, re (^
(pTjXijTXi wpr>.$ •^-'^

d'' * up ^^' d'bxv , 7°

'')' '^ ,.< , ^,.
'76, 6 $ "^^^^ %,
-^^' 6' 3' ^'

\_, ' ^',

65• Tres codtl. Parif. cJjro pro .
6g. Viilgo ^,' $>' (>5 , five , ut u\ eclcl. veit. fcribitur,^ ($>, nili quocl Aldina tertia ag omittit. Barneiius

' 'EgfAyjS , ut ' viqois Iliar]. XI. 483• Xill. 164.

riare])at mihi alir|iiaiulo fciiptura, quae Ilgenio memorante apud

Natalem Comitcm eit ,- 'EqfAvis : vide exempla hiatus iii

liac formiila ad Orpli. p. 726. 758• 742. Vulgatam tamcn lectio-

ncm tuentur alia exempla, ut aga Ztus Iliad. II. 103. et

T^ i* tt/ "Agi^s \ • 363. et tm uq ibidem v. 556.

I

76. Vulgo <'». llgenius et cum eo Matihiae Vxve'. »
j

eft Od. XVII. 317. Alibi iemper apud Homerum ,
praeter

I
Odyff. XIX. 43G. fed ibi pro ^ legendum vR <<*

igfvvwvnts, tiim e codd. tum ex Illad. XVIII. 521. ubi tft «/
igf.vjwv. Itacjue bic cjuocjue r/,vt'^ f lipfi.

D a

75
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<5'& 7<3' , $ .
i ^/ '\^3 /^;.]

8() rja , •9' tpyxy<( ^,
•3" ,«, [

85. 13','\'^,
[ofa ,$ ; wi.J

6 ydpiav , ^ xXutju,

6$ d/ /.^ '
'*, yepov, ,, (ptpi^aiv.

* * *

/ re, , nxt (,.
yg. Fortaffe poeta dedlt 6^.
82. . Stepbanus quum etiam ayxaXoV fciibi, ultima accentu

notata, obfervat, fpectavit rcripturam
, quam hic habent

edd. Flor. Aldd. Ceph. Caeterum cod. Mofc. ^»] /-
9*1"•

83•'5 fcripfi pro vulgato 5.
85- Verba 6dot7iogli]v d.Xssivu)v fic intelligo , ut Mercinlus ca-•

viffe dicatui , ne pedibus iit viator iiigrederetur, et ita veitigia

pedum relinqueret.

86. Vulgo avTonqsTtyts , Codd. Molc. et Parif. tres -
rgoniiaas. Inde fcribendum puto dvrtTogyitsMv. Termlnatioaes as

et permutatae etiani v. iig. Siiidas : atTffogy^iffv , tls -
''^ •)), 7;• ^, TgvTiM. \ iJe intcrpp.



II. 53

, ^ .
^, ''/,.

, 90

(.•9' ^,/ 6/ ,
ij ', 3' -^'^ ^-^'
7} ' ^

3', . ,

"^'^

•;.[ ' -^3'9
icpoirxpoi&av ,

^vd'' ,']
xxi '^,

' '
'

,
6'& ^.

ad Hefych. . dvTfTOgyijs. Orpli. Arg. 140. ubi^
legebatur, coild. praebent,^ ytMOS \/

,

fjiiod debcbam mutare. Videntiir enim recentiores eo verbo

fic uii eiTe, ut de vla , quemadraodum Lalini peiictrare, dicerent.

go. Cod. Mofc. -. . Mox poft v. 91. lacu-

nam eiTe vidit Matthiae.

99. Edd. Flor. Aldd. Ceph. a%07iiy,.

108. Vulgo rsxtviv. Cod. Mofc. rJvjf. Kecepi emendatio-

ncm llgenii. qua iimplicior redditiir oratio , et convenientior

epico rarniiiii. '^ cum genitivo Iliad. X. 4°'• ^"• ^'

3-14• ^il• 220. Aral. Phaen. 137.



54 .

Su(pv7jg ayXxov trbXs-\J/s ^!,
'^' 6a /.

[,^ roi-^ aVtiwxey,]

•ffoXKa ds nxynxvK ^ '
. 7•3' ',, ^-. ^.
5^ 6 '(,

6' , 3'
6; %/', ? .

6' vuTci ,
{iyyiXivciQ d, / ]

20 epyM 6* , ij/.wi^.

WTrra ' . ^,
' log. Cod. Mofc. '/ si$^gw.

iig. Cod. Mofc. ^-.
125• Edd. vett. us ' •

Cod. Mofc. oJy sre . 1 lioc loco iiiii ea quoqiic,

(|iiae fana vldentiir effe, corruplells vltiata funt, liic effe fenfus

debet: ^ucnindmocluin niuic qiioque, muho pqft, irndiintiir, qiine

natura ad dhnunntaieni facta Junt. In eam fcntentiam olini

iic emendandura piitavi : as ' vwv Tceyti&', -, ti>i fACTa xai. Neque nunc meliorem

viam video. In latere argult verfus, qui praecc-

dit. Nec mirum fi r pro J fcribebatur, quum etiam leni

fpiritu notari foleret. Productam iiliimam vocalem iu^
tuentur exempla, quae attuli ad Orph. p. yoi. feq. Quod ad

fenfum attinet, non iic intelligo, ut cogitentur, ftd

generatim, quidcjiiid dc pellihus diuturniiin rji. Indicat enim

poeta, ut puto , pelles cxtendi refectis mollioribiis partibus, quae

.
lacile rancidae fiunt. Confuevifle autcm antiqiios pelles exieii-

dcre, ut arefcerent, et iic ad futuros ufus fcrvari jioffent, ex ipfo
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, vutcc,
^' ' * ' & .; 6 ^^
' , 2•5

6 ., kpyx

/ ,;' 6 3" ^.
£vd'' ' 3
6• yxp x-Jx-jxrov

6'' ' ' 6' ^ 3',, 6 '

•3' -\/3','

Homero §(1)•, 1) is modum dufciiliit, rjiio pelles aiofa-

ctae clepfebantur. Lociis eft lliad. X\'I1. 389.

wi or ^ Tavi>oio 5 >]
XaoiSiv OMij raM-jiiv,^ •/• '^ uga oiasTa-jTss

nvx\(j7 , Tt '*;, /€ r,, 6 TrJya.
Ajjjov >} ) aycginov, ut Virgilius Georg. III. /^]6.

juinc e/uo(jue poji tamo.

i32. Cod. Mofc. outJ' u)s intT!i'aiTo.

133. CoJd. Parif. et edd. vett. 7cigy,M\ Mofc.. Quocl

inde ffcenint, -', i. e. ncgyivat , ncc lignificadone , ncc icri-

ptura, nec metii lege recte fe habet. Apud Homerum, fi recte

oljfervavi, a^ infinitivorum , fi fyllaba, quae eft ante ultimam, in

aiii elt, quater tantum eliiiim repeiitur : lliad. XVHI. 294. XIX.

136. XX. 422. 469. ubi liaec funt, dgfa^', ^\ ^',
^'. Quintiim extmplum, lliad. XXI. 525. gram-

niatlcorum malae reduliuci debetur. Nullum horiim rcclc cum
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1 35 ^> HXi Hpkx' 6 a.iyf/,; ' ' . ,

', ,,^ // •9'6,
/{. clvd- ', (..3'' 6 ^.

S' ' 6iOc

', 6 / 6
'^ , 3' ccvd^pavav

'

145 [_ovSii ' ''^ '•9' $,
avpy OTujpiyy , . ]^ ' ,

comparabis. Scrlbendum cum Baineiio et Erneftio Tts^civ,

quod actlva vi eft Iliad. XXI. 454• Obtinuit , ut ex imo verbo

duo fierent,, unde, , futuro, intrans-

itivum , et, futuro ^) mediam brevem habente, acti-

vum. Infinitivus dignofci nequit, fed a poiteriore verbo,
dictum puto. Apud Apoll. Rhod. II. 606. lege ^.

i36. Hic verfus non legitur in cod. Mofc. Vulgo ^* vijjy

^. ,^ non poteit pio dici. Alia ratio efi exem-

plorum, quae Ruhnkenlus attullt ad hymn. Cer. 12. Itaqiie in-

torpunxi pofi, et (pcovjji mntavi in (ptof^i•. Slmile vocabu-

lum , ?! ,
infra v. 385• cum ^ permutatum. Senfus eit :

il/a fiiblata alte in loculis repnfuit, ut ejfent moniinenLiiin piic-

rilis furti. Similis translatio in initio \%$,7( ,^. .
Pro dfigtxs fcripii cum Ilgenio.

140. Credas fcribendum eSe, Pcrmutantur enlm

hae formae faepius: vide Fifcber. ad Wcll. II. p. 57^• Obltac



. 1 5/

ijKU ' yxp /, .; 6' ;, 5
laTixpyaycv ' ,, '^ ^ ^^ 3'^, •^ etpyxv.']

^' •3' 3', ^ '; 73'/ : '^ 1 55, ;

V "^^ $ ''^ -'
A7jTO'i'oe:o / ^',
7} (.'y 6
^'^' ^' ^., •3. '

tamcn \ Iliad. XXI. 347• "^^ vide fcliol. Townl. ap.

Heyn.

141• Cod. Mofc. et.
43• Vulgo Tis oi. Aliter lumc correxi et commoiliiis,

qiiarn ad Orphica. HyiTin. Ven. 34•

tJv d' oL• Tttg Ti^ A^foi/rjjv,& /uaxa$>c<)V, oi/rs ^vyjruv^.
l52. , quod m ed. Flor. effe dicit noviffimus edi-

tor, eit in Aldd. Ceph. Editio Florentina habet nsg'. Cod.

Mofc. 77. Scribendum piito , iv^ TKxgoiyvvs -, ^, per liifuin lodicem manibus paullinn apcricns.^ praepofitione abuiidantc, ut Od. XIX. 577. XXI. 5•
Verbo ufiis Ariltopbaiies in Pace v. 3o.

157. Pro vulgato y\ u\ cod. Mofc. clt. Credas

ortum e S)s .
i58. Vulgo Aijroiiou.

i5g. Pro vulgato Aa/iJvra cod.., Scn[\un cITe



5S .

] , y.s ^/, -, , ,
1 65, //

;;, ,:, . ' 3''
' ,3'.

^' , .
170 '3',,,,̂' <^1 -Ji, '^,.

6 ^ , •:
^5 :' .

' ' ,
'^' '/.

yxp '3', •:,
^' -'

puto : ylpnUhii, to nrripiirrit, in mrdiis ttliiis hacrens (ili-

qiiid aiifcres. "Ayxfa tiiim prinio iigiiificatu ulnas difi arbltror;

inde deinum ad caviraiem quamcumque tiansfL-rri. Confirmatiir

haec coniectma exemplo cognatorum vocabiilorum. Sic novTtat- apiid Aefcliylnm Clioejih. 585. Sic apiid Oppianum

H.il. II. 173. oftiea dicuntur ^^^). ScLo-

liailes ibi : ^otXoryiJi, <^^•/..

164. Cod. Mofr. et liabet.

i66. 167. Non poteft dici . Quare Interpunxl

, ut per fe dicaiiir, accufativi aiilcm cum 7;<(
coiiriruaniiir. Id activa poieftate dictmn e£i, ut^
Oilyfr. XV. 474.
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II. J\I ^9

^, , ^^ ', 8
'' ), (3' o-\p6xi, '' £d'tkxi<T&ci.

SL; ' -/?.,
itorvix V^xTx.

?<; Tjpiyiv&ix ^ ^' (ptpouffx

ccr 3'' ' 85/ kiwu, ];
xyyou '' 'ivdix yipoyrx, ^ ]'-^', .

'fl ytpov, ,
70 '3'/,

'; '3' , ,. ' 6 :1,
' ok ',',,' ' !3',

" , ' ' ^' '

68• Perlnepte viilgo. . . C.. Iiaquc

fcrijiii, ignoii/cs.

83• Cod. Mofc. *] pro.
88• Vulgo xvwiaXov. Ifl quiim ollm in. muian-

clum cenfuiiTcm, displicere coepit ea emendatio, qtiod longius a

vulgata fcriptura recedit. Itacjue iicfcio an multo lenius

rcribi poffic. Hefychlus, ^05 , . Non erat

idonea cauffa, rjuare id critici iii^ mutarent, qiium

idem HcTycliius et.iam vorbum habeat. Apud ciimdcin

reflitueiulum puto pro /, qiiod inteipixtalur

)6. Ncfcio undc iit y.iya &/*, quod Wolfius, llgeniiis,
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rui ',- ,, yXvxepoiO.
, '/

200 uvtpx ' 6• ^.
6 <3 '

', , &' ',
' yap oSov oarrai

'

' , •3',

ao5( ' is^ '

- yovvov '

'jcafL• , ', d' o7L• ,,^

,

2, 6, S' ^.{ ' ^, ' !.']

yipivv ' 3' ', d '( trxTSx ^.
2,1 5 '

Mattliiae dederunt, Erneitius autem falfo dixit effe in edd. vett.

qiiae omnes habent Tiig)^ ,
quod eit etiam in cod. Mofc.

Matthiae quuni in animadvcrjQonibus miratus effct, quod eam

lectionem mutaffot Wolfius , in novifiima tamen editione ^tye^ recepit, ne adnotata quidem altera lectione.

202. Cod. Mofc..
205- Cod. Mofc. Ttqyisaovaiv.

211. \^ulgo «xfv. lani alibi indicavi, fcribendum elTe ,
quod ad boves referatur.

212. Pro '? cod. Mofc.^ •/..



II. 6 ,

; ^yoiStrjv, ^ 0§ ;,^ veiptky
', ^ '

'XL, >/
,'' ''''

rxL• ' / opdOnpxipxoiv, 22
'

' oiir , ^, , '
$ ,, 335

^' , 6' ^' $.
',' '

(!^ ^,-^ 3', •3' ^'. 23
' r.yxd'bOio

KihvxTO, ^ '

tv-Jx ^ '7] .
224• Quacumque forma Centaurum fuiffe pocta creflideiit,

non iUe umquam in taurum mutari poterit. Nam illa lectio,

xfv /, eivote (poitrema duo verba

cod. Mofc. pro ^^riv 6i*o7a praebet) ut de ienfu taceam, qui fri-

gidilJfimiis eii, vel propter ordinem, quo coUocata funt verba

xfv, reiici debebit. Alia graviora taceo. Qui aliquo certe

modo iiUm lectionem defendere vellet, %h ad tlvcti reierre de•

Ix-ret.

253• 234. "EvSa quam offenilonem habeat, non vidco.

Scd auTus noii videtui a poeta rciiiitiim efle. Quamquam quis



62 11. ]\

235 ^'^ <' '<-''»" ^1^2/ 7 '^^ ;,^ %•)].,
CTTCipyav ' '^ , J/uVe^^ 03' (!/%'

1$, ccvtou

a4o [tV ,
// , 7],

* ' } %£.]

JVM 6' ' %/^ (^ikou viou,

'2^5 /'', ^ ^.
'jCXTtTTjvxQ (5 , ,,

', ,-, ' .
propter vocabiilum , qnod corruptum poteit, tliios vrrfns

damnet, qui eo in loco tantum abefi ut vaciii ilnt , iit vix abelfc

queant? Emenclalioncm a coclicibus exfpectandam piito. Lenini-

ma foret, li reponerctur, ut Pindarus Pyth. IX. U2. Ari-

itaeiim dicit ' vocari. Sed quis fpondeat, non

foipfiffe poetam-, quod adnotatione-
in illata facile potuit a librariis, quum emendare ver-

fum vellenl, corrumpi?

238• Vulj!;o 'jKv\s. Cod. Mofc. oXovTsoSos. Fai^lUimnm

crat corrigcre >] anooos, i. e. mollis. Comparatio diicta cx ]

Od. V. 488• ft-qq•

239. Vulgo : uif '}}$ Iomv d\hivsv. ^ ide

praefaiionem.

2./^. Vulgo (J^; . Audacius, licet opiime ad, ~
corrigunt. At ^ ga liic iion liabet lociim. Puto mc veiuni efJii

affcqiuuiim fcribendo. De illo >^ , quod Zenodotiis ia
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6; % ccpyvpoi tytiov,^ ^, 2.5

d^wu .
tvd' ;^
'',^ TpoQ/jvox^ Ejpu7j-j

'

'XI , ,
-5' ' ^' . 355

- yccp ,,
' $ ', , yx/^,^ j^ysuovsyt-jy.

S -7 .3 ' a6o

^, ^;
6 kV'3'' ;

nonnullos Homeri locos infcreljat, vldc fcliol. Ven. et ITfyuIiim

acl Illad. XIV". /|gg. 500.

242. Vulgo : aYgvis. fivtrfov rs ^. Noii

puto emendationem, quam feci, ui atidaccm •1(; iri.

248. Edcl. vett. iy( nXsiqvs. Inde i»Tc?atovs eclitiini. Rccte

Ilgenius^.
252. Compara OcUTf. IV. 337. XVII. 228.

259• Vulgo iv dv6gu<nv. Cod. Mofr.' '^. Acute fiirpicatur Martliiae,

ex^ effe corniptiim. Coitra recte I. H.

Voffius in Orph. Arg. 58. !6 pro^ reponendiim

cenfebat. At quidem in loco incerta mancbit ifu con-

iectura, donec conftiteiit, quid in coirupto latcat. Ccn^
non male legeretur, doXiotstv iv dvogaeiy.

62. Vulgo ita) 5. Non debebat IMaltliiae, quod olim.

coniecerat, jj, revocare. \ulgiita enlm prorfus epico fer-

repusnat.
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'/, -^', ^ oiuovcx'

CX.V , . '

265 \_oi/Ti , , .']
^yov' ^'^, .,' , d-,.

TVudOiTO,^ ' '

ZJO 6 3' '. yt''JOiTO,^ 6'<' 6' .
[' 6, 6' ^.

6 ', ^, ^.,',,' 6 7[

265• Vulgo .
279• ^ i'lgo §<7, Sciipil^ , contracle, ut

lliad. XVL 74.

ago. Vulgo us^ cexoJwv. Cod. Parif. . us re. Co(l(L B. C. ^. Deleto ws , quod interprotis

eft, ^ recepi. Habiiit poeta in mente Iliad. V".

715. yi rdv^//,
283- Vulgo evrirojOyvra.

288• Vulgo. Rccte cod. . cevrtjaiiy. Ad indi-

catlvum futuri defendendum parum coniert lliad. XV. 213. feqq.

aUiv^ ,
' ^. Sic aVxf vel fVxiv cliam alibi

conitruitux, ut XVU. 558• Od. XVII. 79. Ambiguos eiiim locos

praetereo, ut Hlad. II. 258• Od. V. 417. aliosque. Paullo me-

Hus '

'ret lliad. XX. 535- xfv, et Od. XVI.
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? ^ , /^ ((^, (ivd'x ty&x,', /. ^S'^

TOi/ 7rpogt(p7j '
'St,,, ' '',^ % '^ 3',

^/, /'. • 2.85

6

^,
5/^ «^/ .
, - ^,

, . 290

yxp 3' ytpxQ,
(>7]•: /.

282• yttv ^i^set , vel XXIV. 88• - ^nivvvvrat ). Sed, recte Homeri ufiim obfervavi , intereit allquld

inier oVxfv vel sixtv et i^v , inter ^ . et -^ , inter et

, inter «fv et . enim, ut fupra ad hymn.

Apoll. 5i. obiter indicavl, per fe ponitur, ut rem incertam effe

fifiniiicet, nec modum verbi conitituit : autem fi cum particulls,

qiias attuli, coniungitiir, non tam ab hls particulis , quam ab ipfo

illo regi videtur verbi modus. Inde harum conftructio parti-

culaium, quae av adiunctum habent, caret illa liccmia. Neque

eiiim contrarium probarl poterit huiusmodi exemplo, Od. X. /jio.

wy 6 OT av ayj>ot;Xo<! ) ^'^ is $>, \ ^! ^^/,
77 ,,»

(|uo leco anacolutbon eft.
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'Sl; <' t^yjy ^cii 7rxi'L• ^ .
' upx ^;, 6

29^ olif)vov, ,
tpidOv , ^'-,,; ' d', / .

6' , ,
3., ^', , *

'^^
' xCd' 7}.

' '• 6' ^\.,
35 ''^ ' 6 3',' , ^ '

^ , , '3' ;

^ •^ 6"',
294• 6 pofi participium, ut s7toc , -. , /

folent. Caeterum editori horum hymnorum verendum eit, ne, ii

filentio praetereat rem, quae criticorum nafos usque acl obelos

exercuit, , habere nafum videatur. Itaque explicationis

cauffa liaec attuliffe fatis erit. Mercurius, ut comici loquuntur,

MaraTrotjJwv', fignificabat parum fe ira Apollinis mo-

veri. Id recte oImvos dicitur: argiiebat enini obftinatum anl-

mura, et fiduciam ne metu quidem expugnabilem. Cafu iternuit

Mercurius. Id quoqiie oluvos eft, confiimans, quod priore figno

Mercurius indicaverat, nihil ab fe curari Apollinis viudictarn.

Eo igitur fpectai ApoUinis refponiio.



II. Gy

'3' ykvoq. ^ ^ycuya' '-^ , ' oroorx, 30
' 6 .

6 6 .
,

^'', / 35$ ^,'^
73' .,

6 6 •\\/36 330

^', ' .
6 ^6,, .^ yxp^ 6 .

33. Cod. Mofc. aCrols pro tovtois•

306. Vulgo !. Recepi lectionem cod. Mofc. itX^i<-

vos. Quo expeditior incederet Mercurius, fafcias, quibus humeri

erant conftricti, furfum verfus aures trudebat.

313. Vulgo ijffivfv. Codd. Parif. i(>istvov•

35• 3'6. Libri omnes : 6 y.h^; oJx aSUus iitl' , ^. Intelligi liaec nequeunt, Nec

«» dicta fignificat. Quare . lurc, inquit, ylpollo

comprehenderat propter boves Mercurium, is iit vera diccret.

322. Cod. Mofc. « ii rig^gov 'tTtovro ^uuiSios.
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525 6' " dyccvviipou,^ 6
ad'^ooi^ .
73' yovy(av ' (^^, ^'

33 ,' '',
itXii^x ysyawTx, (pvijv k-^•,

[aitovSxTov ^ ^"', •3'.']'
'«,, ^ xXuttxOuOv,

535, .^ '^ , ' ,, ?£ 3' ,
325. Vulgo. Cod. Mofc. fv^tXivj. Lenis mutatio

foret ^. Diotloriis Slciilus IV. 84. eo vocabulo muficam

fignificare videtur, quiim Daplinidem dicit 7n>os. Idem tameii III. 59• de luavi-

tate modulationis intellexit, ita ut dubitari poflit, an in altero

loco praeferendum lit. Apud Pollucem certe IV. 57.

ubi is de muiica agit, coniuncta funt, ,^$,. Et paene malim etiam in huius hymni verfu

legi ^, quod de faltatione et clioreis accipiatur. Plato de

Legibus VII. p. 816. A. ^ d^ ^/ Tta-

ws ) 7( ,' tv ) ) -^ -, ( Tigos Tas, us ogiijis mu)

osTis *jv * *ai xara '^, . ) djj «* f <(>7 xariiTJ^Varo ' , ^^ ' ,
iiS*lvtxov,•
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$' avipuSu, ' } yxi^.- d' ^*^

- -d'i'vx <3'^'' ' ' '/ )
ayxGaxaS'xi, xyxvov .^ yxp ' 4^

d' , ,, , ',
6 ^^',

[' $ ^,"]) ,
' ^ .
6 '^^', 35

' ' *
-^^^ ,

326. Vulgo^ ,
quod fic poiitum repiignat ufui epico-

rum. Veriffima eft Groddcckii emendatio c?^foo<.

335. Edd. vett. cJi o7os , cjuod recte in us olos mutarunt re-

cendores. Non argutaiulum in liis , quae iormiih.u funt fermonis

familiaris. QiiiLiis aliquid vitio vertitur, plerumque allena culpa

fe excufare iludent. Quare iibi culpam impiitari, non aliis, ae-

gre ferunt: quotl quid eit aliud, quam fc folos vitiiperarl?

346• Vulgo avTos <i* ouros otf' ^xroV ^. Parif. B. S

ifXTOi. Quum Ruhnkenius correxiffet , od* ^ •^•5 , ta.

emcndatlo ita omnliim alTenfum tulit, ut, quum in verbis outos

oSf liaererent, non animadverterent vitii fedem. Paene nihll dis-

criminis eil inter et : 6 autem, ut faepiffime,

t:\ interprells adiiotatione irrepiit. HefycbiHS :, aTt^ostTos.

549. Cod. Mofc. ^a/vwv.

352. Cod. Moic, TioXvv•
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' \^ ,
"S5 ' ysuog., ^
/ (> , ', ' tvd'x,^ ,'

36 -^'; <^, .3' ^'
, ^' , ^', ' .

65 ^ ' '?'
' xCd-'' ijuix,

6/ /, •9' '

356• Vulgo. Repofui %, fenfu flagitante, e

trlbus codtl. Parif.

357. Vulgo , Siix nv^' oi^yjasv. Cod. Mofc. nug na-

*}. Inde iam ante Ilgenium /?•7 fcribendum in-

tellexeram , loco etiam ufus Euftathii p. 5i3» 3o• Senfiis eit

:

cjuujii multa Jiic illic in via crllide machinatus ejfet. In ti/cr

contra grammaticorum praecepta anarirophen admifi. Praepofitio

quum interpoiito verbo ab nomine disiuncta eit, adveibii vice

fungltur, cafiim regentrs. Ita analogia poftulat, et inde eiiam

anaitrophe eit. In hoc genere viva vox , qua vim et fenfum

veiborum exprimere cogimur, optima magiitra eit. Et confir-

mant poetae ipii , quos quis iion prae grammaticis audlat? lade

lioc.

;i*fv/ v\'K^s ^ !•
At non curant accentum poetae. Nempe quum menfuram fe-

qimntiir. Sed ban': ubi negligunt, foli accenttit obtemperant.



II.

Zfiv, ^' '

, "^^,
0$ Zjo, ,

^' ,6 '

d' ,
6 !" ,' ^ * Zj^

uvTup iyia^, 1$ , ', ,.
/3', 9 ,
[ '/$' , ',
' ' . 38

6 6 6.
ei quidem ubique, qul communiter ufurpatur, fed qucm

quoque in loco vis et conformatio orationis conititult.

361. Vulgo ,[^. Emendavit Ilgenius.

365. Non dixit poeta y^roi oy Jjs, quia additurus erat

nomen Apollinis. Neque omnino, etiam fi abelTet nomen, niuta-

tione opus foret. Od. XVI. 2i3.

wi ( <f/Mvyiaas uj»' i^sro.

368• Vulgo iyu . At epici rol dicunt, iibl fine vi eit

pronomen. Itaqiie correxi: vide Odyff. VU. 297. XI. 505. XVI.

226. XVU. 108.. 420.

376. Matthiae edidit, iic effe dicens in Flor. Ceph.

et rell. Sed codd. Parif. Mofc. et Ald. habere . At

in Florentina eil . In Ald. II. et III. .
Ceph. , quod inde in vulgatas editiones venit. Non

idonea cauiTa eft, quare ab aniiquiore leclione recedamus, modo

recte fcribatur, .
38• A^ulgo \ Epicorum ufus ppftulabat .
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/ , , ' o7ad'x xxt ,']'
cv ' ud'xvxTav '.

3S5 '«'' '^ syco (,
' d ,

'Xii; (pxT 3/<05 ^Apyvy
, ^, '.
)? ' ^&, 1$ ',

3gO % .
^•; S 9'vuou, ^^ :^,
[ '^,^ (5' -^ 3 .']

3g5 6 Kpov/OTji;,'' <}' ' '

383• Cod. Mofc.. Vulgatum quomodo

defendi poffit, non video. Non inejjta eft Barnefii coniectiira,^. Vide interpretes ad Hefych. ^/^, et Heynium

ad Iliad. XXII. 254.

385• Vulgo )(a/ TTor' ^yw / Ttort ^wv^v. Cod.

JMofc. / TioT 7\ vyiXia ^, ut Rulinkenius

refert, vel ^^, ut Matthiae dicit. ^^ recepi. Deiiide le-

mutatione xa/ fciipfi.

398- Exhibui cum Ilgenio lectionem codd. Parif. E. C. et

Mofc. Vulgo jj/*aJo£vra d' .
4oo. Edd. vett. \fx ^. Aldinis

etlam interpungitur, -^, 6. Cod. Mofc. ^. Codd. Parif. ' (. ') cJji -. Ad Orpheum . 781• correxi '. Inter-

pres ga per explicuerat: vide Hefychium in , ibiqiie notam.

Idem Hefychius : na/ §cx, «a) /.
4oi. Cod. Mofc. xiwv is , Mox vulgo tis (fus.



11. 7^

()$ yxp €3' ; ;.
TCO 6 ?, /,,^ ^,' ^',
^ . « •/^. 4^0

6vd' »',, '
h.rjToi'S7jQ 6''^ ',, ''$, '

Svco , ^5
$ ;^^' ' ]',,$ ,.
' ' ,
43. 44• Cod. Mofc.^ et in »;//3 , ut

Ruhnkenius refert; ut Matthiae autem, ^ xai ^. Dp-

inde pro vulgato jlfgfro idem codex £<^.
4o6. Cod. Alofc. ]/•
/^o^J. Edd. vetr. ^. Steplianus» correxlt. At

rcribendum erat. Id verbum , cjuod non eit in lexlcls,

fervavit in liymno Venerls v. 84• unus codd. Parifieniiura , qui

pro vulgato^ praebet.

409 — 4'3• Iji 6'ld. vett. haec ita leguntur

:

us a^' i'f»i, )' %
\• ' no<s<}). % ^!* ^^

)^ i-n

,^»^•
eil ex emendatione Mariini pt cod. Mofc. deinde-

\ ex eodem codice , et, fi novifiirao editori lides eii , e codd.

Parif. A. C. Nam' lluluiki.-nius codd. raiiiinos, i. e. B. C.
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4 ocyvov' 6 -^ (9
',, icTTpxuuevxt^,^ aypxvXoiai,^ -^/'^ •3'. 6 '

4^5 , ,^
-^' 6', '^' ,
71x1 ' S

» »

' $

cum edd. habere dicit. ego fciipfi, qitod

ita alibi conitanter legitur. Alia multa tentarunt critici, maxime,

ut par erat, illo veifu, ^. ; naaiflaiv i-n ^\,
offenli. Eum Martlnus poft v. 415. Ilgenius poit v. 409. coUo-

carunt, uterque fcribens. Deinde Martini coniectura-
To pro plerorumque airenfum tulit. Qui hunc locum non

aliena auctoritate praepeditus confideraverit, ei duo maxime dis-

pliceant neceffe eit: /, quod non patet quo rcrerendum fit,

et illa, ) '/ in' 7<. Neque enim

res disfimillimae , , et, per particulas rJ

«) coniungi poffunt. Quod neceflario vitiiim quaerendum eil

in verLis qud %., omnis difilcultas toUetur, fi in his verbis

latere putabimus vocabulum, quod et ad ) referatur, et cum

iiniverfa fententla bene conveniat. Et fortaiTe poeta fic fcripfit :

' ^ '
avro&fv,^ ^,
7\,^ ^-

Senfus loci hic eit : ^pollo bohus iniecit vincula viininea : illa

autem vimina ita, ut contoria erant, in omnibtis hobus Jiatim

fab eoriim pedibus Jolo inhaeferujil. 'Pfla fere additur, quuro



II. y5

apL•80u '^ ;;^ /^9,

', ( ''^, ' ^
-9'' ^ ^''' 6 ' /\9.!j, C^liv)},

Hpxiucav' 3' yxixv^, % .^ •' '^^
' yxp ' /jjj

quid dii faciunt, ut hic Mercurhis, qui, quum Apollo boves col-

Ijgaffet, ut eas abduceret, vincula boum radices agere facir , eo-

que irritum reddit cautum Apollinis confilium.

/(13. Cod. Mofc., fortaiTe ex,.
414. Ceph. a-ati/KOgfv.

418• Stoplianus coniecit, \ (* ^ %ttgos. Cod.

Mofc. tJ' ^71' aj-iffrfjict Xugtjv. Non diibiiavi lacunae iigna

poncre. Vide praefationi.m.

422. Hlc verfus e cod. Mofc. additus. In caeteris libris

deeit.

425. Libri omnes Si' ytt^aql^ixiv. Elegans, foil

fortaiTe non neceffaria eit llgenii coniectura XiytMs,
qiiam recepit novillimus editor, ne adnotata quidem vulgata

lectione.

427. Vereor ne parum praefidii vulgatae lectioni accedat ex

eo, quod Hefycbius ugahfiv per, , ytgaivovst per r//*wa<v ex-

plicat. Equidem poeiam/ rcripfifle puto.

430. Fruftra explicare ftudent iilud• Scribcndum piito

iai, dociiit.
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ok (/,^ sysputps ^' ocykxog ,
, 3'<^:.

6' ]3' '/ •9'^

435 «/ (^ ^ ', 7],-,$^' . .^ .
roL• ,

44^ ^ / < •',
" ', 3' xvd'pcv7tujv

xyxuov, ^' 6.
^'] yxp ^ ,
7JV ('^ ^

445 ' , ,
voa(pi .', (, .

43• Cod. Mofc. .
44«• Vulgo i% yfvfjji. Rectc r.od. Mofc. uiltatam in liac

re formulam ^ YsvsTyjs praebuit: vide Illacl. XXIV. 535• Od.

xvm. 6.

45'• Cod. Mofc. , %oqos^ 'nou uyXaos vjavos dot-

(iifs. Non dixerim ciim Iliihnkenio iii ep. crit. p. 28• malam

effe lectionem: aotSyis, quae petita lit ex Od. VIII. 429.

453• Ed. Flor. et aliae ' ot-Vw r/ (\ wJf• Aldinae et Ceph. ' uot wJ>j '. Cod. Mofc. '^ praebuit. Sed ex vul-

gata fciiptura intelllgitur, alios, ut in cod. Mofc. eil, alios au-

tem, ' / (>7) *; , legiffe.

Caeterum huic veiliii e Groddecka fearcutia llgenius feqtientem

praepoluit, feafu quidem commodo, fed praeter necerfitatem.

f
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[;; --^,
' ; acux ,, ', % invjov ^.^
% yxp ^ , 4^^

xyXxoi; ^
3', '

' / ( (^ ,
d'xXi'ii]Q -^^, tpyix,.

\_'3', , $\ ^'!] 4^^

6 , -^ , 7$,, ''
yxp ud^uvxroici ^'^' *, , 4^^ -' ",

6, .
456• Cod. Mofc. ohiat.

457• •^58• iiiJS vfifiis cum Ilgcnio acltlidi e cod. .
quo quidem ^vfAov eii pro ,^. Omifli iunt in caeteris liljiis,

errore ex repetita particula vCv orlo.

459• Edd. vett. / atlr^ } /i*Jirf) rcS' -
cu). . Stepli. edidit ) eJ' otJrw. Sed in jo/ codices

Parifinos Mofcovienii confentire et Ruhnkenius difeite dicit, et

in animadverfionibus Mattliiae, qui quidem in novinima editiono

codicem Moic. ao) d' ai)ry habere et [' roJ' -
tlifiinguere fcribit, quae diitinctio non codicis illius oit,

fcd Ruhnkenii, vera illa quidem, fed iic, ' erjfxiW -
5>iJw fcribatur.

461. Non video quem fenfum praebcat >7yf|noyfJjw.

fcribendum utiv ^. Quae rutim leqiuiului, jcai is rtAos oC*
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d' ^&6^, ^' ayu

465 Tf%vJ/i '^.$ ' •9'^ ^ ' 6 (> .
yocp -^ '^,

'

^ , 6 aujpx,

',, , •3'('
\\ iyca .

&' , .
4'/5 ' •' 3' •3'<^,

3', ',
^'' ,, .

7>> , fic intellige , nec , ad ejfectioncm promijforuni

altinet, te fallam.

471. Vulgo « riy,as ye ) ^. Elegans eit Pier-

foni coniectura, wcti. Sed quiim J^ iit in cod. Mofc.

hoc praeferendum iuclicavi cum noviflimo editore, iublata copula

poit \5. Eft autem iii edd. vett.^ %, per r.

473. Codd. tres Parif. et Mofc. pro . Nefcio

tjuae criticae artis regula verfum , de cuius feiifu non conitet,

damnare iubeat. Scribendum videtur :

%a) vJv avTUS •
Vide praefatloiiem.

479.^ e Barneili coniectuia recepi , 36])5
allis. Vulgo ^7:i7Ta^tva)Sy noii adnoiatum in noviifima editione.

480. Non debebat in ) mutari. Hoc dicit: tyxijXoi

^Ttv 4 is 5(ai ts ) is.



II. 79

\_ ,^ <.- ' 3', ASo

Hut , ,. ccvttjv^ /^ $$7] ^,
(>3' ,
''^^', . ^35^ (^^- ' uvttjv

'' ^,
- ^^.

6 , ., xyXxk ."] /|• '

-^.

48 1 • Cod. Mofc. edd. Flor. Ald. Ccpli. %(. Vulgo^. Codd. Parif. B. C., quod non immerito

Ruhnkenius probare veretur ob feciindae fyllabae correptionem :

de tjua tacuere, qiii eam lectionem defendunt, Matthiae, et Hein-

richius ad Hefiodi Scut. H. p. 194.

485• Elegans elt Ruhnkenii coniectura in ep. crlt. II. p. 213.

avvf4'sly]aiv ^, '.•>, ad c|uain confirmandam llgenius

aptiflime atiulit Od. XXI. 429.

aJray ir.tira aXXus

) • yiq ^>.
obrtare huic coniecturae dubitationem Hemrterhufii de no-

inine apiid Hefychium quivis intelligat. Non auilm tanien

fjuulquam mutare, praeiertim iri hoc poeta.



8 II.

ev^sy Tavpotct' 3' '

,-|g5}> ^ o^^x.
'il^ '' 6' '
^ ^^ /;/,

'

''' 3'
5 '^ , ,

' 6 3''^ ' .
'E>vd'x 3'' 6, ,

55 '^'^o^fot xyxvvi(pov,
' '

497• "/ Mattliiae. Vulgo «.
499• Hic verfus omiffus eit in cotl. Mofc.

501. 502• \ulgo ' •' ^tos *. Cod. Mofc. >|
6' ^ /?»;-

• reliqua, ut vulgo. pro$ debetur Larnello ,

llgenio e . 5^.

5o3. Pro vulgato tv&a cod. Mofc. / jot. Idem

mox6.
5o-j. Non obfervatum in noviflima editlone, vulgaram lectio-

nem eiie, ^a) 'E$>jw>iy. Erneltii mala correctio eit Kcti

/itiv $>^)7. Cod. Mofc. , • Ridinkenium quo-

que miieiis, «ot/ 6 , et fic qiiidem, fcribentem. Non hic

locum habet / . Nifi, ut noviffimus editor , / q 6 fcri-

bere voluit, quod tamquam geniiinuin recipiendum duxi.

5o8. Libri omnes,, wi tTt yia) vvv , qua fentcntia

nibil poteit cogitari fiigidius. Homcricum fulffet -
ru, ut lliad. XVI. 499. Od. IV. 209. Sed iion minus et

I



II. 8

d' ( aw^yxys '

''/ ,[ , ' iyyuxkt^ev', '- 3'<^' "^^^

' xvd'' ' rt-x^vTiv'

avpiyyav ' TrjXod' ."]' ^ *, , $;,-,
- -^^ 3' .

yxp , 'ipyoi^^ ^'-.
' ' 3'^, 'yo $,

XV •' $, »•>20

rei, et epicae dictioni convenlt, quod repofui, (. Vfus

eft hac formula Apollonius Rhodius II. 782. IV. 43o. Ita Home-

rus Iliad. IX. 106. i^trt . Et, qiii locus maioiis etiam mo-

menti eit, Odyff. VIII. 245. -.
509. Codd. Parif. edd. vett. (jtjjwos . roftea

edi coeptnm. Vide praefationem.

510. Hic verfus omiiTus in cod. Mofc. Caeterum recte edd.

vett. poit oeoaus interpungum, nec poteit coiiitriii , oeoaus 3i.

Ki^ct^tv hic et v. 5i5. pro veteri lectione xiiajjjv dederunt Uge-

nius et Matthiae.

515. Cod. Mofc. /^ ^l^a^iv pro vulgato %>^5

5 1 6. Pro cod. Mofc. a manu recentiore xotra, quod

non latere fertur in erafo.
5ig. quomodo defendi pofllt, non vldeo. Scribenduin

puto, yj^ ,! (> uiwj.

520. Libri omnes "^oots. Nilill bac feutentia inveniri pottft



82 II.

;
'^, ,

8 - '
ATjTOiarjQ -^ %^

02,0 rivot,^ ' ^»
'', !>.'> , yovov' tu

CidxvxTUV-, >/d' ^
3' uxl ' ,$ ,

53,,, ^' •'; % spycav,

xyxd'MV , (( % \; ^.( ,, ,^' , ti'j

535 ^'fxvxTiav ' yxp $ ' tyays^'& , nxi ,
frigidlus. Qiiare certa emendatione infinitivum repofiii. Frau-

dem fecerat librariis particula f , de qua vlde ad h. Apoll. 5i.

Verba iV /jji // o^y^ov /< iine apodon etiam

in h. Apoll. 79. leguntur.

526. Vulgo iyi di , quod iii ty J| mutavi. hic eit

pacCum.

531. Iji ed. Flor. fic interpungltur : jraivrai ^:/$>/^ ii-

ovs , inioiv ) f^jywv rwv '^ » \ oayiy,£van AioV. Patet locum corruptum effe. Corrigendura puto :

Tfixvras iTCfxgoci-^ova «a),
rwv aya^wv, /^ / ^tos.

Nomen ^sos interdum magnas turbas excitaffe, exquifitls exemplis

dociiit R. Porfonus ad Euiip. Phoen. 5.



II. 85

( ^/
'/3', .

, ,^ , . 54«>

7* xvd'pcaxif}v 6'
, ,
(>) 3'.

% (), « ':^

<^ ', ' -. 54^-'
^&^, ' ^, $, . "f

' , , 55

[ , ^' ''']

,-^ '.
533• Pro^ cod. Mofc. eit /^^. Delnde edd.

Flor. Aldd. Cepli. jjv! , quod noa erat praetereundum.

Poflit enim aliquis inde coUigere, fcribendum y\v ig£fiv*\St

.quod nihil tale dixerit Mercurius.

543• / xfv fcripil pro vulgato ) . Cod. Mofc. xai

ju>}. Idem pro osrts av ^> habet ', per enoreni

e V. 545.

544• Cod. Mofc. r ^6 ^.
55 1 • Verfus valde inficetus.

552. Vulgo Mo?je/. Cod. Mofc.. Minim vero de Par-

cis haec narrari. Veiiorem viam monitrat Apollodorus III. lo,

2.^ , ^. 6 )
ravTtjv , ] xyt^aijv^ , ?iv ixanTyjTa

F 2



84 .

, de .'
* -f -^

eiiS },
-'^, •^ ^

• mv ' d' .
•3' -jxi ^,, /^.

jGo '% ^' ," •9'< 7]3']''
(>3'£ ^^ '',

irxpk^ ^.'' ,
565 '/ , , xvipx ^^'' ^;, '/ ^.

' ' 6 <^ ^ v]^fXs , <
ry\v ,•^-»^ ' oovs,^ ryjv SiU -
Ttyii^v. Hiiic lcvi mutatione pio MOIPAI rcftituenclum ©PIAl.
Zenobius proverb. cent. V. 75. , viiu(f,cii xar-', ', Tgiis,•\ ®giai,

(' \-) ^gtai. Etymol. . . 455> 34•

©jicr/, } >, olovt) rgiai Tivls' na) yag al Tgs7s, ai i^ios , svgyfxvtat Tgs7s! '%35,
•^^ , ijTts%' ws -( yag )^ i<V -

Qqiaaiov. HriVchius : ^giai , ' , -. ) ' '' ^yj\poi. ScliolIaTtes ad illiid Callimachi

ile Apolline in liymno elus '. 45., tJI '^giau %oil,
•».1^ ^giai. aCrus ^^ Cno nvMV
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'^ vit-, «/.'
[ xpyioSovai,, '^^ Syo

' '^^^'

' \'$ ,
, ..^//^( ' 6'' Kpovtcov. f)'j5

[_ ^ '., '

Si ^' 3'., /^ '

tyw ^^ 58

• ycai ^) ,>)£, rgict!, Cla-

rum ex his eft, ApoUotlorum (S)§ia) in hoc liymno legilTe. Itaque

tot tantisque aucloiiljus obtempprandum duxi.

554• Non poiTunt haec commode coniungi , nard oi ytgaros

Xtv%a , ,. Quare lacunae

iigna ajipoiui.

557. Scripfi pro vulgato ^. Codd. tres Parif.. Sic v. 361.,/,^ permutata.

561.^ eit emendatio Barneiii. Edd. vctt. i^iXuarj,

quod adnotare neglexit novilllmus editor.

565. Vulgo £<. Cod. Mofc. '?', lineola fiib di-

phtliongo fcripta, et fupra addlto >j. Scribendum erat oay,y,s. Cac-

teriini nefcio unde in novillima cditione iit > avroC.



8

III.

iVloy(7« bvvers bpya '!'':'()$,
}7, ^' yXvKvv',
KOii ^ %(.3'>:&^, 3-»,

5} 7 , ' '
iroiaiv 6 .'/.; 6 '3'^ '', a/y/o%Oio / yXxvnuinnii' 3'''

yup epya-,' ! xSov % ,
, , & uyXxx tpy «/.[ %3]/

% - ,.]

6. Vide ad . 86•

g. Vulgo yag . Vide ad Orph. . 780.

13. Jnfolens eit et valde frigidum, qiiod vtdgo legitur, rt-

•ATOvas anJpai intx^oviovs» Quare 4':<< fcripli, quod eft cum

conitniendiim.

i/,. Male vulgo »jJi .
iS• Cod. Mofc. 7iov'/.ix^vcai 6i, ) oti^s^i ^y{ga.s dvai'



II . Sj

6 '
/^, 9''»^. 5

70»( '($.
Kxi ^ , , ^'^( , , oXoXvyxi,, . 20^^ $ tpy

^, 7JV ,
[^ ',^ ,'], ,

'9', , 25

Sk , ,•^ ,^' ^' , / 3'.
^ ^ ^,
% . , . ^• 8' 3' ,

Ttxpx " 3' .
TXMV SvvxTxi -^, ''
i>f7-j , ut Rubnkenlus et in Animadverfionlbus Mattlilae referunt.

Sed hic in noviffima editione ex eo codicc affert.

25. Puto poetam fcripfiiTe ^{<7%.

2C). Vulgo ? < 7>7^ TLtiis - 'Emendavit

llgeniiis. Vide ad Orph. Arg. 497.

32. Ed. Flor.. Ald. II. Ceph.- Ald. III.

ngisfiiac. Non adnotavit baec niipenimus editor.
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rwi/ d' ov Tcip Ti ,
35 •', -^ '

^ ,, '
«/ , ^'•^, ,,
':^ v.xTx-Jv7]TiJ7i,

4^ Hpj/i^, , ,
7} '3''^^ 3'^ '

xv$i'ffT7jv ,
(^yjTrjp '' d' ^'^ $ ^.

45 ^ 6 :] ^,
ccvopi KXTxd'U7]Tcv ^', (>

38• vulgato svrs ^' recepi lectionem codicis Mofco-

vienfis ilr ^\. Recte tueretur hic optativum Matthiae, fi fo-

lum de re praeterita, neque etiam de praefeiite et futura, fermo

effet.

Si•% recte e cod. Mofc. receptum. Non adnotavit Mat-

thlae viilgo r/iifv legi.

52. -^ ex emendatlone Schaeferl, (vide Matthlae prae-

fat. p. VII.) pro vulgato .(.
53• Veriiimile eit, poetam dedlffe agct o7'. Nam quum res ante imiverfe indicata enucleatius

defcribitiir, a^a , Jcilicet,' copula fubiici folet. lliad. IV. 397.

rracvray' , ' d' oiov 'ttt %6 vtsa^at.

Ma/ov aga Tigoiyjxf.

VIU. '..

^Jy|J vfoov yi6^ ,/^ ,

%tti6vTit)v , ^ .' ' ') ^' ^.
Odyff. VL• 25 1.



n^.

III. ^;,^ ivyiji; cirospyutv/j ',

/ ^ •3'^
$ '^7], ^^',
* ^' '^ yviixi^b, •-''^3' ; '3',

3' '; .^'^.
•: yXvv.vj -Juuci.'',: ;

, '3'.
6 ^

7] , 6 ".
6 ^, 3'6 ,

YIx(pov, tvd'x •'^ '

ttvrag ^^$ ivoyiisv.^ aga ^^ in OTiilivins»

Sic ctlam qa Odyff. IV. .
tnos, ) otci^^yi.

§ di^ityiTi &fJv )/ ^cxXa'jaiJS•

5g. Vulgo Vvici 3i oi. Nemlnem latet ^ Si effe i/ji , iit

Iliad. XVUI. 497. Od. VIII. gg. £v^a autem u/h , ut Odyff.

XI. 474. XIII. 107. XXIV. 14. Quare etfi O.lyff. VIII. 363.

unde hic hymni verfiis elt, pariter i'vda legilur , tamen ct In

hymno tv&a fcripQ, et eodem modo in Odyffea fcribeiuliim

puto. Adhibendus eft in hoc gonere arblter fenfiis, non quod

res demoniirari nequeat , fed quod non pofiit nlCi comparailone

omnium ilmilium formularum ])robari. At quis fustineat tantam

locorum multitiulinem adfcribere? "^ rt pro fvja < legi vcllin

etiam Iliad. VIII. 48. XIII. 21. XIV. 215. XXII. 147. 0(•11
potcit fkJa J^ Iliad. VI. 245. 249. quamquam ne hic quldem alte-

rum fperncndum tflet.
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6 "' ^''^, 3'^ '''
£vS'x <ifc' /, •'^' .
1_,, ^'^' >/.]

6 ''/»
65! '', /;/, ,

/•^; / dOcvg ''/^.
'$ ' ^^ ^" '

' •9' 3' 6/' '

70 '^ , ,,^ •3(, ,
'' 7] S' /,

^'' ' 6

66. Cod. Mofc. Rulinkenio telte, <Tiuar' ' Tgolyis ngo'\inou<j. Mattliiae iu eo codlce pro dicit fiTe.

67. Cod. Mofc. .
). Legebatur ivgs^ et . yg. ^/. Vtro-

tfue loco praepoiitionem addidi, ut lolet Homerus.

84. Recppi e cod. Parif. A. pro vulgato ^^-
vide ad h. Merc. 407.

86. Vulgo' . Edd. vett. . Codd. Pa-

rlf. B. C., ut Barneiius correxerat. Idque recepi , fi nnn

ut vetuftloris poetae , certe ut interpolatoris fciipturam. Semel

fakem ad hos hymnos litteram Aeolicam paucis attingam, eui

nuper exftltit ,
qui vel lege civill poenam itatuendam cenferet iis,

qui digamma Aeolicum in poeta lonico ferendum arbitrarentpr.

Iniqua fortuna quum nobis inviderit epicum carmen de antiqiiif-

ilniis ,
quod nuUis effet mutationlbus fui disfimile redditum, num-

qiiam penltus expliciri illius litterae ratio poterit. Quamquam

fi modefie cauteque veitigia, quae invenlri, perfeqiians.



II . gi

•^$ ;.
wjTTj 6 / '. y5

tvp -^ «V-, d'eMV ^.
' / '^ 7 ' «AAwy,

'3' evSx , ^'. 8^' •'',
7•3'^ '/^' 7 /,'.

' opo^jv(^
-^ '.^. /

yxp ^
6 , '. ;'

alifjiia tamcn ex partc haec res expedietiir. Ac digamma, f|uofl,

fi figiiiam litterae fpectes , Aeolicum, ii ufiim atque originem,

Doriciim vel magis Pelasgicum dici rlebet, qiium in aliis vcrbis,

tura in his duobus , de quibus nimc dicam, videtur ab antiquis

epicis fervatum fuiiTe, in tu induo, et ^, unde Germanicum

%verk. Atque in verbo ew et inde derivatis digamma pronunciari

apud Homerum plerique loci patiuntur, aliqui fuadent, perpauci

proliibent. Hos tantum, qui prohibent, coinmemorabo

:

' ', ', .
, ' nig) xgou^ inti Ttsgl '.

ivSa ' , ', 6 .
iaiyJToi^ ',•% <' ^ ^ ) ^.

Jliad. . 57• • 464• XIV. 383• ( Od. XXIV. 466. 499• ) Od.

VII. aSg. XIV. 510. XXIV. 67. Sciens non retuli huc Iliad. X.

33. ', Od. XIV. 529. , VI. S3.



ga III.

' ' (/ ccrxXy ^ ,,,, ,
6' iff^ijra. Itaque anliquus fciiptor hvmni in Venerem fa-

cilc vuleatur ' , non 'ig(jTO, dediffe , praererlim quum dubitari

poffit, an ctiam Iliarl. XII. 464* f<iTo fuerit. Sed obitant alil

verfus in hoc hyinno , iit ftatim is, qui praecedit. In eo Mat-

thiae putat antiquitus fuifle ,

fiiios ya) ^$ yiai fj^ara ^.
Neque lianc fufpicionem recte impugiiaiet, qui ab ufitata for-

mula (^ iuiffe recedendum contenderet, quac

etfi lliad. II. 58- Od. VI. 152. XI. 336. XVIII, 248. XXIV.

373. legitur , cxitat lamen etiam '$ ital ^! 0(1. XXIV.

252. Sed femel displiceret %<xl aiite ', corjepium, etiam

V. 233• eiusdein liymni tale quid coniiciendimi eial,/ r ') , itai oiSoZact.

Vt veniam ad vocabulum ^, \. 6. Ifgitiir naatv J' i?y2£ -
\. Id quidem, etiam ii digamma ftTveliir, lecte fe habere

puto. Sic Iliad. IV. 470. ^71* J' ^^ , XVII. 279.

et Od. XI. 549. TTtgt S' iqya. riruxro. Non poteft ferrl digamma

apiul Homernm, primo , ubi diphtliongus ante hoc vocabulum

corriphiir, lliad. I. 395. VI. 289. IX. 228- XI. 703. XXIV. 35/|.

Odyff. XI. 473. XIV. 228. 344. XVII. 313. deinde, ubi fyllalia

brevis praecedit In litterain confonantem terminata, et correpta,

Iliad. II, 751. IX. 374. XXII, 450. Od, XXII, 422. denique

propter quasdam elifiones , recte iudico , Iliad. XXIU. 671. it

TTctvrfffa' '^ , Od. XXII. 422. ras ' ^g-

^^. Confulto prnelerii Iliad. XII. 412, Od. XXIV. 277. ubi

vel ilne codicum et grammaticoruni aucioritate Si et

legi debere aptTium cit. Sed ne qiiis tot loris moveatur, ut

abfiiiffe digamnia ab lioc vocabulo credat, ex magna caeterorum

locorum multitudiiie, m qiiibus omnibus potidt adiungi, illos

proferam, qui adiectum fiiilfe fuadeant. Horum quoque claffes

quaedam lunt; et piima quidem liiatum habeiis in brevi fyllaba

lalem , qui aegre admittitur. Eiusmodi ante nomen sgyov

pornum rt', Iliad. IX, 443. XVI. 392. XVII. 5/19- XVIII. 469.

6i, Iliad. II. 137. VII. 465. XIX. 242. Od. VI. 254 XXU. 479.

XXIII. 161. rJJi, lliad. IX. 527. X. 39. 303. Od. XIV. 66.



III.

^' ' , davua 6'3'. go

' ', ^ :> ^jvL•'

XVI. 207.. 220. racTf Iliad. . 252. III. 321• IV. 4• VI.

348• VIII. 9• XI• 838. XIV. 3. 6. XX. 6. Odyff. II. 280. III.

56. XVI. 373• XVII. 78• 274• XXII• 49• XXIV. 454• i^' >
'^'••

III. 422. IV. 1 75• 258. XXIII• 53• Otl. II. 252. VIII. 245• XIV.

65. 195• XVI. iir. 44• XVIII. 287• " , Hiacl. XVIII. 4-"•, 0(1. XXI. 239. 385• %, Iliad. IV. 539• ' Odyff.

VIII. 307• ''<^« 1\\. XVII. 79• Od. XXII. 233• >/3>^,
^.-, lliad. II. 436. Od. XVIII. 568. inuJToga Od. XXI.

26. Aliiid geiius eft , quum praecedit productio diphthongi in

cacfura , raro hlatiim facientis : talia funt xa/, ^», rtXiaat,

^>fva<, Iliad. XIII. 452. XV. 234. Od. II. 272. XXIV. 75.

Porro praegrefla prodiictio brevis fyllabae iu confonantem exeun-

tis : igis Od. XVUI. 365• ^t (lege-) Od. III. 435. Denique praegreffa productio longae vocalis

extra caefuram : J* • , Hlad. V. 9-• ^''

inu ( > Od. XVII. 226. XVIII. 361• ^^ ^^^ omnibus

exemplis hoc in primis memorabile eil, lliad. XIII. 43.« xai \><7 13 >.
Quis credat poetam, niii ob digamma, ilc maluiffe dicere, quam,

< * ?

Quod fupra dicebam, niii interpolati cffent hymnl Homerici, for-

tafle ex iis digamma aliquid praelidii habiturum effe , confirmari

videtur antiquiHimo et omnium minime conupto Veneris hymno,

qui iji hoc geuere multo caeteris purior eit. Ac fublatis vitiis v.

148. 182. 195. 204. hi tantum loci fuperfunt, de quibus dubitari

poffit, ii vera fiint, quae de littera Aeolica disputari folent : v,

44• 54• 85• 86. 134• 170. 233. 257. Nam v. i36. et 279. inter-

polatoris effe equidem exirtimo. Plures lunt in reliquis hymnis

loci, qui in hanc disceptationem veniant: h. Apoll. 8• ['5• 22] .
[59] 7'• [78] »02. io6. 163. 177. 181. 275. 276., 286. 385• 296.

437. 447. 535. h. Merc. 46. 92. 120. 154. 179. 180. 182. 190.

224. 339- [266J 306. [343] 376. 428. 464. 466. [472] 500. 522.

535• 574• Ii• Ccr. 6. 35• 66. 75. 117. ii8. 140. 144. 195• 199•

[202] 206. 2i3. 227. 246. 315. 333. 388. 430. 438. 444. 458• 492•

Nimieros verfuum rccentiorum uncis jnclufi.
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,^ , - 6iiu,uccd'',, , ,
[^ , - 'Ad-,']

g5 7J
' ', '/ '', ^,

7J
^, '' ,

[^ vva(piiuii, oit ,'].
100 ^ ,^ ivi,, .
^^^ ' 3'
6 ,

' '^,
5 ^yjpov opxu ,' '.

6 d'vyxri]p
'

'AyxisTj, ',
•3' ' •3'"^' ;

1 1 '/ , Se .
'

,',/ .
3• Displicet avij : neque eit iii liis

:

dio) %) yfvtCf^ut,', US xu) , ^.
Scnpfiffe puto poetam' '^..

1. Ed. Ceph. Orgtvs tVr}.

113. ulgo ^\ r^iAirtgy,v. Emcndavit Wolfius.



III. gS

d''^ ", ( oTL•.

yxp <^''' «.^/ irocpx . 5
[ $ .^

'

in '
(> 3'/", 6' ' ' 3

ivd^v ,
$ 7]yxye'j epyx HXTxd''J7]TMV •^3'(,, ^''

voxyo (ponwai '
oudg^ ^' 1 25&', xyXxx ^',

6 , oy-^ ' pytu7}', , x:/xyH7j. 13'^ yoyox ^Ss' ' yxp $ *^ ' «yaywV

4• Tjwai, Erneitii coniecturam, llquido legi in cod. Mofc.

teAatur Matthiae. Nihil monuit Ruhnkenius. Viilgo Tguos.

ii6. Vulgo (is Sy\ Tot nai, Vlde ad v. aaG.

125. Male cod. Mofc..
32• Edd. vett. oC^ Vulgo «-
Parif. tres, oJ yaj Cod. JMoic. yaq -



g6 111. 1

wtiv ^,
35 -, 3' ^/ *

[( , £/^«.]

' ' '^wrj, .
•'^ . Opvyug,/,

«/ 7] ^)^ -'

\^ , ^^x d"' v(pxvTrjv

'^/ ' ncni -^ cctcoivch.

6, ,
3'0 ^ ^.

'il^ 3',' ' 3',
4^^ d' , ^, '

/ ^' , .
,, quod receju, ut proxime accedens ad 0<1. IV. 64- iTssi

«)^ ,. Nec tamen inprobaiem yag .
Certe erat corrigendum ^ ns.

35. Cod. Mofc. ^.
56. iZj. Vulgo : •'\ mvos , *7
dieittXiyi (, ) ,. Godd. Parif. ires imum

verfum pro his duobus liabent, ywvjj , ti^

%} %. Hinc Ruhnkenius , probaiitibiis aliis, poetam fcripfiffe

putabat

:

f< << %'. wos s':jeo^ae, r,i ) *.
At horum codiciim lectio, quae aperte ex aberratione oculorum ad

vocfc %\ in altero verfu nata eit, confirniat vulgatam fcii-

pturam.

li^o. Edd. vett. et codd. Pailf. B. C. ol 6t %\)

aXis. Parif. . 6 . Vulgo aXis. Cod.

JMofc. aAis. Emendavit verfum Matlhiae.

48• Vulgo^ ' %. Repofui aiuic[uiorem leclio-

nem e veitigiis codlcis Mofc. iu qno eit ^• ".
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' , ,
uid'avxTOv ivdOii

'KputuJ, - '

3'^, 3' 5^ , ay (^ikoTTjri, ' ^' ' 3
«7 ' ., yuvxi d'87Jaiv,,' $. "^ . 1^5

*, ' ' ($7}
^'', , ,

, ^ ,
'>]^ ^'

8• Quum ad Orpliei Arg. 63i. '^ pro < poit vocaleni

poni dicerem, quod multo magis fieri debet poft brevem fyllabam

confonante terminatam, quae producenda iit, epicos intelligeljam

Alexandrinos, et qui horum funt exemplum fequuti. Hi conilan-

ter ad hiatum vitandum et fyllabam producendam ro^i, ubi hae

cauffae abfunt, o^< dicunt. Hinc apud ApoUonium Rbodium IV.

1475. o^t , apud Dionyfium Periegeten autem v. 444. e cod.

Oxonienli ^ fcribendum, Credas Alexandrinos Homeri aucto-

rltate motos fulffe : fed apud Homerutn nunc quidem nulliim eft

hulus rei venigium. Et o^t poil longam vocalem vel dipbthon-

gum eft Iliad. II- 722. 86»• V. 446. VIII. 4gi. X. 199. 568-

XVIII. 263. 521. XX. 39t. XXIII. 61. XXIV. 615. Odyrf. R^
627. XIV. 397. XVII. 169. XIX. 188. polt brevem vocalcm

Iliad. V. 857. et XXIII. i3,S. quo quidem in loco alia leclio

biatum tollit; denique poit fyllabam caefurae vi productam ()d.

VIII. 377. XVI. 47•• His locis motus fiim, ut 0^1 in hymno

fervarem. Caeterum o^t habent hoc loco edd. Flor. Aldd. Ceph.

et, ut Matthiae tradit, codd. Parif. tres et Mofc. Dc Pariiieufi-

G



III.

6 «pntwu$, ^^''^ ,/ ''.
S' ,,, "'' "

\&S , ', 3" >3'/ xpyvporjXov' , •3' '^,

ud'xvxTy& &, ^.

Lus tacet Ruhnkenius, ia Mofc. autem fic fcrlbi refert: is Xt-

%ov, , nsg^ fijxEv , •>• iurqta•[ ' aUTag vnsg^sv , t%seTo. Neque < primus

edidit Barnefius, ut putat Matthiae, fed exliibuit , quod iain ante

in vulgatis libris editum erat. Idem Matthiae rjuum negaret

osTis apud antiquos poetas ilmpliciter poni pro pronomine rela-

tivo, non meminit Iliad. XXIII. 43. Non mullum disiimilia funt

lliad. XU. 334. Od. I. 403.

i65. ' '', ut Matthiae teitatur, cod. Mofc. Certe ilc

Barnefius. Vide ad v. 86.

176. Cod. Mofc..
lyj• Matthlae non monito lectore edldit ' aviytt-

f?v, cum Ilgenio. Quod fiictum etiam in hynino ApoUinis v. 497.

(tn Apoll. Pytli. 318•) Vtroque loco recte viilgo r' erat. Non
caret diiEcultatibus ufus particulae rt'. Hoc quidem in loco eam

tiientur iimilia exempla Iliad. I. 362. V. 375. VI• 253. 406. XIV.

232. XVIII. 423. XIX. 7. XXIV. 127. Odyff. II. 302. IV. 610.

V. 181. Vin. agf. X. 280. Falleretur, qui in contrariam partem

afferret Iliad. XIV. 297. XXI. 356. XXIV. 236. Od. III. 374.

IV. 311. VI. 254. VU. 530. VIII. 193. XIV. 51• XV. 125. XVI.

417. XVIII. 77. XIX. 90. XXI. 84- 167. 287. XXIU. 96. quorum
locoium longe alia ratio efi. Nam in illis, quos ante attuli,

farticiila ri non ad praccedentia, fed ad fequcuiia videtm• pcr-



111. <jy

(J' - uvktv

^ ^, IJO^, '' '.
' . '}' ^',

^ ^ ' 6 3'' 6 ^jS, ^3'!;'

'^^ '', '
tinere, ut aperte OdyiT. XI. 246. XV. 529. Sunt enim iftl loci

omiies ex eo genere , in quo copula recte omittitur. Cuius rei

quoniam femel mentio facta eit, paucis eam attingere placet. Et

quaniquam epica poefis abrupiam orationem reformidat, tameii

tres cauffae fiint, ob quas copula non raro omittitur. Primum

perturbatus animus perfonae, quam loquentem poeta Introducit,

ut Iliad. I. 107. 117. 178• 179• XIX• 59• Od. X. 320. Deinde qiium

aut incipitur nariari de re nova et gravi, ut Odyff. IX; 19. 09.

' Aatgriaot^s.^ : 7(9•
(vlde etiam XI. 320. 325•) ^ut quum narratio graviter finltur, ut

Iliad. I. 53'• ^t alibi. Denique quum res ante vel univerft; vcl

obfcurius indicata explicatur accuratius. Iliad. IV. 396.

•xal/ *'
', ' *^ ^.

S\c . 5. . 8. V. 4• 69• 99• 587• VI. 1 74• XI• 244. XVI.

756. XVII. 5'• XIX• 93• XXH• 295• . 141. 353• 42«•

XXIV. 178- Otlyfi"• IV. 244. 530. . 567• IX• 58. XI. 97•

hunc numerum referri debent etiam illi loci, in quibus avr/xe

orationem nectit, Iliad. I. 539. IV. 5. 105. Odyfl". XVIII. 306. et

jn quibus aja ; vide fupra ad v. 53. et in quibus ; vide ad

h. ApoU. 427. Tribus aliis Homeri locis iituia loquendi mcuum

G 2



III. 1

"^' / ;;
% ^/, 1$,

8 ' 6 (3'.
'SLg 3' ' ' .
$ * 'A(ppoiiT7jQ,

uXXy'

- %/^
S5 ^'^f P-i^

'/ - •5' Uov'/,, •3' ijad'x' $ .^^,
^^ iu3'^

reftitui ad Orph. . 779* ^*^^ ^'"8° ratione illos quoque locos,

jn quibus eit, interpretandos puto ; quoi um plures etiam apud

Homerum funt, quam iiipra attuli. Nunc duos tamum adiicere

vifum eit, quod de hls nemo dubitare poflit. Odyfl". VIII. 123,

^isiV aqtisTOS syjv KXvrovytcs'
oaaov iv TnXti ^^'^
roffffov 7%7!^ Xaovs -^ ,

' .
XI. 509- ^ ^ '^^. $,

75 '<, } (> ^) •

Nfarwj ^ ) ^- ).

Hlc quidem alii libri ornittunt.

179. Et' Tot dedi pro viilgato fV .
i8o. Scribendum videtiir, ' ) Ttgurov , artlculo,

numerorum cauffa. Vide ad Orph. p. 757. Quamquam iimilis

correptio, fed in primo pede, eft Odj£f. XVII. 275.

»} TigUTos 9• /.
vel, ut alii libri, tj th^^mtos.
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vx/eiu, tXtatp * 3 , ()
', 3''<^ (.3''^.

' 3' (>()$7]'

,, ' civd'purcuv,

3', ^ 883 .
yxp $^ iakd^v , i^S

ov6 xXXcau, '3''.

6 , ,
'^ *

08 / , ', ' ^. 2
'^' /'

82. Recepi Homericam lectionem us ^ VJfv ex cdil. Flor.

Aldd. Ceph. ne memoratam quidem novifllmo editori, pro vid-

gato us ' flofv, quod vix uUus epicus diclurus fuiffet.

187. Cod. Mofc. ssiTcas.

igi. Recte 9-fais legltur, In folis nominibus ^id et »)
hanc dativi formam a1> Homero admilTani effe, et corrigi debere

dtiis Iliad. III. 158• ad Aefchyli Proinetheum oitendam.

195. Vulgo yaq roi osos. Cod. Mofc. TOt oios.

Parif. tres ov yaq < 6ios. Apud Homerum Hos et cognara,

nifi quae reduplicationem hal>ent, praecedentem ryllabam produci

poitulant : hinc legitimum "&$fiti^•. vide ad Orpb. p. 74J5. et

ibidem p. 704. Quare fcripfi oy yaq 6s~ios.

aoo. \ulgo, , , dvigos' fi/vvj'.

Ilgenii emeiidationcm, tvviii , recepit Mattbiae,

vulgo legi oblervans, fed oblitus addere tvvCj, quae omnium eii

librorum fciiptura. Quantumvls facllis ilt et lenis correctio Ilge-

nii, non debuit tamen probari, qula fic eplcus poeta, faltem an-

tiqiius, fcribere non potuit. Proinde certa emendatione repofiti,* * , ouvf' tija avtgos ivvjji. Ovvtx ajot



102 .

Uisu « re.'^
6^ ' •3',

25 '3'',
<3' ^, ^,: ^.

TTtudOQ, , ovilt ^/,

'. 3'.
21 6 ' .

iaepiffime dicltur, tit Iliad. VII. i4o. IX. 558• XI• 79- XUI• A^^•.
'

XXIV. 607. Od. VIII. 480. XIII. 265. 309.

202. Vulgo . Diiabus maxime formis hulus adveibii

utuntur poetae eplci, ahi, quum ultlma producitur, et ideo eliam

in fine verfus ; et
,
quum ultima corripienda eit. Quare et

hic et Iliad. I. 620. altv fcribendum. Tertia forma, dsi , rara

apud Homerum eit, nec frequens apud alios epicos.

204. Vulgo yignaa' . Cod. Mofc. ' , manifefia

corruptione ex • Hoc praetuli, Obfervaffe enira inihi

videor, poetas eplcos, ubi opdo ijs data eit, utriim elifa praece-

dente vocali los, an, non elifa, os dicere velint, certis conditioni-

bus praeferre breviorem formam etiam cum hiatu. Digamma in

hac forma fuiiTe non eit dublum. Alteri formae temere obinuli

nolim. Sine fructu, ut in re immatiira, aliquot paginas cjtalionl-

bus implerem. Omnis enim iii boc genere disputatio manca eit,

quae in ilngulis vocabulis veifatur. Ab his initium ducere , non

in iis finiri poteit.

205. Germanam huic loco fcripturam reddi iubet Rulinke-

jfiuis e cod. Mofc. m quo eit et, et-
fffiv. S'i germaim efi, ceite eft interpolatoris.

212. Vulgo <^[$< cum Aldinis. In codd, Parilinis, Mofc.

ot ed. piinclpe dgainooas effe, iam Rulinkenius adnotavit. Sic

eliam ed. Ceph. Noviflimus editor eam lectionem tantum ex

codd. I\fofc. et Parif. . B. affert, editionum, qiiae ciim his
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toi' irxvTx. 25• ',, ^^ 6 ',
3' i' $.

J* Ti-Juvou' ,
codd. confentiunt , nuUa meniione facta. Praeterea dubites, an

codd. B. C. dicere voluerit: his enim, non eo, ;quem littera

notavit, ufus eft Ruhnkenius.

213. Vulgo cum Aldd. et Ceph. tintv tnaara• Ed. Flor.

%, fortaiTe per errorem pro fTwEv 6i- , ut fcri-

bendum videtur, fi de Mercurlo intelligitur.

ai5• Vulgo ctyiijwi^. Cod. Mofc. «
3^7. Recte Ilgenius ayjijaoj /. fcripfit. Contra

recte fe liabet ay»i$>ais ^.
2ig. Primus, niii fallor, Wolfius us d* av fcripfit, quem fe-

quuti funt relicjui. Antea legebauir us i* . Et nuidem us pro

oiiTtriS acccptum credas ab Aldo et Cephalaeo, qui commate poit

interpungant, quae interpunctio non eft in ed. Flor. Hanc

editionem ego fequendam duxi. Nam, ii recte iudico, magis Ho-

jnerlcum eit hoc loco us quam us. Plane eodem modo yj '*

frequentaium ab Hefiodo fuit, qiiem feqiiuti funt Hermefianax ia

Tiobiliffima illa elegia v. i. 86. 89• et Phanocles v. i. ipfo illo

wf ufus. Neque aliter Homerum dixiffe puto in his, quae quod

fiiiilllinia funt huic hymni loco, adfcribam, Od. V. 118•

^,^^ ,' ^ ' avSgaatv^^*, yiris \ axo/r»)v.

wf (, ilgiaiv,' >%'.5 Hms,' ]!^ ^) (,' {.
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cid'avxTOV '
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/19 iv xguaoii^ovos "AgTSfAis

Ois !$ /3/^ xutTfTrfipvfv•

us 6 '', A>7W>ir>75>,

y ^^, (^,
Vf/« tv) • J>jv )jiv

Xsus, os ^('^ %tqOLuv^.

us 6 vJv &fo< ^.
Hic vulgo ter wV legitur, etfi prlmo loco wV codices qiiidam, ter-

tio ed. Florentina liabeant. Apud Euftaihium quidem ter ms cGi

P• "527» 7. 10. i4• qui tamen eadem pagiiia v. 44• ^^^ fcribil:

TO ws , «aJ ws 6t, \) us ' , wsavTus.

2-6. Vulgo '. ' >^roe pro J>j : hic et .
231, et 238. ac fupra v. 116. repofui. Saepinime iic ^roi nunc

pronomiiji, nunc particulis quibusdam fubiicitur. T))v ijToe Iliad.

II. 813, IVicawder Tlier. 517. 522. 554, 632, Alexiph. 399. Tyjs

v\Tot Odyff, XII. 36, Dionyf. Perieg. 28 1• Nicander Ther. 168.

182. rJv iiTot Iliad. IV. 237. V. 724, ApoUon. Rhod. III. 59.

239• IV. 33t. Nicander Tlier. 118. 219. 264. 771. Alexiph. 474.

570, Oppian, Hal. I. 567, IV, 76. ras y\Tot I. 124. ' ijToi

tam crebro occurrit, ut non opus ilc locos adiicere, "Ev^' ^
lliad. XVI, 399. 463. Odyff. IJI. 126. 141. VI. 86. IX. 43. XI

234. 567. XII, 426. ''. 259- '. 428• Hefiod. . et D. 1G6

Scut. Herc. 4i3. Apollonius rihod. III. 1203. IV. 688. Oppian

Hal. III. 637. V. 191, ?' ^TOi Iliad.. 52. OdyiT. 111. 419

' *iroi Odyff. V, 24. XVII. 157, XXIV. 479. Duae aliae loquu

tiones, d' >iro/, Iliad. XIX. 23, 67. et «) \ OdyiT. IV

151. orationem vldentiir interruptam habere, <}* — ^Vo/ , <
\ —

• v[Toi , qiiemadmodum vyv fequente dicitur, tle quo

Ueindorfius expofuit ad Platon. Chaim. p. 114. et ad Thcactet.

7). 286. et 5 in liymno ApoUinis v. 326'.

na) vjv — zolycig i^M.
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Sed iirot faepiffiinc obfcuratum cit librariorum iiegligontia iii iis

locis, in quibus praeceflir. Rccte lcgitur ot 6' } Iliad. XII.

141. XVm. 378• 585. Oppian. Hal. IV. 650. V. 614. toD o' i^roe

Ulad. VU. 45i. XI. 24. Apollon. Rhod. III. 854- Dlonvf.-Perieg.

148. 663. Opian. Hal. II. 201. V. 123. i^ ' ^ Dionyf. Perieg.

1149. Nicander Alex. 337• rijs d' iirot Dionyf. Perieg. 973. Ni-

cander Ther. 326. toCs 6^ t^roe Oppian. Hal. III. 623. ) J' i^roi

Iliad. V. 809• Aliis in locis plurimis librarii Si^ f<ripferunt.

Sic apud Heliodum O. et D. 333. Svi , et 385• a] }^ rot

legitur. Recte vero priore loco cod. Viteb. tw J' ^ , et altero

a< d' tjrot quaedam ediliones. Eodem modo vitiatus Aratus Pbaen.

404. ubi cod. Mofc. d' tirot. ApoUonio Rhodio II. 132.

Brunckius pro cu 6y\ rot e qiiatuor codd. reitituit d) d' vjTot. In

Oppiani Hal. I. 2i3. recte exbibet codex Reg. i. vf d' yirot. Ibi-

dem 290. et 646. non debebat 0} ci>j edi , quum Rittershuiii

editio veram lectionem fiippeditaret, Nec dublto, quin eadem

medicina adhibenda flt multis aliis locis. Coniirtam in his fcri-.

ptoribiis, quorum mentioncm feci. Igitur apud Heilodum Theog.

142. fcribe ' <}' '- ibidem 873• tJ' : fic etlam apud

Aratum Phaen. 23. et ibidcm 477. <J' y,Tot. Pono apud Apol-

loniiim Rbodium IV, 279. o"< '\ : apud Nicandrum Alex. 366.

d' viTot. Ibidem 378• \ 6* codices praebent pro rw d'

»j<i»). Ibidem 'J. fcribe tJ" \. Omnino particulas 6vi rot

ita fufpectas habeo, ut paruni abiit, quin vibique tollendas putem.

Apud Homerum in his locis inveniuntur : Iliad. X. 316. XXII.

12. XXIV. 731. Odyff. XU. 61. XX. 289.

os 6v\ Toi fitioi• syjv, noSoinyis.

o< oy) TOi els , dl ^ ^^;;?.
' -Jyj Tot, \.

d))' { ^foi ^av.aqts•
os ov) ^!(! ^
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Ttxp StHEOiVOiO foyg yoch^.) tTTal -'-'^

iiSo ; ,
6 - ;,, sy)0'iv -^,- , ' .

' 6 /,
a35 ^ , '',

^^ ^'
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' ^ , /

Nullus eit horum locorum, in quo non 6' t^roi legl pofilr.

fic quidam codd. in eo, qiii eft ex ultimo libro Iliadis. Pro os

6*i Toe qiiidem, quod liabent etiam Apollonius Rhodiiis III. 958.

IV. 285. Dionyf. rerieg. 222. 978• Nicander Ther. 366. Alex.

470. fi nusquam os ci' rcriptiim inveniliir, manifeito id ignor

rantiae librarlorum imputandum eft, os pro articiilo habentlum.

In his qiioque locis, quos attuli, legendum puto os ' virot, piae-

ter Apollonii III. gSS- ubi os aperte articulus cit. Ibi quidcm

fcribendum vldetur cis 9' yjToi, queiiiadmodum ' vjrot cft apiul

Homerum Iliad. XVIII. 257. Apud eiimdem Apollonium II. 84'•

nnl 6vi Tot in « 6^^ mutanduin videtnr. Scd IV. fior. roi

in i)j Tot, ut interdum apiid Homeium quoque, eil til>i. Redeo

nunc ad 1}•1 locum, qui huic disputationi anfam dedit. In eo

0' *;'ro< vel ob uCtatam loquutionem ^ro/ fVwi reponendiim

erat. Homerus Iliad. XII. 141• oi ' viTot iluss . Odyfl. III.

126. f'v&' riTOi f'/wi /'. Apollonius II. 132. Oi <$' i^rot .
IV. 285• os 6' y\Toi Tiius, ut equldem pro os rot fcribendum

puto. Scriptor caiminis de lapidibus, quod Orpheo tribuitur, v.

107. o\ iJ'^ SMs . Tslus, quod ibi cum Musgravio edldi,

fervandum videtur propter aetatem fcriptoris, tamqiiam pro f'ta)S

dictum, vitandi hiatus cauffa , ut apiid ApoUoniniTi. Nam erjis
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'3'\ '' Hvt <(,
'iyaye '^ /\^ 7 .

' $, elvjQ,

' (pptuxQ.
6 yTjpxi;' ,/, ^',,, ^ ^.
] '^& ,

in hls locls, qvios attuli, praeter locum hymni in Venerem , caret

apodoil: vide etiam Iliad. XIII. /. XV. 277. XVII. 727. -jZo.

Odyfi*. . 1/(8. Et oninino sus faepe fic (Ucilur, ut in apodoil

fit Si, Iliad. I. 193. Odyff. IV. 120. V. 365. et ii , lliad.

X. 507. XI. 411. XV. 539. XVII. 106. OdyiT. V. 424. Rniliis

recta apodoCs invenitur, ut in hoc liymni loco, et Odvff. XIX.

530. et, ubi . folum fequitur, Iliad. XVIII. 15. XXI. C02.

Odyir. XU. 307. et, ubi/ , Odyff. IV. 90.

231. Vide ad v. 226.

238• Vulgo, 6 jf?. Cod. Parif. .
d' ^ jf?' aoTtf.Tos. Matiliiae ^fH^ effe dicit etiam iu edd.

Flor. Ald. Cepli. Id fane in Aldinis efi, fed F!or. et Ceph. qu
habent. Quae lectio quocumqiie modo explicetur, fententiam

praebet ineptam inepteque expreiTam. Quamobrem recepi emen-

dationem meam, cuius iam Ilgenius mentionem fecit, rff? -
Tov, ductam ex Iliad. XVII. 332. De Jjj rot vide ad v. 226.

242. Cod. Mofc,, fortaffe e TOtosos iuv ,
quod Homcri-

cum eft Illad. III. 46.

246. Vulgo y* fTTf/ra. Dedi " e codd. Parif.

A. C. quod etiara iine codd. reponcndum erat.
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' TTph , ^
'3' '' ywxi^iv,'; yxp ,

$ "^'', «.(3',

2.55 '^, ,- 6,
6 ^ ', &'.
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() .
25. Vulgo .
253• Vulgo^. Mattlilae ^ , invilis

numerls. Recipiendam duxi coniecturam Martini, xsiai-, i• e. os hifcet , quamvis repugnante IluL•nkenio. Nam ilve

rententiam fpectes , neceiTario hoc tlicl debuit, ilve facilitatem

emendationis , vix poteft inveniri lenior. Haeferunt grammalicr

in illo Odyfr. XVm. 17.

ovSos 6 ajx(poTi^ovs oJf,
Cuius formae cauffa commenti funt verbum xdu), Tutior Euita-

thii fententia eit p. 1835» '5. videri futurum fmgidare effe-
rai. Id futurum quidni, ut, utramf|ue habuerit et capiendi

et hiandi fignificationem?

256. Cod. Mofr. ^Mvyiv.

2G0. Vidgo ^vijTois. Wolfiiis fit Ilgenius 5v>jrfi. Id etlam
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7\< ' iXxTxi '-^65

uscXxi, TijXsd'xovaoci, •\(/'.[ ' St

ctdOivccTwv '
6' *]

' 77]^ '3'xvxTOiOf 'J-JO^ StvSpax,
*-'', ' ,

6 3'' "/ (pxog.
^''^ .

eXy /, a.j56 9' txiSx.

[; ' iyu, % ( 3'(,

' , '.']
'^'',

Matthiae dcdit e codd. Parif. . . Quod poetam dicere cxi-

ftlmant, nec inortalium feniinarum nec deariim comites cffe

nymphas, non niodo inutile foiet atque iiieptum additamentum,

fetl repugnaret eliam iis , quae itatim fequiintur. Mirum eft,

non animadverfum ei[e notiflimum Graecifmum, qui in omnibus

verbis eixjcqui llgnificantibus. Senfus eft : iieque in-
libus neque in itninortalibus numerancnr.

263. Vulgo TJ^cr* 6i^ rs oicei (vcyionos. Parlf.

A. C. Delevi rf. Ykle ad h. Apoll. 36.

273. Vulgo , quod erat tam diu ferendum.

276. 0 pro aol dedi e cod. Mofc.

277. Non adnotavit Mauhiae %i a critlcis additum effe, quod

uon cU in edd. vulgalis.
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28 •3'7' yixp ^''^ '' ".

7JV ob ' '^^',
jjTiQ 0( ^ ^ ^iro 7],

3'3', ^ '
385 (<3' . tHyovov •^,

roL• ,,
6 ^ xippoyi •5',^ ',

"^.
290 ' 6 ^,, ')]6',^ .

' .^ 3', ' '

6' iyia .
28. 28. Codd. Parif. tres ^)^5 et . Tum vulgo

uJr/ v<v. Hoc quoque prulcm mutari dcbebar.

383• Vulgo y^Tis , male.

384• Vulgo.
285. Matthiae eineiidationem^ pro vulgato recepi.

291. Nefcio t|iia regiila formatum iit, cjiiod vulgo legiiur.
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^, ^,
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3', ou/ $ novpy' <05 ^',]^,
-9' yxvoMVTx'; ob :'•3'^ '^ 7]$s ^' -''

\ '

' ^-^ 3',
yxTx , $^.

4• Duo idonei antiquae venuilatis arlbitri, Ruhnk.enlus et

Wolfius, alter'^ fcribendum cenfuit, alter eam emen-

dationem recepit. Alii multiplices doctrinae iheiaiiros reclufe-

fiiiit, ut codicis lectionem xqvaa6(iou defenderent. Equidem ita

exlfllino, , niii id libraiiorum enore pro '/,''^
icriptutn ilt> certe non ab antiquo pocta, fed ab ijiteipolalore

pi'orcttiun effe.
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(}' 3'7](&' ' " avpvxyvix

NuV/ov ^', ^ ^
3', - t/og,

6 ^
20 ijy ' ' op-^tx (pCfJv^,

itxripx Kpovioijv ,
TiQ^^ ^'^^/^ ,

'

3' (
25 '/ ,],,' ciyXxOi; ,-' 07(^

^'' vrjM,

. •d'v7jTuu xud'pcurca-j.

3 Trjv 6'

'''7], »- ^', .
ovu yxTxv

<3', xyxppoov 3^,
35 otvyxQ , ' 6' $
^' 3' '

22. Legebatiir &> avJ^ijJrrwv.

37• Manifeita laciina, ciiius nullum in cocllce veftiglum eit.

40. 4•• Legebatur d^lBgoaiais.

46. Coclex otMva^» TiS ^ ^^. Brun-

ckli einendationem rts OiwvcTv ot receperunt ctlitores. At
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'' ^' '^^ .

* *

-^ d optiav !'^ .•3'^ ' ' .
6b %6 ',, os^ ^

$& (>7}(' ,^. ^ $ 3'3'
^•', 3' •'^' ' 4^

/' riQ '.^[ ^]^,3^ '' ,, 6 . So' 6 of' ,
', ,

C^xto
',,.

^^v ' ^' ^^,, (piXov d'vuov',

yxp , 6 (3'((,

cpjte iriibcnilnm erac. Faciliiis cft cf 18 acl auies,

f[uod ego (1(1.

57- Dubites an pocta ilecleiit tfMvijs yd^^ , ut OciyiT.

X. 147. \07(• ^. Raro enim in caefura produci-

tur, ut lliail. II. Sq. XVII. 403. XIX. 49. Nec placeret ^myis

II
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' 0' ukx Xtyoi txutx

Jf- *

* ' (' d' . '
6 3'^., ' ^

,^' .
yaq g. Nam ya$> Homerus aut in fine verfiis ponit, iiC

Illad. XIU. 352. XXI. 468. Od. III. i43. VI. 3>9• aut in medio

verfu fic, iit, quum ^d non liabet elifam vocalem, brcvis fyllaba

fequatiir, ut Iliad. I. ii3. 236. V. 5ii. XI. 74. . 554• XIV.

464. XVII. 554. XX. 77. XXI. agg. XXII. 301. . IV. ^CG.

Vin. 44. 81• XV. 16. XVII. 172. XXI. 44. aut, qiium eUdiliir,

ut duae fequantur breves fyllabae , ut Iliad. 11. 342. IV . 4''7•

V. 587- XI• 6go. XVII. 600.
'

Sic etiam XIV. 30. novifiima

Wolfii editlo exhibet,

yaq '^$ ilguaro vyiis,

iibi gu olim aberat, ut abeft XVII. 403.

ya-q^ v£wv 9•,
iibi alii libri addunt.

58• Codex habet, col J' (av.Qt \^ ^.. Fru-

fira fe torferunt in hoc loco criiici , maxime in eo confenlien-

tes, pro Jxa fcribendum effe Jva. Aefcliylum quidem pro-
Cix dixiffe a'vce| Suidae teitimonio fciraus. Dixit ellam Pin-

darus Pylb. XII. 6• Sed qiiid liaec ad hymmim poelae epici,

et antiqiii, in quo etiam contractio wva offeailoiiem L•abilllra

effet? Ne Tlieocrltus quidem yiorv/ ' dixit XVIII. 27. ut

quidam voluerunt. In hymno quidem, etiamn defenderetur Jva,

alia fupereffet, nec levls diflicultas. Prorfus enim mirum eit , ne

dicam abfurdum, quod Ceres Hecaten, negantem fe quidquam

fcire, fequitur, ita ut tomcre et cafu ad Solem pervenianr. Sic

denium feqiii poleiat Hecatcn, haec \\a.rc\. monitraiTet. Itaqiie,

prout iam olim indicaveram, laciinae iigna pofiii. Vix enim du-

bitari, quiii hoc iere modo poeta fcripfeiit:

ffo) <}' cJxa Tuivra

'., os 2 xai jravr'•
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OmiiTae particulae exempla aitiili ad livmn.. 59. Vide

eiustlom hyiniii v. 6/1. 255. 272. 27/j.

6.'(. Codicis lectionem ai6sssa'i ^tas vnsg i[iio iiire fic mu-

taie liceat, '(3 tXtyj^cv , alii iudicent. Milii ianum vi-

dctur ^sas, nifi quod lonice fcribciidiim piito ^iy]s. He-

fychius, &fay, /, ^fwi^iav,. Obtertainiir eiiini aliqucui

per ea, quae is potiffima habet.

66. Levis res eft, non tamcn prorfus negligenda, utnim prae-

ferri debeat, qiiod iii codice eft, *, r>;v , an rectius

fcribatur noCgt^v, tjv, quod invenitur Iliad. XV'I. 56. XVIII. ^^44.

Sufpicerls poeticam ibrmam ufurpaii prinio ad vitaiidum liiaium

et producendam breveni iyllabam, ut in liis Iliad. I. 125. II. 3of).

l•J '^, •, >
' auTos ^ '

deinde initio verfus , cuiusmodi funt Od. XXI. yg.

. 17- Iliad. ]. 742• VU. 469. VIII. 34• 493• • 562• XI•

20. XVI. 146. Od. . 3. lliad. IX. 498• tovs XVI. 150.

II. 85• . 125- IX. 88• 45• • 266. XI. 625. XIII. 406.

43. XXIII. 142. XXIV. 65. Odyff. . 43«. IV. 798• VII. 9•. 86. 287• XV. 234- XXI. 29. XXII. 445. \^ 33. t^s

Iliad. VIII. 391• ras II. 764• 7^6. XXIV. 325. Od. XXII. 500.

Od. XXI. 32. Sed mira nunc in liis inconiiauila eit. Sic in

initlo verlus eft ov Iliad. I. /{5. V. 137. XI. 832. di III. i87•

IV. 378• 534• XII• «97• 199• • 84• oCs II. 5i3. III. 128. 235-

tS XII. 423. XVI. 757. ^ XII. 389- ^v IX. 426. Odyff. II. 31."

ai Iliad.IX. 504. XU. i33. us VIII. 230. XI. 636. XII. 157.

XX. 501. Et fic otiam m pronomine demonftiativo , ut Uiad.

II. 525. 788.- 12. ' II. 599. X^IV. 731. Neque veio de-

funt exempla poeticae formae in medio verfu praetcr mciri nc-

ccllitatem poiitae, ut Ahihs, Iliad. II. 820. oi/, . 245.

II 2
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,6 ' Xid'tpog

,,, drap $^.
yxp 6 xd^vix. KUTtz^

JO 3' ,^^,/ , •},^
'/ <^, 7] •d'V7]Ti!)v^.
' (ii>dto '

6''^"' '

7"* '/ 3', ,,
' ?/ yup^, TJi' $
,', ^,

, ^ XVI. /. , ibideni 4C0.$ ,. 92•, Tvis Oclyff. VIII. 74• {$>, , . 59- -, XIII• 126., ^ XIX. 393• XXI. 2ig..
^J/^., XIX. 534• 0iwv> XX. 3. ^, \.

226. Eadem forma praelata eit in hoc exemplo, Iliad. XVII. 145.

"<, Tol• Contra interdum communis forma reperitur, ubi me-

trum poeticam requirebat, ut Iliad. XXIV. 736. 758•

X«0jW£V0i•, 6 '' txravfv ^.
/, <5-, '^^'.

Odyrr. XVII. 22. quidem,' sgXfii ' ^^ <5* dvyig , / itsXtvfir,

duLito quin mellor .Gt codicis Harleiani fciiptura • Ac-

curatlores funt in hoc genere recentlores poetae. Hinc illa funt,

^, Totos , , , t pro ^•;, olos , oaos, oipja, iMS,

iion ufurpata antlquioribus.

82. Codex, quod mutavi in %6, modo quod Iioc

«ptius efc, fed etiam quod vcrba ri xqvj femper apucl

Homerum pracgreflam orationem repetunt. Illad. XIX. 67.

6 YiTot iyu TtaCoi, ou6t

oaxfA/wi cxti)»



IV. 117

' '^ 'J^ciXspTjv-,' ' ^ TJepoevTuc ^^

^.
d'sx ' ouSd

^/ '' ,' (>1 6k 5, •3'', - .
Slg, ' d'

(> •3, : .
d °'. D^

VII. 209.

o(Pfa/vf/y 6$' ^ ?>
ravTtjs !.

Vide IX. 492• 63. . 479• XXUI• 478• . . 295• . 569.

IV. 492. • 8. XV. 392. XVm. 17. XIX• 8• }"»'• Morc.

407. 49'• Q"* ^°^^ omnes aperiius tectius repetitlonem conti-

nent ante dictorum vel cogitatoium. Hinc interdum, omlffa re-

petitione, iinipliciter dici videmus ^' IHad. \.
721. XIX. 4ao. XX. 133• OdyiT. XIX. 500.

83. Codex• Recte Ilgenlus cum Voffio ov rot. Sic ov

ol dii-xh eft Illad. XV. 496. XIX. 124. Eliam IX. 70. Ipgendum,

iofAi Toi, ov Tot diiiifs, nou.
87• Codex, ro7y ^oigocvos tlvai. Ego

in eamdem emendalionem inciderara , quac facta eit et iccepta

ab Ilgenio,

Tols , %oigoiios fiva/.

. c. o~s,. De omiffione copulae fatis dictuin ad 1j.

Ven. 177. Damnavlt verfum Malililae, et lacunae lignum addidit,

alium meliorem verfum excidiffe ratus.



8 IV.

^' d^swv ocyoprjv ucci ',
civd'pwiritiv epyx,% '

[)5 ^^, 3'•: ,
6,

3';/ .
' ,/ ^}],

f- * * ,

Tlxpd'eviu; ^ptxri, 3' ,
100 ''^ cji^^» ^' 3' /,
' ,

gg. Codex Tlag^fVM ^. Wolilus edidit Tzag &f/w.
His verbis ufiis effet poeta, fciipiiiTet ^ . Hacc

enim follemnis pofiiura verborum eft, ubi per meiium licct. Iliad.

VII. 135.

Ttag, 'lagSetvov) gii^gct.

Sic %gvsUo ,^ iv, dgvuv itn , fX^gys

{' , KaXijs iy,- , i-. Quod

cjuando aliler verba collocantur, non fit lioc temere : iit lliad.

IX. 566,

dgicav ^^rgos.
Nori dixit ^y^rigos dgtMv , fpiod genitlvus^ propais eit

quarti quimique pedis. Odyff. IV. 627. XVII. 169.

iv% ^,
fpiod aiit; iv lilaLum, aut ruxrw tvi duriorem

j)roductioiicm habiluium fuiffet. Sed redeo ad codicis lcctioiiem

lag'j) gai, tjiiae merito fufpecta elt Ilgenio propior.
jiailiculam nccga• Qui fulilem effe lianc rationeiii pioiiiinciavit,

cjuippe intelligi poiTe ^ni, quod faepe omittatur, is vcllem vel

unum exempliim liuius oiniiTiojiis aiiuliffet: tale autem exempliim

requiro, quod huic iimile iit. Equidem poetam lic fcrme fcriplliTe

puto :



IV. iig

tlpyyjTXi, OMpMy ',
Tpo(poi 3'

, .
6 '' EXe.vriviSxo '^, io5

3'' ^, -^ ,[, 3', ^^/] ,
.•3 d' , '^

tyvctiy '/ 6 --' ^' '

6 76 '

;' ' :ivS'pi*nri'yy ;

iCtro 6' oSoto., ^,^] ,
— —

• — i7i\ ^gy,''''^, /wfXavJifw,

Tloig^f/iM (f(>iatTt.

Qiiarc lacunae figna poiui.

io3. Wolfiiis, Ilgenius, ATatthiae / <i>j (- Saltem

moncndus erat lcctor, in codice effe • Dixi iam alibi lianc

veiam lectionem eiTe , allatis Iliad, VII. 208. OdylT. XIII. 223.

XIX. 253. allud autem elTe dyj , ut Iliad. XIII. 633. \.
587- XXI. 57- XXIV. 376. Odyff. I. 32. Panlcula liic ot in

jnidtls aliis loquutionlbus fimilem poteftateni liabct, ut , fpd

aliquanto leniorem, quae interdum Latiue pcr Jorte et JovLoffc,

facpius Germanice per elwa et wolil oxpiiml poteil.

107. Alatthiae hic ct v. igo. rrpofuit -
Tgos, fjiiod Od\Tf. XIX. 468• legatur, / J' ixovro vgos/• Quis vero dliudicel, iitnim ifto Jyifeae locus

hos, qui fuiu in liymno, an, <juod piolabiliua eit, hi illum mii-

tari poitulent? Certe ileri pouiit, ut bymni fcriptor in Odyilca

Icriptum invcniret vtgos ticitoOs. Vide ad liymn.

ApoU. 507. Et iimiliter Odyff. XVIII. 420. ~ ya? ixfre



lao IV.

/ ik \
5 TfiXva, svd^x. jLiuxniSQ OLVoi '^., W5 - , ,, 7]^ ;' eipav • d ^'

;'', ^',
120 ' tyco .'',^^' ^'^'.

1

1

5. Vofill emenciallonem rocoperunt Wolfius cl

Ilgenius. Mirerls Rulinkenium, qui qiuim magis Home-

ricum eiTe iudicaret, codicis lectionem ttiXvUs videtur ferendain

putaffe. Heilodi exeniplo O. et D. 510. non liic effe TiiXvas le-

gendum eifichur. Ego fcripfi, leniore emenddtione, et, ut

opinor, veriore. Nam, iit et Tiaghraaat dicatur, inde non

poteit coUigi poetam // dicturum fuiflie. Videntur enim

terminationem fecundae perfonae paflivi verbi praetulifle, fi

iitraque verbi forma, et et //, in ufu effet. Iliad. XI\'. iqS.

oos 1/ fAoi (fiiXL.-y\Ta %a\ 'if^igov, niy/ras/ ddavarovs 6^^.
8. Codex ! iipai)'. Recte Voffius Us . Vide Iliad.

III. i6i. 3o2. 32/,. VII. igi• 206. X. 295. Odyfl". IX. 413. .
422. 475. XVII. 488• XVIII. 74• "6• XXI. 44•

I20. Codex aetv.is. Fonteinius ovrot dtiHes, qiiod rccepi.

Iliad. II. 36 1.

inos, otjv fmu.

lU. 65. \ ) 9'fJv6 .
XIII. 8.

ovrot i*jixyis5.
XVII. 175- .

122. Rulinkenius emcndabat ^/-, Fonteinliis >), Brun-

ckius, quem fequuii funt Wolfius, Ilgeiilus, Matthiae, ' ,^
i(*oi y- Eadeni piobabilitate etiam vel legi poffet.



IV. 2
^ y , ' yxp 3'0 ,3' vjjtx ^'^;
ijXvdOv ^', '^ ccvxyKy' ' I3j

vj/i' dO^ ^, 3(, ^.' , ^ '
/. 4- *

^ '

123. Codex . dcbtiit recipi Ruhnkenii emen-

datlo \Cv J* avTs. Nam pro 6i- poiitum, ut v/ 137. Odyff.

XXII, 5. jie pliira excmpla congeram,

ovTos 6y\^ aixaros, '

atior.av , Tts awig,

)[!{ , ^ , ^ $ .
hic pro fci ibendum videlur , pariterque Illad.

VII. 243. qucm locum fpectavit Eurtathius p. 1279, 48. Sic (-
Iliad. IX. 414. ' XVIII. 63. XXII. 45. XXIV.

717• de quo loco dixi in' libro de emend. rat. Gr. granun.

p. 263. %) Odyff. XIX. 490. Caeterum non poffum (piiii

afferam Mitfcherllcliii verba, mox v. 123. ro tois•

interferui , tanicjuam memorabile exemplum Giaori articuli cum
verbis Latinis conitrudli. Qiiis credat, ro ct ' verba pfle

Mitfcherliclili? Optandum efl , iit tandem delinant pLilologi

Graeco arliculo uti , r|uum Latine fcribunt: fjuod adeo eit bar-

barum, ut nihil aeque barbariim apucl medii aevi fcriptores in-

venirl poffit. Defincrent, ii quis Gei nanico vel Anglico vcl

Gallico articulo fic adhibendo luderet.

127. Poit hunc verfum lacunae iigna. enim ita

lem nariare potuit poeta : ibi mulieres egrejfae fuiit e navi , cC

ipfi quaquc coeiiam appararnnt: fed ipfos nautas dixiffet naveni

reliquiffe, anttijuam cibum caperent, ut Odyff. IX. 85• ^- 56.

XV. 498• Qiiod fi verba v\6'i itoti neceffario ad praecedcn-

tia pertinent, aut ' fcripfcrit poeta iieceife eit,

aut verrum adiecerit aliuin , qui nuiic abeft. Haec poftrwna ra-

tio praefereiida eiat.



123 IV. \

/.' 8 6/ •3''

3' ' 7}3'& / ijreipoto,,(̂,,, $ olSx,

iJTig yoiT Kcci ^^,,
1 35 ^' , § k^^i•J;

auSpocg, 3',' ', , ^''

37• Codex ^ ' . Rulinkenlus et Wolfius ex optima

Fontcinii emendatione f^' aCr'• Vide ad v. 123. Codicis ftri-

ptiiram fervavit Mattliiae, contrahl putans^ in diias fyllabas,

ut iii Hefiodi verfu O. et D. 263.^^ ^.
At hlc veifus, qiiisquam in Hefiodi carminibus , corriiptus efi,

neqiie in exemplum tralii poteit. Cod. Viteb. cum aliis liljris -^ Stxas habet. Ne quis autem /5/« fciibeiulum

putet e V. 248.

, ! ^ liaraipjaYfff^f *,
operae pretium erit nttuliffe eiusdem codicis le(5lioiicin

:

5 xaccd^'y^oc ),
quae facit ut fufpicer veram leilioncm effe,

'
, ,^^ ).

38• >5 vitaiidi hiatus caufla pro rccentioiis ufus eft :

vide ad hymn. Ven. 22G. Adde Apoll. Rhod. IV. 821. 1617. ubi

Brunckius parum accurate hunc ufum apud quosvls poetas inve-

niri dicit. Apud Homerum Od. XU. 327. j)ro o/ oi ' piaetu-

leiim cum H. Stepliano in Tlief. T. IV. p. 827• F• lecilionem

oi d' i'i'a>s , quam quiim alii libri habent, tum codex Harleianus.

140. 144• SI poeta , qui hos verfus fecit, ^' cum littera

Aeolica pronunciafftc, facile potuilTet v. I44• »* omittcre, hic

autem iciibere.



IV. 23

xvh^ci; §^ ^ ipyx<^ojux(

-, yvi/xiKOQ^ tpyx. 4'•^

/' vsoyvov /^/^
•, ^', ^ '

"-^ ^'
' epyx ^'.
3'' $' ', 14^

[',']'' ', •9'/ % yy1^3' ' 6 yxp (ptpTtpo/.
^^

•7Tgo(f/qt>iy ^^'yiz- d(pyiXt%os , ,.
0(1>. XXIV. 122.

inal ^\( Savaroio riXos , ^.
1 48• Codcx hic et iiiFra . 217.. Brunckius amla-

cius corrigebat, ^twv oiliga oosi! Tisg (•/ rcrXa-

fAiv^. Non negaveriiu codiris le(5tionein defeatli poffe.

Et Oclyff. XX. 3ii. in edd. Mor. llom. aliisque et apud Euiia-

thium p. 1892, 21. legitur,* 'iy.7fy!S , 90>).
eodemque loco videuir apud Etymol. . effe .

^, 3. Quamquam fimiles locos confideranti Odyff. I. 288. 111-

209. VI. 190. XIII. 307. XVII. 275. 110 niodo \n Odyffeae XX.

311. reole nunc legi, fed iic etlam in utroque hymni

loco fcribendum videbitur. Locoriim, qiios commemoravi , eum,

qui iimilliraus eft , adfcripli, Od. VI. 188•

' aiJTOs ^ av^gunoictVy

ia^AoiS yj^i nanoiatv , i^tAV)Sa ,
'

«/ 710 ' , <sl 6 xqvi ^.
Hoc ipfo loco ufus Ilgenius in hymno repoluit , is in-

finltiviis ut eflet impeiativi loco. Qiiod fane verum eft, modo

110 puiaffei pro imperativo teriiae peribnae poiiium. Dure eiilm



24 IV.

ravTo. St- roi(', ^
5() !;, - ^^. ivd'u§s,, iSs ;^ ld'8iy^i^,^, ^,
$/, %1 ,

1 55 ;%/, .
ot infolenter fic loqueretur, qui ipfe in his efi, de qiiibus loqui-

liir. Eit ifte inrinitivus pro imperatlvo primae peifonae ct ia

hymno et Odvff. XX. 3ii. ut Iliad. XIX. 140.

(}' ^yoov '.
i53. Codex 10 [. Quod movlt Ruliukcniiim , ut deinde yj6i

iii »5 (Jl mutaret, olxicx vel intelligens. Miior hanc ellipfin

fiimmo viro placore potuiffe. Schneiderus ingeniofe verfus in

liunc ordinem redigebat

:

Ttixvrwv « ^,/ %(\6$ , \ ^-',,
et rcllqua. Et fic edidit Mattliiae, repofito tamen r^tv , et fer-

vato jjis. Equidem, praeter ^/^, nihil niutandum effe putavi,

quum codicis ledtio commode defendi poffit. Summa eft Home-

rici fermonis negllgentla in mutanda conftru(5lione, Ac genitivi, , et reliqui inde orti funt, quod poeta cos

ad veiba olaiv iv^aSs$ referebat, tamqnam

ii dixlffet Jv ^ri,^ r/jwijy. Odyff. IX. 256.

\7 (* «^ viToq,^ , §.
Illad. VI. 395.^ ,^ /,

'Hfr/wv, 0S 1'.% vXyiicay,,

\(:\ ante dixlffet, >; 'Hfr/wv. II. 229.

>J
' , , Tts \

Tjoowv 76< 1'. , vios anotva,

/ 6)iaas , \ aXKos/ ;

*jfc- vejjv , iv (f/tXor^rt ;



IV. ^
T'J ^'',-,6^,

dt^ovTXi ' 6 yxp <3' .
6' 3',, 16
', ''^' /, ' uuiay^

. 544•

fin , < , v.vdos A.xcttCiv,

onTfMS TasS' 'tTSTiovs 'xaraovvTss

; *; ris o^ms noqtv ^bos^ ;

oivJi ioiyiOTSs ,'•
Disfcrit quaedam huc pertlnentia Euitathlus p. 236. et 649, 33.

OjJPiae pretiiiin faceret, qui Homerici fermonis negligentiam di-

ligentius perferjueretur. \t in rafibus nomlnum, ita etiam iii

modis vcrborum faepe iibi aliquul indulget. Iliad. 111. jg.

S \•,(, ?/?.
Odyff. \. 5.

6iOs^
caivci-jTas , ^.

XIX. 367-

dSiotjOS , -? 'iyioio

yri^as ,^ .
Vide eilam XXII. 38— 4• Sic faepius veiba, quae praecedeiu»-

biis adierta fuiit, ciim fequentibus, tamquam ii noa referrenlur

ad praegrtffa, conitiui videmiis : ut lliad'. XV. 367.

' «> \ > \ , ' Ius 01 Ttagu vyjuatv(>% , )
'$

,"
Vlde fimllcm locum ad h. Merc. 288•

ifio. Codcx fi ^tAns. Vidc ad Ii. Apoll. 4G.
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:^£^' iiuxi, ^3/(5 -^^.
- /

65 o-^iyouoi;,,, .
y '' %1 ']' ',

'. . TiQ ^'.
' 3' '.

' 3'' '
7] ' (^

1'jo 1$ (pdpov .( •^ ^^, ' '
'.

' ' wpy

in^ XV, (^ ^,
'' ' ^)!

wuotQ .
iyyvg •3', svd'x

18' (p/
yv^^' '

' 07•3', / ijrop,

172. debebat recipi Rulinkeiiii coniciftura oaa ,
<juod eplcus poeta di(5lurus fiiiffet '/. Re(5le vcro codex

cJi ficJjv. Attiilit nmilia quaedam Mitfclierlichius ad v. 137. Addo

Odyfl". XVII. 343.

' , tx,
•) 7( , ws .

75• meminl alibi apud Homeiiim in hac locjuiuioiic

additum (pjsvoe, licet multa apud cum iimilia fiiit. Sed paenc ad

vcrbum Lucretius I. 260.



IV. 127

,^ ' .(!^ ok-
•3'& ^.

«^ ie oifjuxd'' ',
' -^, h^cc^ ^}] 1 85

TjcTTO, 3'^ - -,' ^, ^' )' ; ' ' ovSou , '^, d'vpxg 3'.' ^ '
^ 6 63' ^.
' CV^ $<9' /,
' , ,

y ^' '' j„^, 3'3' 6 .
'ivd'x^' '

xipdOyyog ()»
ovak '^, ,, ^ 200

/linc proles

artubus infirmis teneras lafciva per herhas

ludit, ladle mero Ttienteis percujfa novellas.

lyg. Codicis le(5lIonem ^ in Jtov mutavi, ut v. i. mclio-

ribus numeris : vide ad Orph. p. 723. fcfj. Et xyjjjiv &£ov in co-

dem verfus loco eit v, 292.

igo. Vide ad v. 107.

i83. Male fi rvarunc editores hic et v. 279. codicis le(51ioncin

^iY[s. Sic eliajn coriige ^t^^v apud Nicaiulruzn Thcr. 487•
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Tj^ro, 703'^'^ d'vyxTpogf

[rptv y 6 KtSv .',, ccyy^v,, ysXxaxi , •3' '

25 '/ ^'/ '' '**' 3'$ opyxT^,']

ry Sk ,/
' rj

' yxp' /

oluou ^' * xKdpi

yXTjxiavi ^.
aio 6 3', '6 6 [^ ']

^ ^] '

^ yvvxi,, xyxd'cav'

2.0J. Coclex/ . Vide ad Orph. . jgo.

211. *! alii, recte foriitan, e Vollii emendalione. Codex

fvsrtsv• Parum feliciter hunc locum tentavit Val. Slotbouwer in

Aais Soc. TraieA. T. . . 134.

217. Vide ad v. 148•

221. Codex tl • Reponenda erat ledlio ver-

fus 166.

0.7.1. Codex ^ fct « tIs • lam alio loco monui , reponcn-

dum effe > % ris 9 e . 167. Nec puto hac de re duLitaiu-

rum effe , qui Homeri refpiciat.

223. Commendabili conic<5tura Matthiae fcribendum putat

Scl*}, ut V. 168• quod alumni, non parentes, perfolverint ^^^•
gta. Et paene e Ruhnkenii nota ad v. 168• ^ coUigas in co-

dice effe , tacuiilet Mitfcherlichius. Nihil tamen xnutare au-

/im
, quum dubitari neqiieat, quin parentes nutricibus mercedein

dederint. Et de hoc quidera loco dubitationem eximunt iUa

V. 172.



1 V^. x^j)

iicci, i!CQ&i TTkp ra•3'-. 25
-3' & %,«/ aVayji^.' ' '/ yap ^ . %

',,' , TCsp.' St , o-^iyovov

xd'xvxToi , . 22©

''^, ' ,
' •3'7]- ' ^ $.

6' '
, yuvaif ,^ $ ^'. 22-5

"jTcuox 6 , ,
^-^ ^^ ^.
ciiT ] ,

^"'.
iX^ovaccs tXfAfjf in ^-

Similiter , quo nomine Attice cllcunt ^/, (vid.

Valckenar. ad Eurlp.. /^/^.) diis offerebantm• a paieniibus.

Euripides Eledlra . Gag.

. vyjuipa/i• egoTtv , ws i/wo/.

O. TsatOMv, ij ;

227. Codex »)' Mu . Milfcherlichius, llgeiilus, Mal-

tliiae, e Voffii conie(5lura, ^gt^u . dederunt. Nec ^gi-

) ita nude poiitiim in initio veifus placct, ct mlnus etiani

omilTlo copulae in fec[uentibus verbis. Sufpicabar alicjuando 10-

tum iUiul ^jitj/w ex adnotatione ortum effe , qua c\•

plicarelur, et poctam icripiifle :

7ia •(•<[ t/&)i'v>JS"•

Sed multo lenius emcndari locus potefl:

nalSot 6i ^^ , ds TfiXivits,



3 IV.

ycip utyx ,
23 o7L• 6' &.

'i2$ (xpoi,^,,
'^' /'/ ^.' ,

7(3'\ ' »,
235 ' 0' ^ ,, •3'( *

*
'

- - ^'^, •9',
^$ '

^
' /,

34^ yoviojv * ^',
^'',' .

Hefiodus Theog. 479•

rJy TisXugfi,

Kj>7''^ fv ivgsry] , .&^ proprie dici de nutricibus, quae pueros niitrienclos fus-

cipiunt, docuit Abrefchiiis Animadv. ad Aefch. lib. 11. p. 474•

Ke ferri fortaiTe poterit, iit , yu%s7vos• Quamquam liic fa-

tis fuiffet omifla negatione o<a) dicere. Vox ^^^ , omiffa

ab H. Stephano et Dar^. Scotto , occurrit apud Kicandrum Ther.

348. Komericum eit «axojjaf/>;, Iliad. XV. 16. OdyiT. II. 236•. 26.

256. Codex : oJ &)jffa/*fvoi. A>j,m>)V>jj xqlsdii ,. Dii-

ram orationem emollire conatus novifiimus editor, inilgni audacia

3t
' yi^ag fcripfit pro ^*!^. Non fatis eft, fex pedes habeie

hexametrum. Refle veio Mitfcherlichiiis cenfiiit duos verfus iu

unum coaluiffe. Simile exemplum praebent codd. rarif. iu hy-

mno Veneris 136. iS/. Et fortaffe fiierat hic, ^



IV. 5
ntu ^^ cc-JUuxtOv re,

' ,'^ M.eTcx.u6ipx,, ^' 3'
•\ ' ^, ^4^, % ^"^ ^'

'^ - *,/
,, 6 yoou ^'.

^Sig '^ ' ' ' ' •3'^:. ujO

Ty

^ikav, ^^
3'7^ ^,, •9' '^ '' ^

ut faclle liiterarum fimilituclo oculos librarii acl fequen-

tem verfum abduceret. Propterea lacunae iigna appofui.

240. Codex SaJ/i*' -. Repofui , quod niagis Homeri-

cum eit , ^.. Et fic Arirtaiclius lliad. XVIII. 549-

248• Non tTt verifimile poetam ) iv) cum

prava caelura in quarto pede , et produdlione minime grata dc•'

diffe. Scripferat ille, ii quid video,

rixvov A>j/Ao^owv , ?f/vj7 *]' tv ).
Slc tv 7tv^'i in fine verfus eit Odyff. XII. 237. Pt Tsvt/l

%oXAm Iliad. XXI. 362. Sic Iv ) v.v\KiM Iliad. X\. 34G.

Odyrr. Vm. 455. IX. 328• ct ^ Illad. VHI. 255. XXU.

374• Si^. Ac faepe Homcrus ^v -nvqi, numquam Ttvqt i'vt, dicit.

254. Magls Homerlcum fortaffe effet ,, ut Iliad,

XXIU. 3gi. et apiid Apollon. Piliod. IV. 1672. JNon recordui•

nunc, uie invciiirc mcdia corrupta.

I 2



i3:s IV.

Nj/iie^ ixud'pu7roi ^ ccycndOiO

C/.ICXV , .
yxp ./^ ^ '.

'/? yxp,^, , •:,

aGo cidOiVccTOv ;•'/ ; ; -
,^ C/, ^ '

'" ; •3' '

' xipd^Tog xikv, <(^ ^.
265^ 6' , ,
7$ (.

Sh^,
25G. Si conitaret, quid hls hymnis antiquum offet, xot)

ileleri vellem, nnmerorum caufla. Sic in hymno Apollinis v. 532.

vi^TtiOi av^gunoi , 65\ , d)'^ Tiovous ) •
zSj. Latuit vitiofa codicis fcriptura ^jOyvJ/^fvoi , donec ab

novlilzmo editore corrigeretur.

11&S• Codex Tw . Mutavit Fontelnius.

267. '' ex Ilgenii emendatione pro codlcis leflione

;;|>'• Quod niinis brevis effet haec belll EleuGnioriini

commemoratio
;
quod ea ordinem rententiarum turbaret; quod

verfus 268. cominode exciperet verfum 264. fat graves cauflas ef-

fe iudicavit iioviilimus editor , qiiare verfus 265— 267. •damnari

deberent. Ego, prout iam olim iaciendum dixeram, poit v. 267.

lacunae fignum pofui. Tolliintur enim omnes de hoc loco diibi-

tationes, fi, quod praecedentia paene efflagitant, allquid cxcidif-

fe putamus, quo mors Demophoontis pracdiccretur.

I



IV. 53' 3' huxp ^.
'^ 2], , ,. '3', .

hpyix ' iycav^' ,$ ^'.
' 3', '^ xusiypeVf ZJ^<^, Tttpi ^ '

6$ ' ^^
/, ^ ccd'xvxToio

3', ^' 6 ^',
6'' , ' 28
« ^^. d'' yovvxT,

6 i'3 , ^
269• Codex : a^avaVo/i ^vviTolsi oveta^ xai %.

Receptam effe miror in quasdam cditiones Ruhnkenii conie-

cturam, ovtta^ ?/* r >. Magis iniror, ipfum Ruhn-

kenium ita corrigere voluiffe. Neque vero ovta^ aut ovta^ fcri-

bl poteft. Non dubitavi ovce^ reponere. Quod ad hymnum

Mercurii v. 159. de vocabulis ayxos-, , ayxo/vjj dixi,

quadrat etiam in » et. Vtrumque proprie fignifica-

bat utllitatem, commodum, emolumentum. Vtrumque deinde

de didlum eit, frequentiua clvaj, rarius ovstag. Suldas:

ovEtag ,.
BamatJao Tisglnviov ovsiotg•

Qui verfus elt epigrammatia inter incertorum poetarum lnfus 565.

Slc etiam Callimachus ufurpavit ovsiag epigr. 27. (52. Ernoft.

)

275. Re<5le codex ^! ota) , non ^iyt^as ) f<-

60S, ut ex Ruhnkenii fententla edldit Woliius.

279. Male legebatur ^siji. Vide ad v. 183.



34 IV.

rjjXvytfoio , 8oitiSov^.
6/ ^'

285 S' ' « ^''
^ civoi , ycr^'o *

>}
6' ' (5' <,

•9'6; L• d'&Kxuoio,^ »
ZQO-^ * 6' 3' '

yxp 6 Tid'ijuxi.

^^»/ ' ' Tjoi (^^^ ' ^',
2g5 - 3', .

ccvTxp ,
TJvuoy^ /

284• Servavl ledHonem codicis. Editores Rulinkenio iiibente

repofuerunt iXfiVjjv : qui quem locum affert grammatici MS. Saii-

germaneniis, eum cenfor Hecubae Porfonianae in Monthlj Re•

Tiefv 1799. menfe lanuario p. 82. ex apographo fuo , quod olim

fuerat in libraria Coisliniana, ita fupplet : iXetvov , , -
fivov. '' .•^ iXsi^moi

Tf Jfixfv. Noii vldetur Rulinkenii coniedturam in dubita-

tionem vocare R. Poifonus in praefatione ad Euripidis Hecubam,

ubi! Atticum eiTe oflendit. Equidem non memini me apud

epicos poetas iXtivos invenire, qui vereor ne ab hac forma pror-

fus abstinuerint. Hic quldem etiam numeri verfus displicent.

Quare fufpicor poetam dedilTe

:

oi 5caff/yv>jr))^ Aff<v>fv.

na Jororum. Pliiralis, qiii feqiiitiir, tantuni abeil, ut oifenfioDi

iit, lU magis augeat liuius defcilpllonis virlutes.



IV. 35

TTOirjffxt, Hccl ''.
ifc ! •^' sTridOVTO ^

', ' ' 6 ' cct^aro omuouoq '/^. 3»
ccvTxp , ,^

f ' ' , ^3"
evd'x ^'] '^,

^'^3' 3'.
6' ^ 3oj"' ,, yxta' ' .' '

^.
, ^ -^ 3, ^
'% ' ,
296. Vocabulum allbi inveneiis, quam apud

Orpbeum Arg. 33.

312. Codex. Quod vocabulum il quis rervantlum pu-

tablt , vereor ne non fcribi debeat ^. Hunc enim lonicum

genitivum vlx puto aliter ufurpari potuifle, quam iibi ante

aut longa vocalis, aut confonans effet. Ita ct vox ipfa in pro-

nunciando exigit, et analogia: vide quae dlxi de emen-

danda rat. Gr. gramm. p. 35- Itaque praetulerim <3•/ Hiad.

XXIII. H2. Sed ^vaia quidem, quod etiam v. 368- legitur , ne-

que Homericum vocabulum eit, neque omnino fiequentatiun cpi-

cis. Occurrit in Litbicis Orpheo tribui . loo. Propterea

nefcio an hic ^viuv, v. 368• autem^ fcribenduin fit. He-

rychius : dviuv ,
(ita recile corrigunt) ^vstwv. Idem : ^uisaat,



36 IV., ^.
" 6

35 ^/,^^^' , '.
.^' 6 '

^', '^ .' 3',
6 ,

320 ', icuTTJp xipd^TX&( •3'.
id^,' .

'Slg (pxTO' ryj ' ,^' •3';.

Zzj -3', ' 6

34• Magis Homerlcum foret, 'Igiv .
37• Ilgenio fcribendum vldebatur (* ex hymno Apol-

linis V. log. idque receplt Mattliiae. Servanda vero codicis le-

ctio. ^ adverbium eit, quo inprimis Apollonius Rhodius

qiuim aliter, neque uno modo, tum plane fic, ut noiter, utitur

:

m. 930.

Tis! ^,
in^ "Hjjji .

IV. 1232.

) )! Bogiao

navas

vv%ras 6$ nai ^' ^.
39•^ i' iv vjju! codex.

021. Iluhnkenius legendum putat,^ , ^ \..
quod Iliad. XXIV. 88• Icgatur,

OS90 ®tTtj jtaAtfi Zvs up^iToe^ tiJwV,



IV., itoWoe. $ih-j-',
•9'

, ' 9'''' 6^ ' >; ' 3. 53(>

yocp '-
y •3'(, ^ ' y^Q Kxpiro-j ,/,
Uoi (^3' ^.

Toy ,
-^ , 535

( ' ,
ciyyrjv (^
(« i^xyxyoi , '^-^' .

' -^^, ' 3' yxrj \

et quod ZfOi '^ ^y\ita. 1<$ occurrat in hymno Ven. 45. et

apiid Hefiodum Theog. 545. 561. Non aufim Ruhnkenii conie-

cturam recipcre, 2)raefertim quum hymni fcriptor id, quod in co-

dice eit , legere potuerit in loco Iliadis. Vide ad v. 107.

324. Codex T>j5 6' %^. Ilepofui rij J'.

Vide Odyff. X. 406. 466. 475. 55o. . 28. 334. XIX. 148.

XXIV. 137.

325- Codex auns'! ^ aiiv tovras• Homeri

ufus pofiulabat aJr/x': vlde ad byran. Ven. 177. Reliqua

emendarunt Warfenberghius et Fonteinius.

328• Nimium patienter tulerunt editorps codicis lectionem,

&* , as ' t^iXoiTo dia^/ ^. Emendavi ver-

fum e V. 444• prout iam alibi faciendum dixeram.

33 1. Codex ^.
332. Codex ' ^^', . Recepi emendatlo-

nem Yoflii.



38 IV., Xntojv .
ys ^,

eu cclSoiy-,' .(.^ -^' ' *
345 'JsKV / ^'

«,^ 6 '

' •)(^>^/,
TtoiTTjp^/ , oQpx

35 6^3' 1$^'' '^$ ^,

344• ^45• Vt in loco corruptlflimo , fervavi fcripturam codi-

cis. MyjriiTsro is liabet, non, ut operarum errore in

editioue traditur, \. MyirisTo ^ legendum vidit

Ruhnkenius. Nec dubitari poteit quin »j(f ' in tj
' mutandum,

idque de Cerere intelligendum fit. Praetereo criticorum conie(5lu-

ras, quae ita abhorreut ab epicorum ufu, ut fponte concidanr.

Mihi ad Orph. p. 757. fcribendum videbatur,

igyotijtv /(0!> 6Xov\v ,
Hefycliius,,. Sic potuit certe fcrlbere pocta.

547. Male legebauir "A/Jij, quod non eit epicorum. '/>) in

primo pede , ut Bopt ;j5• )$ , vta -.
348• Codex ;'• , Emendavit Wyttenbacbius.

351• Re<5le quidem fe habet- Hefiodus iii Scuio,

qiiem iam Matthiae attulit, v. 449. $. Homerus OdyiT.

IV. 659.

S^ ^a^taav , xal '».
Poffis tamen fufpicari a poeta fcriptum effe, quum r. 409.

paene iisdem verbis dicat:

* ISovsa

)|«* )^ alvijf.

t



IV. iZg

(pd'i<TCii '^,
-, .^'^ it

xd'xvUTwv' ' / , •^'', '3' •3'' 355,'/ xpxvdcov"^.
^Slg '$ 6 ivepitiu '6!/, ''' ^.

6' ^'" ^ 36^ ' ^' /,
^ 3' ,.

36- Servarunt editores codicis j^rnov ^
fxivos < &i/|Uov '. At aptum hlc fxivos. Librarii non

raro , quae faepius apiicl Homerum legiffent , memoriter alienis

locis fcripferunt. Hic iis in niente fuerat verfus Homeri,

«i ( , wT-giii)£ ^ivos %a1• titaarot/,

ex Iliad. V. 470. 792. VI. 72. XI. 291. XIII. i55. XV. 5oo. 667.

XVI. 275. Oflyff. VIII. 15. Et faeplus ^fvos et ^ coniunfta

reperiuntur, ul Iliad. VIII. 358- • 346- XXIV. 198. Odyff.

XI. 561. Nusquam tamen fic , ut hic. Quare non dubia emen-

datione repofui %a) ,. Iliad. IV. 309•"

%<^ i)i1 >£< Vxovtss•

XIII. 732•

' )}< riist tvjooTia Xtvs.
Odyfl". . 529.

) Tis iv ffrnSfffffiv •»\}\ v6os.
XX. 365• ^ «ai a,vt^«,

xai voos iv ffrjjifffff/ afixjjy.

362. Parum caute aKXtas e Wyttenbachii conie(£lura, probata

Rulinkeuio et, in noviffima editione receptuni.



4 IV.

ci> oid'avixrci'Ti'j ( ciHoiTTjgy

avrcxxaiyvTjTOQ ' tvd'a '

365 ', ,^' ccdOcvocTOiari ^.
rwv (^ ,
% ^ ,
$, .

^SLg' 3' Sk-*
' ^' '^$ Xxd'prjf

Poteit quldeni ntqmstov proprle intelligl apud Apollonium

Rhodium I. 466. et Pindarum Ifthm. V. 3. Sed tales formulae

cxplendi verfus cauffa ufurpantur, neglefla propiia fignificatione.

Sic proprie diftum %'! invenitur Iliad. IX. 627. 637.

XIII. 499. XVII. 358• Odyff. IV. 171. VI. 158• at abundat

lliad. VI. 194.

xai , ' .
XX. 84•

i] Toe Tguss '.
De qua re ne quis dubitet, ceitiora aiferam exempla : OdyiT.

XIX. 347.

Eyju/3er>ji ' ' *

Oovscus.

V. 105.

*!7 Toe a-jSqct'^
, Tisqt .

Sic in formula nyjgoii proprie accipi poteit Odyff.

IX. 480• XI. 207. XVII. 458. hymn. . 138- abundat autem

Illad. IX. 300. XXI. i36. Odyff. V. 284. XV. 369. XVIU. 586.

XXII. 224.

364. Godex ^&' iotjaae. Emendavit Rubnkenius.

365. Codex. Ruhnkenium , fcrlbentein.



IV.

^ k, >:

ciud^ Tccx.^ ciloo/i^ .
'/ dfc- '3' ^''>7^' d-JxvxTOVi;-' ^.
)] ' ,
Tjvix , A^,3wv %sp<jl ^^,

Si - ' S ^'.^ 08 '^ ' ^'
_

38

ovd' .,̂
, ,- •/,

receperiint editores , gloffani emenclafre puto. Ncc potiiit

ad nomen PiOleipiriae otrynotvct poela alludere.

366. Non intellexcnint editores, cur Rulinkcnius , f|uamvis

infeliciter, corrigendurn putaret, ) <5 >&0£. Si gc-

miina eit codicis fcripuira, ^&, exempluiii lialjo-

fiius fuluri , conira grammaticorum fenlentiani. 5ed

veri ilniile eit poetam dediiTe, <f' aliv ';}.
568• Vide ad v. 312.

369. Legebatur TsXotJvrss.

371. AJrJj' e \ oilii emondatlone pro auTus.

372. In codice nulla eit interpuii(5lio in fine veifus. Ad piac-

cedentia pertiiiere ^'*; iolligas e v. 4•••

373. Codex , ac ^ effet piaepofitio, fed a<I-

verLiuin. Inteipretes haec ita acceperunt , ut fcriptum eflei

>\5 : fed (jiias tcntarunt explicationes , eae tales funt,

ut fic quidem nilill non pollu cxplicari. Scnbendiini puto^
vwju>](raf ,

Jcoijlin irihucns.

38i. JJene veiiatus in Graecis llttcrls iuvenis , Chrirtian. Fii-

der. Graeff, vocnbula av>jj, "Aqy\s , , et iimdia, apud Ho-

merum in primo , qiiarto, fexto pede primam fyllabam longain

habere , aliis in fcdibiis corripcre obfervavit. Malim ita liauc rc-

gulain conflitul, produci primam fyllabam iii arfi, coiripl in



42 IV.

avTxcav ^' Tjtpa .
', 3 ^,

5 ' •'' -

' ) ^.

d' ^< ^< *

* * -

3' - * • * *

390 r^ ik

thefi. Atque dvyjg quidem apud nuUum poetam epicum , fi bene

memini, priorem fyllabam in theii produftam habet. " pri-

ma longa in arfi fecundi pedis eit apud Apollonium IV. 601.

Tis vSotg, 6 xoiipa ray/vauas

'

in theii in his , IV. 289.

iv^a ' \/
Ty\-S* iSia^, ' /^^ '\(^ .

Sed valde hic fufpeilum habeo vocabulum ^,, qiiod mutandum

puto in. In hymni verfu fcribendum videtur ag'.
Sic particulam aga faepius poetae, ut primam in ^ corripere

porfent, addidere: ut Iliad. XVIU. 347. Odyff. Vin. 436.

£v i* ag' .
Apollonlus III. 225.

*! (>2•
387. Veri iimile efi, poetam dediffe,

' ^^ , '^,
vel , ut Ilgenio vifum eit,}] ' ^, ' 'iTtnovs Tt.

duobus vernbus, qui proxime fequuntur, operam perdat, qiii

vel fententiam poetae fe conieftura aiTequuturum fperet.

391. Scripnffe videtur poeta,^ ^ ' '! wgro yooto.

Odyfl•. XVI. 213.



IV. /

Tsxvou , pcc ( * *

' - *

cci; yap - * * ogj^'/
^'.

', , '^
ouptMu iuixvTov,

*5
/^)! nari^f* io^Xov '} ,* ')./ v<p' '! agro•' ex eodcm loco dufta erant, quae v. 390. perlerunt.

393. Codex ^ >' —
39 \"crifimile eft, fuilTe liic , ^lavJa , ) %iv^ , '

<. Hiad. . 363. et XVI. ig.

, ' , ^.
XVIII. 74• , xfySf.

395• Codex , w£ yag — Iluhiikenii coniediirani

rffe, yaq * ', Voliil, cui eam Mitfcheilirhius

et Matlhiae tribuunt, ex ipfius Rulinktnil veibis colligas. Vereor

iie poeta aliter fcripferit. Nec dediffe eum puto , ut Ilgenlo vi-

fum eit, ws yey jt' Tagragoii ^sgocvTos. Sic enim

duplex /, quod fecjultur, tutn iigniiicaret, quod non eit

epici fermonis. Quare verbum optativi niodi cxcldiffe credo.

397. Codcx•
5g8• Codex 6i. ^ *^ yaiyjs. '

Wyttenbachii conieiflura eit, qua adiiiiffa verfum ita emeii-

davit Ruhnkenliis, uti cum aliis in textu oxbibui.

399. Codex 1• ogtuv ab aiitiqua manu. Ac-

ceiitum in Tglrotryiv rorrexit fecunda manus, et ita verfum iin-

pltvit otgav ils ivtavro-j• Ruhukenlus conigit ugMV, quod iidcliler



44 IV.

« (3 ^vM noct '.
.3' yxi ^

'''' «9"«/,, , ^^^ ^' )^'3'.

*

' ^ : Ylo}.ky}]/.

fervarunt editores omnes , quamvis codcx ugiiav fcribendum effe

monftraret. Eideni Rulinkenio placet Fonteinii fupplementum,^ Tta^ '\ , in quo mihi f|uidem displicent nu-

merl. Ilgenius 9 Tiacg -•/\ fupplevit. Matthiae

Mitfcherlichii coniedluram recepit , els hiaurov , ut

ras Jl ad referatur, quod lateat in vocabulo $.
Si id, quod iimjjlicltate maxlme eii commendabile , praeferendum

eit, fcriptum fuiffe credas,

olyii^asiS iugiiav sis iviavrov.

SIc faepius sls ivtavrov. Librarii recentioris fupple-

menta maximam pariem du<5la funt e veteris fcripturae veitigiis.

Et quam facile ci videri potcrat' latere in evanefcente fcri-

ptura verbi.
4oi. Recentioris librarii funt ^ i^agtvo7ae. Mitfcherlichio

tefie vetuftioris fcripturae veftigia, quamvls obfcuriflima, aliain

liic olim lertionem obtinuiffe produnt. Eana nefcio an eleganti

conieitura affequutus iit Fonteinius, fVatjoi wjjj. De re ipfa vide

ad Orph. bymn. XXIX. (28) 13.

/|03. Codex dvs7. Emendavit Wyttenbachius.

40^. Codex jta/ Ttv 7<. ) rtvt ' emendatlo elt

Ruhnkenii, qui iinum alterumve verfum , ad quem %\ referrcliir,

cxcidiffe putat. Eum fequutus novifliinus editor lacunae flgna

pofuit; reite, nifi verfum ita conilituiffet

:

«/ T/vct ^'\ cioAy %.$.
qnorum verborum hunc effe vult fenfiim : et vcro iinuin et alte'

riiin iam decepit Pltito. At non modo haec fententia valde fri-

get, fed fcriptura etiam ifta , quam iii tcxLum recipere non diibi-

tavit, iriplici laboiat vitio , primo , quod s fcrlpiit, non r<»'

1

i



IV.

' ccvTtou $»' 4^5/ iyio , }, '.]
i}Xd'' }/; ;

ovpxviuucuUf

Ss ' , ^'^ ' ^to

' , (vlde ad liymn. Apoll. 325.) altero, quod non hoc ordine,

%ai ga r/v* , tertio, quotl hic non «/ , fed xa< dicendum

erat. Proferpinae refponiio v. 4'4— 4'^• docet hoc fere modo

poetam fcripfilTe

:

\ »;i$>JevTa,

) Ttvt ;^.
46. Male legebatur - Ibidem Ruhnkenius et

Mitfcherlichius ediderunt dgu , ut ita m codice efle videatur.

Noviflimus editor exhibuit dgto) , non monito le(5tore. Neque ^jij

Hompricum eit, neque ^^ bifyllabum.

407. Rubnkenius exbibuit tCru '.,^ igtovvtos . ita ut i

tgt fupplementum ilt recentioris librarii. Mitrdierli•»

chius dedit { ^Xd' igtovvtos, ut recentiora haec tan-

tum fint t 1*01 et • Nam 'Ep/wjjs• a recentiore quidem manu in

fuperiori charta fcriptum eiTe, fed etiam ab antiqua manu in in-

feriori charta poiitum inveniri dicit. ^', de quo tacet Mit-

fcherlichius , ab eo inventum eiie fub charta fuperindudla fcribit

Matthiae.

409. Ruhnkenius banc exliibuit codicis rcripturam, ^^ , ut antiqua fint i\ — '| — o-

looC — Mitfcherlichius affirmat antiqua eiTe haec : —

.

— 07 lioxj — , recentiora autem^ — igefisvs

— , et librarlum de veritate fupplementi fui dubitani.em iu-

pra^ adicripiiiTe '. Illud ;fy', quod, viro quodam %gtTi'

%(^ fuadente, infandum placuliim peperit, veram le(5lioaem

inonftrare poterat,

> ' igifitvSf < ^*
')^(! aSavaVoiai ncxl >^ aiyijs,



IV' -

iyo^v ' ', ,
'^ ' ,^'.

6 '&
/ 5 ,, ,( ^' /^?»

^, , .
^ « ,, , , 'Idvd^jf

[jiic/, , '/ , ,"]

420 , , '»
'' , , , ,

'PodoTJ/, , -»,, , ,
faepius in apodofi hahet 6: vlde Iliad. XII. 37•^. XXIII.

62. Odyff. XVII. 359. XX. 56. 73. Ita non opiis erat cum Ruhn-

kenio v. 4"• in ^ mutare.

413. Merito miratur Mitfcherlichius, dodliillmos Batavos hunc

verfum, ut genuinum, emendare conatos eiTe. Sententia tameu

tam apta eil, ut vix putem dubitari poffe , qiiin bic verfiis non

fitSus fit ab aliquo fcriba, fed natus ex interpretationibus. Sufpi-

ceris hoc fere modo poetam :' af«agO/*£v>iv /S/jj ^.
Certe per , per avayxas'f/v ex-

plicant grainmatici.

420. ^, Tt e Paufania IV. 30. Codex M>iXo/Sorii Tf.

4ai. Xgvcyiis. Hinc corrigendus Hefiodus Theog. 559. apiid

quem Kgtvt*!, V^gtoivis , Kgyicvjti , legitur.

425. Non diffitendum eit , elegantiores futuros fuiHe nume-

ros , ii legeretur,

y yjd' igoe\T iSgiTtTOfXiv ^..
fi tamen forma 6g{nrtiv , de qua dixit Matthiae in animadverfio-

nibus p. 412. et Scbaeferu» ad Long. p. 354- ufnm poeiam efle

putabiinus.



IV. x/q[ '^?/, ; ' ,"]
•rcxi^ou.kV, ,^ 6^ /^ tposvrx, 4^5

, xyxXki$xQ 7]6 vxxivdOu,, , '9' ^,
&', ^ ^.

ccvTxp ' yxTx ' 3'
,' ^ ' kK-Jop , 4^^ yxTxv /'' ' ^, ^.

^' .
'Stg d'vuoy,' 3' /^55^ ' d' •'.

426.- Voflii correc5llo eit pro coclicis ledio-

lie Kfoxoivra.
428• Codicis leoHonem usns^ xjoxov valde frlgere iam vklit

Ruhnkenius. Sponte cadunt virorum doftorum coniefturae. Mi-

hi fcribendum videtur,^ 5*, ov wsTssg :<oviv tv^sia &'.
Verba), quae rtatim fequuntur, tale quid de narcilfo

praedicatum effe arguunt, quo Proferpina valde gaudere potiierit.

Videtur autem copia narcifli fuifle , qua illa maxime laelaretui

.

Similiter lliad. IX. 385•

ouJ' fV 6oiy\ , ^ %ovtt .
429« Codex: ^ ntqi. /< ' ivtg-

$t' } eir.endatio eil Ruhnkenii, qiii quidem in verbis

vitium haerere putat. Hoc quidem fatis defcndic

Ilgenius, qiii quos locos attulic p. 560. iis addi poflunt Aefch.

Choepli. 33. 543• ct alii. Violentius et repugnante epico fermo-

ne noviiTimus editor dedit,^ ^^ '^'* y*i'

2



/jS IV.

6 ie^ovro ' eii^ov .
[r^iTiV J ^' &''^'' 6 ^ uyvijv'

44^ ^Ji "^^ o^"^ { .']
^ ayysXoy /<;

'Pe/j/v,, •3',, 6, ^' 9''.

445 6

Ttjv rpiTXTTjV ^^
6 6oi'j irxpx nxl ',
i^xT' * «/^'/ «S^ea <.

6 , ,
4^ 6' 'Pxptov , '
, y' ,.

4;57• Codex :^ et iSioovro. Emendavlt Ruhnkenius.

44^. Codex »?v. Emendavit Fonteinius.

447. Ad Orphei hymn. XXIX. (ag) 13. exiitimabam verfiim

Iilc excidifle, idque argui verfu 466. (47') <]"i cum praecedenti-

bus continuams fuiffet. Nunc aliter iudico , eodem verfu 46^•

motus, quem , ut deinde dicam, aliter explendum effe puto, at-

que ha(5lenus faftiim eit.

448• Ruhnkenlus haud dutie poetam di-

cebat. Bene tamen codicis leflionem tuetur Matthiae. Aliter

malim legi a[*tX>jas. Iliad. XVII. 697.* ' MfvfXaoy ifyi^oauvyjs.
450. Codex fiV ' aga §iov. Cur maluerint editores Ruhnke-

nii correitionem tls J* ' recipeie, quam is 6' 'Pa-

fcribere, non imelligo. Caeterum 'Paf<oy line fpaiut afper9



IV.

TxuxdpvXXoW '•3' 6' "]'^ ^^
TjpoQ, tsL• ' 4>^,, iu' ^'.
t-yd' •9',

S 'iSou, os ^.
6 '?/ ', ,:; 4^^ ^ewy, 6'

« ^''^& xd'xvxroi7i ^'.^

•6 coi &̂,
* * * ''. /^,05

« * ', .
fcrlbendum erat. Scholiailes Venetus et Lipilenfis ad . I.

56. iiS^y\i yu$> ^• g ^/ , ^ 'Pai^os%

452• Legebatur ().
/|54• Ruhnkenius maviilt^. cpus vidtUir, ii

modo de fcgete demeiTa intelligantur,

4U5, Explendus verfus e v. 447•

6i oUm Tcoiqa xoi a;>jVuiro/j/v,

Parum caute hunc verfum delevit iioviffimus editor, qiuiiii re6le

tolleret qulnque fequeates , (juorura haec fra^icnta in codi-

ce Tunt

:

— — —" — 010 xaf*jvci)v

— — — ov^ag dgougf^s

— — y* <^$ , ty>jXov

— — kxfv3i <5
' oijot xji — —



5 IV,

^ & ^, Tf/vep, $6.

-^ ^'^.
47^ '' ',^ ^*

cci-^ui .
6/ 3'' xd'wv

' 6h(^', , ^'^
47>'> ^, '^^ -9" , opyix,[ , -, $/]

Hos verfus una ciim . 465. lineis fubJiKtis delendos effe indica»

vit librarius , re<5le fane, ut e v. 448— 452• per errorem repetitos,

modo ne verfum 465. liis addidiiTet. Quem quidem non poterat

non damnare ob illud fupplementum , quo explevit verfum, (|
hos fequitur,

At ex Iliad. XV. 75.

us o'i vTticirviv , ^ ' %agy\ri,

colligas poetam fcripfiffe :

wi Tnt vniijTv] "(^ ,
' 7(.

Propterea ego quldem iftos quinque verfus , qui . 465• ^f^'

gebantur, omiii, verfu 466. autem ea tantura exhibui quae ab an-

tiqua manu funt. Recentior cnim libraiius addidlt oi nag

474• "^£ pro codicis « e Paufanla II. r4• reftU

tult Ruhnkenius. Porfoni nota , qua confundi et* do-

cet, meraorata a novinimo editore, non ad v. 532. fed ad 539.

rhoeniffariim eil. Ex ea permutatione coUigas fortaiTe, ex-

plicationem cffe vitiofae aliorum codicum lecflionis• Proba-

bilior tamen ca ratio videtur , quam in praofalione attuli.

476. Codex :^ S' , )^ .



IV. j/ix

, /, ^^',' yccp 9' oivSrjv.

[, ,$' / oi.v^piaTtiav' 4^^*

'^ /, , "'\( ^,^ , .^
ccvTup irxvd'' ',

' , <3' •^'- -.'.

ivdOt Sk . 4^5

. ', huTiv :/^^.
ecT- TS

Pauranias . 4•** ieguv, *ai tniipgaisv oqyia TtZatv. In-

de (ij>jff/uoaJv)jv ifpJv receperunt llgenius et Matthiae. At copulae

ftdiectio prorfus Homerica eit. Vide quae fupra attuli ad v.

153. Quare equidem haec tantum e Paufania recepi, quae anti-

quiorls poetae efle videbantur.

478- Codex " oinfos ,
quod prldem coirigi oportebat.

Deinde in/ mutavl.

472, Codex ovT dxtstv. Fruftra boc explicare iludeas.

Valde placet mihi Ilgenii coniectura, . Ibidem uyoi

Valkenario debetur pro codicis lectione axos.

48i. Codex: os S' $^5, os • Bis idem,

neque eleganter, dicitur. Quare fcripfi, os iJ' '! Itg^v , os

iju/itojoi. Dispar, inquit , conditio iiutiaiorum eft ct non

initialorum. Delnde receperunt editores e Fonteinii et

emendatione pro codicis lcctione. Sic Illad. XV»

209. iyajMoqov %a). o/JiCj \.
488. Legebatur Se oi, pro quo dedi . Pvar-

rantis eft a1-^a 6i , fed in generali fenleutia ra dicitur. Sic

lliad. XIX. 221. Odyff. I. 392. Similiter yag Odyff.

111. 147. enlm, ut ixYihl dixi, /<?rc fignlficat. Hinc raepirfime

aiiLiilKiiur, quum quid geueraliin eft et univerfe exprimenduni.



52 V., .3' oi(pevoQ •''.
49^ [ ^ '^

xoii Ylupou.» ,, ayXuoioop ,, ',
7} ,̂

-".
4g5 OiVTup .
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V.

* *

; yxp ,
' Ixxpco 7}^,, / ' £V '', yavog, eipcc^iuTx,

' ' 3'̂.
6 :^,, ^^,

"^/ ' 6 TtxTTJp ocvSpwu '
Tokkou «V', .

V. — 9• Hos novem verfus exHomeri hymnis affert Diodorus

Siculus III. 65. p. 235. Idem poftremos duos etiam I. 15. p.

19. IV. 2. p. 248• indidem produxit, quos fcholiaites Apollonii

ad II. 1215. Herodoro tribuit. Varias lectiones , quas fruitra

quaeras in noviffima editione, congeillt I!j,enius p. 667. Quum
Dracaiium oppidum iit Icari infulae, credibile eit Icarum hic non

infulae, fed oppidi nomen effe, quemadmodum multae infulae

oppidurn habuere eiusdem nominis. Stephanus quidetn Byzan-

tinus , qui Icari oppidi mentionem facit, fic loquitur, ut aliam

urbem intelligere videatur. Sed fortafle huc pertinent Plinii veiba

IV. 23• Naxo deceni et Jeptem M. pajfuum Icaros , tjuae no-

rnen mari dedic, tantumdent ipfa in longitudinem patens , cum

oppidis dnobits, tertio amijfo. Nifi promontoriiim , in quo tu-

mulus Icari erat, eo nomlne appellaium fuit, appellatione delnde

ad unlverfara infulam translata. De eo promontorio Paufanias

IX. II, 3.



54 ,

", ,^ ^,, ^'
* * *

?£/ 01 ^ e.vi.
$8 , cthi

k-j^^puitoi .
[^ , ^ '

8. tribus Diodorl locls ilrrarev ogos legltur, nifi quod III.

£5. vulgo eft. Apud fcholiaitcn Apollonii autem ad II.

1215. eft vTiarov %tgas. Ingeniofa eit Weffelingii coniectura p.

335. eam lectionem ex ApoUonii verfu, IV. 282. ortam elTe,

VoTi 6i Tts,, vnctrov yiigas.
Quare etiam apud fcholiaiten iitum cum lenilo in \eciX. Lucian.

p. i84• ogos fcribendum cenfet. Idem WelTelingius p. ig.

ct Cuperus Obff. IV. 7. p. 417• Diodori auctoritate moti, per

errorem a bos verfus Herodoro trlbui exiftimant : quo-

rum Cupero pro '>(' fcribendum videtur *0/A>;joi , WeiTe-

lingius autpm verba fcboliaftae mutila effe et Homeri commemora-

tionem excidilTe putat. Id qiiidem a WeiTelingio ad liquidum

perductum effe ait Gioddeckius p. i3. non infpecto , ut opinor,

fr holiafia , in quo omnia funt integra. Hemfierhufium ad Lucian.

T. I. p. 229. eo inclinare , ut contra Cuperum verfus iitos He-

rodori efle credat, non eit obfcurum. Et mihi haec fententia

veriffima videtur. Quid obftat enim, quin Herodorus Homeri

veifus in fuum carmen transferre potuerit? Ita nihil mirum, fi

•ntgas ibi legitur, quippe quod Herodorus, non Homerus»

fcripferlt.

10. Ka/ oi. Qiium commode polTIt Semele intelligi, non

opus eft ut / / legatur, quod exhibuerunt Wolfius et Mat-

thiae. Sed ita fi cui placeat, faltem xce/ rot fcribere debebit.

11. Legebatur 6s ^ rgla aoi usque ad

fine interpunctione. Noviilimus editor poft y. 12. lacunae Cgna

pofuit, parum circumfpecte. Doceri enlm ante debebat, qui

feiifus effet verfuum 11. et 12. qul, ut \n codice Mofcovlenfi



. 55« 6 ocpx--,
ccd'xvxToio'^ 6' " 1 5

Shg, . 7/.

[;/"',' ' 6 xoiSoi

(.$ ^ ' ^
!"^' ^'.
/ ,^, ^^ ,^, .

fcripti funt, hon poffimt intelligi. Nulla paene mutatio efi,

quam feci , tollendo accentu in particula wi, et addenda inter-

punctione. Ita ct planus eit, nec quidquam deeiTe appa-

ret. /'i harc iiiimero tria fimt , inqiiit, fic tibi tertio

anno facra fient. Apertum eit, praegreiTam eife triiim rerum

commcmorationem , a quibus originem habeant Bacclii triennia.

Aliam caufram affert Diodorus Siculus III. 64. IV. 3.

16. 'ETiiviyffi Ruhnkenii emendatio eft pro codicis lectione

txsXtver.

17, Codex <'&'•
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VI.

.$^ ', ; ", 3

5 ' 'Slpxi

°', i ' ,, $* oid'uvxrcx)^ td'^Kxv,,' 6

VI. . Trcs codd. Parif. edd. Flor. Aldd. Ceph. ^•
otv. Cod. Mofc. ut Matthiae dicere ^videtur, cum Stephano

dgYugioiCiiv.

13• Edd. Flor. Aldd. Ceph. o<sl'J^^1v. Mofc. ^>&>.
Parlf. tres *7^). teph. »/»;&£. Barnellus intulit 6xo-

^. Praetuli cum novifiimo editore '^ , ut maiore

auctoritate firmatum. Sed is rationem addidit non idoneam, quod

plerumque imperfectum ufurpetur, ubi , , et fimiles

partlculae, cum optativo rem faepius repetitam indicante iunctae,

fequantur. Nam quum de re aut breviter abfoluta, aut fieri

folita fermo efi, aoriito
; quum de re per aliquod tempus durante,

imperfecto ufus eit. Quare fi xoa/xfijSa/ liic elTet Je ornare,

dicendum fuiflet %-^. Nunc vero , quum fignificare,
ornatae erant , recte dicetur -^^• Caetorum exililet for-

tafTe allquis, qui poetam duali ufum putet, quod duas lanium

Horas agnoverit, de quibus eft apud Paufaniam IX. 35. Sed

rectiiis tali commento carebimue, praefertim iii lioc L•yilm^>,

qui jioetae eii fat recentis.



VI. --

uV'9',% ^' -

oeipy i' ccu(p' ccTTxXy v.xl'',,
^Slpxi^',̂

£coi/ ; -.
Tta-JTX - ' ^'^,

/ £ ad'avxTQV(;' ^/ ^, ^ .5,
ehxi6, '^' -^^^^ -^.
--^ ' $ dyiuvi

$ -d^xi, 6' . 2
< .

. Cofl. Mofc. 3) iJtjSa;.

,. Codd. Paiif. iies. SIc varlatur etiam in niaior.

Vi-ncris hyuiiio v. iy6.
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VII.

,"^^, •9'i'v ,^ ^^ dvSpi^
'3'7}^ ' ^,, l%£V, 6' «,^

TTpoydvovTO^' S' ' ' 1$
y ' -^ $,

elaxv .
yoip, $ ^' 6&^.
d' $, S' '

rj$ii' 6 ^'
5 ' 6^, '

VII. . Praeter fcriptores, quos Ilgenlus et Matthiae citarunt,

ApoUodorum UI. 5 , 3. Philoitratum imag. I. ig. Ovidium Metam.

III. 577. feqq. Hyginum fab. 154. vide etiam Nonnum Dionyf.

XLV. 105— 168. p. 1164, 5.

i3. Legebatur *;<' 'snfnrov.

2/|. Addidi copulam e codd. Parlf. A. C. Vulgo^.



VII. '.)

» Seou $&3'^;,^ (>6 .
yocp y, ,

^k' -^', » ^'o7, .
' --^' '/ , 3'
^ .' ' ^' -

, $' ,^ ' i ., 7}'(, ,', '(

,

5^ ' 6.
S, -j .

' ,^ S'' •< t<S^xi-jaTO^ ipyx'.^ 35

TJiuTOTOQ , $' Tx(poi .
27• Hemiteiliufii coniectura , quam cgrcgiam vocar.

Rulmkenius, aliis indiget locis , qulLus Hinietur, quam :llo

Tlieognidis v. C71.

quod ne afiFerendiiin (juidem erat. Lciie vulgatam tuctur

llgenius.



iGo VII.

S' . ^'
'hd'x % bvd^x., 6

4' uu(p ;7 '<,' T7]Xs'd'uicau, 6' '^
'%' 66

7^' 6 tvaod^,
/J5
6 , ', d' }

-^, '

d ' 6

. ' &,
43. Parir. . C. edd. Flor. Ald. C ph. ^ ^. Cod. Mofc.

<J' '). Stephanus Myio)^i5tjv. Barnefius MyiSsi^yfv. Ruhnkenio

in mentem venit M>i(i>}v . Ovidius et Hyginus gubernatorem

vocant Acoeten. Nonnus nulla habet nomlna. Et fic etiam hymni

fcriptor. Qui fi nomen gubernatoris commemorare voluiflet, ibi

id feciiTet, ubi primam eius mentionem faciebat. Verbum -
viietur accurativum requirere. Quaie fortaffe iic legen-

dum eit

:

o< il ioijvTfs,

vyj ' 76 .*\
Levifilmum discrimen efi, codlcis MofcovienGs leciionem con-

iideres , inter et. Nec tanien diHiteor, non

efle niihi exemplum in promtu, in c|uo coniunctae iint particulae

yioyt sniiTa. Homerus certe nusquam iic loqiiitur. Quam-

quarn non opus exemplo efle videtur, quum hic ^ ad -
, intira ad pertineat.

SS• Cod. Mofc. <J/' %< Parif. A. <' ixaVwj». Edd. Flor.

Aldd. Ceph. 6 %. Nulla harum edd. babet, quae

cuiusdam coniectura eit. Alii legiint. llgeniiis Ji'.
quod noraen dc belli duce ufurpavit Aefchylus Perf. 555. Eum.



VII. iGi

^ HVjSepu^TTjv it, 3' i-xfi-jxXf£ '' ^' 5
eX'" ' Ss ^) Hxzou ^" , , otxVf^ *^' S' -^

', •3', ^ *, ', -^^ '^. r-r

6 ^, '' }, '.
/^'" ^' ^^'-< $.

396. Nam quis afforac Sept. ad Theb. G5j. (5Gi) ubi "Axrwi>

nomen proprlum eft ? ) L•ymn^ icriptorc, liic poiituni effc

€0 magis dubito, c|iiocl id iiomen tle «lomino riavis, 11011 tlo

gubernatore, intelligeinliim iuiiTct. .A.tf]iii, iit hlc rem Jian.ii,

(liverii funt^ et xy/Jfjyy[r}ji•.
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.
^,,,
•3' ,,,,
^&,,', ,
/^ , ,

5 , ,
•;,& , tv^x^^ ''/^,

', &^ '>]'>1^,

V1p^^v

,^ : -,
•5' ,
nxl -^-^/ (^,
'^ , ipbd'y^rj

1 5 ' '^
,, :/ ' $.,^ /.

III. Hymnus , m i.im R,ulmkeniiis momiit, aperte Oiplilcus.

Quare eiim Orpliiris adiuiiM".

g. Hic verfus oniiffus tfi. in ed. Crph.

10. Recte libroiuni lectionem conlra Hcniiler-

liuiii coniccturani , quam PiulDikeiiius , Wolfuis,

Ilgcniiis probaiunt, tuctur Matthiae.

12. Coil. Muic. £!/'5<,



IX. i

.

\ « tHuroio,•&,^*
7}

"' '^ 3'<(,
[( " 6•/., '^^'/, .

«/ , ^' ^'
, doio^.'',

/ (J :< .
.

^^ ^'^ .,
oiai-Jciu, t(p , 6

, ' ip^proj xvdOg.

IX. 3• Martlnus V. L, . 28. et Holfteiiius ad Stcpli, ,
. MfA>jroy pio vulgato MfAjiriji rcribunt'/iros , quod cum
allis recepi. My}os t;tiam iii tod. ]\Iofc. effe iii eili-

tione dicit Matthiae, quamquam nccjue ijife In aniinadverfionlbus,

ncqiie Ruhnkcnins (juldqiiam ea ile re adiiotanini. Coild, tros

Parii". lAi7.yiTv\s.

. Legebatiir &fOi) d' -, luV ct hymn. XIV. 6.

g. Codd. trcs Paiif, et cdd. iyJi tsi^Ztu. Cod. <.•.

X. . Cod.. lialjct a rcccniioil manu jiove inductum,

iit ail Matlliiae, ^';>' iiise un^os.

L 2



64 XI.

^£ ^"' &
5 /* d' $.

[/]>, •3'7] $(^^ ' 6 .']
,^ iym , '.

XI.

' 'Ad')jvxiT]v ^,, 'Aprji' ^,•^ '!7], , ,
,

5 " ^', 6 ' .

.

/3', 'Ve,^, '
,̂

^, -
5 /'.

4• vulgails librls tantum leguntur . 4• 5• 8• 1"' " <.
Parif. . fine fequenus liymnl adiectl funt. . /j. et 5.

codcx Mofc. illos exhibet, quos iincis inclufi, fexfum ct fi;-

ptlmuni,

XI. 2. God. Mofc. ", omiffo.



XIII. iG5

XIII.

^, ^, /,, xovpTjv, .
Xxijps d'ex, ' * $.

XIV.

/ ^ avd^punrm, , •' '

, ; xokuu

evxaeu, jfde , ,, '.
«/ , 3' 3"' xuoi irxtrxh «/?;?.

V.

^ ,,
jsivxT •3•: ^^

XIII. 2. Codd. tres Parif. Q)s^Jva•J.

3• « Barneiius ]) librorum lectione•
XIV. 2. ©t/yaV»j5>, nominativi forma , fodd. . et

edd. vett.

3. Codd. Parif. ^ KforaAif, rvTiavuv ^ ,- Cod. Mofc. edd. Flor. Aldd. Cepli. v< -^ (tJvte 5. 1 vulf^arihus odd. umillo ',

eil »5^ <»} .
6• Vide ad hymn. IX. j••



'66 XVI., '''
ffplv &,, cid'8g(paTov ^ ^'.

5,^ ^'^,
.^', d' /-'

[ » 7}^ yxixu' ^x^xnqy.-j-'^ •3' oa,'^ - •]

/ ' $ $', ^.
.', ' \( uxl.

XVI.

< ,;, -^ ^7 •:•^
AwtiU} $',

,

"' , hxhucv '3'.
3,' uQi^r.

XV. 7• Verfus 7• 8• 9• ^"' "°" ^""' ^'^ vulgatis libris, in

codlce Mofcovlenil fcrlptl fiint pro veriibus 4• 5• 6• fit•• f|uulem,

ut os ct TiyiaivtT, ut bis tliclt Ruhnkenius, ut Matlliiae

autem, , fiipra metliam fyllabam aJdito jj, tum as^Xsvx-j

ngciTOiijis, qiiod jMauliiac emendavlt , It-gaiur.

12. Aldinarum lectio eit 6i6ous J'•

XVT. 3. Trps primos huius liymni vciTus affert rclioliaites

Plndari ad Pytli. III. 14. non ad IV. ii. quem llgenii ciTorem

noviffiinus edltor, non infpecto fcholiaita, bis fuiim fecit. Codd.

Parif. tro» /. Tum vulgo\ > ijuod uon magis pla-



XVI . iGy

XVII.

\.( '' Xtveix,, ' ' i^eyd-^ouro'

<; TtKs ?/«??/,

\x3'prj''''^.,'^, txrxv.

XVIII.

^ ^ 'Apy(pv,$ /,3', «/,
'', ^*

'' 6 3' ,
/'' evd-

(^ -,
'^ d'^, •' ^' 3'!>).

cet , quam Atiicum, quod tTt apuJ fchollaften Pind.irl,

aut yJfw Barnefii. Prnctulerim) , ut Bojtw. iile ad

hymn. Cer. 312.

XVII. I. Non damnavnrim leclioncm rodil. Mofc. triiim Paiir.

et edcl. Flor. Aldd. Cepli., <inam iccntiores iu ailSeo

mutarunt.

3. Vulgatum Erncflius mutavit in ^//.
XVIII. /|. Hoc vcrfu finiiur codex Mofcovicnlis.



68 XIX.

/ XccTps, MxiuSoi '
6 «; ^.
[_ , , aoiuv.'}

XIX.

^ youov ,^, SmapajTx, ^'^,
' ulyiXiirog ,

5 , ^ y -^',
3'', og ,, '
(^ 6 evd'x '^ 6ix' f

XIX. 2.^ e . 57• fcripfi pro 7<>. /;^
Wolfius et cum eo alil in Titjscc mutaruiit, quod mea fememia non

lecle faclum. Eleganils hic eit, fed recentioris poetae hvmnus.

6. Etiam Bocclius Slotliomver in tirocinio critico p. 24. ali-

contulit, ut aJxjw>j£vra mularetur, (juod non videtur-
tandum eiTe.

7. Tres codd. Parif.^ haljent pro nagyiva.

12. 'Afy<n3fvra pro debetur Barneiio.

14. Llbrorum lectio eft 4' iani^os 7• IMIrerls

confenfii placuifle criticis legere is antot^ olas. Solus no-

viflimus edltor, licet ipfe quoque eam emendatlonem in textum

receperit, vulgatam defendi pofle intejlexit, modo ne oisxs tene-

ret. Equldcm pro mutato accentu , ut res ipfa poitulabat,

fcripli , otov autem in olos mutavi. Non repugnant, quae v.

jg. fcqq. dicunuir. Hoc eaim dicit poeta : circa vcfperam Joliu



XIX. iug

»& fii'd'potaiy ,
6' -^ ^^,

'

-, '& ,
' ,^^,' ' »
^, xd'vp(*ju 5

' - crj

opviQf ^';
^pijvov-- xoiOtjv.

a(piv ^ '/' ^$ „' .^ 6 J/%w*

d' h^x nxl^ y ,
fijiula canit , vcnaiione redux : ibi conveniunt deindc

ityTnphae.

15. Libil a.%2y\s• j-mendatio Pierfoni efi.

ig. Librorum lectio eft %tst. Lcniffima qulclem

llgenii correctio eit iTfmgoxious , fed iion videtur liic

aptum verbum . Quare Ruhiikenii emendationem,

intnqoxiova , praefcrendam duxi, lameu
,

qua

ionna in praelentl tempore utuntur eplci.

ig. 2^iv fingularis numeri eit, et ad Panem fpectat. Vide

ad Orph. p. 792. 797.

20. Poit hunc verfum Ilgenlus coUocavit v. 25. 26. qui fane

ciim V. 20. quod ad conftruciionem verborum atiinet, iungendi,

fed non loco movendi fuiit. e veriffima emendatione Bar-

nefii pio repofui.

22. Lcgebalur is ,
qul hiatiis npud liuiif poetam fcrrl

non potcrat.
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/ ' ^,^ ^'
25 fcV , ija' vxKiydOQ^ •'& :^.

de •';: " '

'5"' «^
^, wi •'' •3 '

5 f ' $, ^•,
.', /3' '// '

tV'5' d'sOi; uu,^'
xvSpi irxpx '3' • ^'^ -^ -^.

55 ' (J' ^' 6'

'ii^ouenj (piXou , a(pxp ^^',, ',, '

6'', ttxiSx, '.
- , '$ o-\piu/,.

/^ TO-J d' / •d')JH6'j

26.^ codd. Pailfini, qiiibuj efi Ruhnkenius, i. e.

r>. et C. Mattliiae eam lectionem aflfert e codcl. A. C qiiorum

])riorem iion viJerat Riilinkenius. Vulgo.
2g. "EvvfTTov non magis liic eit aut efle potefi imperfectum,

fjiiaHi alibi/ et Ttgossstnov.

51. Lcgebatur & tis oi. Vide ad liymn. Ven. 59. Deiiide

^•tIlgo* iartv. Recepi exqtiifitam lectionem triiim codd.

Paiir.\ ijriv. WAe ad Oipli. p. 801. feq. Praeivit

Ij.uic loquendi rationem Homerus iii .OdylTea, ii bene meniini.

S\<• ctiam in hynino Cereris v. 37.

I



XX. 171'' 6k >>; .
,^ (J' t'i ad'xyultcuV iiipocQ w/f, ,-^

tu
'

ae ,'^ adxvxroi^i-Jy' os KOvpoy '^ ' 3' ttepipd^y

x-3'xuxTOi, ' '
6 . (> Trxcrj -^.
/ uty ', xux^' '. 6 ^^^^'

uyM & ; '^ ^.

.

/ ,3' tpyx^' $$^ ^'^, '

tV» ^ -^ '

dt" 61 apyx ^, 5

ulccux(^
33• Nolim rollicitari ^.
36. Friget Rulinkenii conlectura, araij» tc^oltoitio)! ^/.
58. Martlni emendaiio eit/ ,

' pro '',/ (3*.

/\. Male mutaiunt vctcrum libroritm lectloiiein 'Eq^ilas ia,'
43• Parif. A. r.-^v.WiTi-j.

48• cx emenJ.aioiic ^.. nlgo ?.•
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•^ .' ;'5/'^' "ti<pxi7Ts ' d' ccpsrvv te .
XX .

//3, ncx.1 - '' //,
"^ 3'}
Tlrjueiov' ^/ //«^ .

5 Kcii ' ^, kva,^' 6 ,
XXII.

'J\u(pi, '/ <>^ $.
. xrpvyUTOio 3'^

ttO-jtiov, d'' ^.
'^'3' 701^ -^eo; ,

5 7•: , .^ ,
., , .

XX. 8• Coild. rarif. . C. et cum his edd. Flor. Aldcl.

SiSou 6' ^. Error edillonis Ceph. J/Joy jfrjfv , quem edl-

lloni principi tribuk Matthiae, delnde in vulgarcs ilbiOS venit.

XXII. I. Codd. Parif. A. B. ^euv. Mclius rffet Sfoy.

3. De quorumdam coniertura re dlsferit Boccliiis

Sloiliouwer in tirocinio critico p. g7.

7. Orpheum audire videaris.



XXIII. lyS

XXIII.

Seuv Tou /' ijik,,,,
-^^ .

'^^ svpvoTtx6,,.
XXIV.

/,
Tiv'Joi 7jyxd'i')] 6 .(>&,
aUt : vypov.^ ^, •3'

/<", ' ' xoi6y.

.

,; , ^^ '
& yxp

^ /^. 'Ev>jtO( Barnefii emeiulaiio eit pro ini^xco.

XXV. 2. Hoc prooemium petitiim eft ex Hellocli Tlieogoiiia

V. 94— 97. iibl huliis hymni verfus 2— 5. totlclem verbis leguntur.

Verfus 2. et 3. affert ctiam rcholiaftcs rindari ad Pyth. IV. 313.

integros, ad Nem. III. i. usque ad '. Vtroque loco legitur

i* yag TOt , ut quaedam Hefiodi ediliones babent.

Priore loco codex Gottingenlis reotius, ^x yuj> • Cae-

lerum neutro loco fcholiaftes fcriptorem, ciiiiis hi veifus finr,

memoravlt.



174 XXVI.

uoiSo/ tacsiv ^ 3'',
L• ^. ', ouTiux

5 C^ikoJVTxi ' )•. .^ , ccoiiijv'

eyitiv: '.
XXVI.\ Aiouuffov'' uii^aivs

spiuiiStog ',- (> ,$, ««/' ,
5' '^ ^ ,0 ^'.

uvTxp 3' -^-^^

6 /^ 3'' ,
ix(pv^' '

^' 6'' ' /.
«< ,-', '

6 d'; ',
d' «;3"' Kpxifjv .
5• Codcl. trc9 Parif. edd. Flor, Alcld, Cepb., quod

in vulgaribus edd. ex Heiiodo niale ia^ mutaLum.

6. XatgETS Tt'Ava /Ji. Haec «[uoque e TLeogonlae v. 104.

XX\ J. 7. Homericiim efict.
n. Coriiungebantur vcrba' w '^. Vide ad

livmn. Apoll. 14.
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V .

,^ uaiL• ^,
/,

7J
>•^ % ^

ciyjS^ ' , 5^'
-^ optwy * '/'
// ^' '^ yxix,' -^; ' 6 (
"Kxvrri, ^' -,'. '^3'.

£73/ (!^3-^ '';,
^^^ 8, ',
•^ 6^ (pikoio,;, £<; /^,

«< \xpiT(iuu kxXou '. 1 5

£vd'x ttxXivtoux y.xl .;,

/', ^'^
' ',

XXVII. 7• Lpgobatur ". Vidc ad liymn. XIX. iS-

8- Praeter necefliiatem Barnciius dyjgwv hi , Jiocclnis

Sloihouwerus \n tiiocinio critico p. 54. in lojAwv, lluliiiktMiius in

vfi/fJv mutabal, quod recepcrunt cditoics.

iS- Non iOllicitanJa veibn, xogovs, ob Ineptam

fubiilitatem Alhtaaci , queni iam Garaubonus notavit. Verba,

«i 0" on iu<sat , He qulbus lilcnt interprcies, noii puto
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A>;tw^,
2 ad'xvix.TCr}v^ &.

Xiz/^erfi% ; .
iyxv '.

XXVIII.

^ 'A3'7]vxi7ju,- ^' , 8$,
/y,^ ^^ ^,,,, ttju iysii/xTO

5 (>•,'' &,
^,^'' '' ' 6 ^'

« 3',/ ' S' "$ ^'^ ' yxi'x6' 3' -
,

'' ''^
a poeta profecta effe, quandoqiiidem neque Istaat cum leni fpi-

) iiu ferri , neque ' fcribi poteit. Librarii liic error efle

vldetur, quum poeta dediffet, oi S' * , quae

Verba leguntur apud Heilodum iu Theogonia v. 43•

22. Prlmus nifi fallor Wolfius te addidit.

XXVUI. 10. Viilgo vV. Codd. trcs Parif. Uts*'. Emendavic liubnkeniiis.
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' 6,
Oi^xvccxifiy ^', 5
^' ' 3' 6'.

KxJ. , -^'
) ' $.

XXIX.

/, tV -^
u&uuxTcau ^ewv, ^

Ui$iov ','',
[/ ' yxp

•9', ^^ /

'^ ^ .']
, , ,[ , , ,^,/

\_ ^'^ /^ jo} ']^ yxp^ •'^', ^ •^ jjBjj.

XXIX. 3. Cod. Parif. C. cdcl. Flor. Aldd. Cepli. ^'?.

/J. Verfus 4. 5. 6. ab alio profectos effc ,-
vertit Ilgeniiis. Vide de hoc hymno pracfationcm.

g. Martinus hunc verfum coUocavit pofi v. ii. tjiiem iccjuu-

lus eit Matthiae. Sed iic haeremus in v. 12.

la. Libri omnes tlSOTts iyy/^aro -.



lyS XXX.

' d'vyuT7jp, ,
iyuv H(ni .

XXX. 1
, -^'',

, ^ Ttcx.vd'\ ,
^ %dOVx SiOiV , ^ toutov,

^' , £'3".
5 ' ^,' 6' ' (>3'^ xvSpcaTTOiaiU ' 6 , <9'^

irpo^pwu ' ^ .
3' / (^,

', 6' 3''

XXX. Infcjiptlo liuius liymni in edd. Flor. Aldd. eit, £»5

y>}«^ navTUv. Ceph. sls .
• tres codcl. Parif. pro vulgato.
4• Sustuli maiorem dirtinctionem poit/. Haec Ho-

merica dicendi ratio eft. Vide ad hymn. Cer. 153.

g. Codd. Parif. A. C. \ Melior eit lectio edd. Flor,

Aldd. Ceph. . Vide ad hynin. Ger. 488• Poffet lioc in-

genti locorum copia demonftrari. Deinde ed. Flor. -nsq. Aldd. Cej)li. ntg iari.

10. Neque H. Stephanus, ncfjue Arnaldus, neqiie Albcrtius

ca dicuiit, quae eos dicere ait noviflimus editor.

14. Ed. Flor. et aliac %ofo7s^. Aldd. Cepli.

Xogo7s Titg iffav &/. Fuerunt iam ante Barneilum , qui-
legerent, eamque lectionem etiam Wolfgangus SeL•t'rus com-

memoravit. Codd. Parif. tres ?" ^^. Ilgenius fijrfav-

I
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6' '^ itoXi-j

HOifXUbOva ' 08 -$,
d' ^^ 3" ^,^, '^ •9'& •3', 1 5, 3', «^/ :/.

.' d't(ii}v ', '^ ' •''..
XXXI.

nkiou xp%so,;/ (pxkdOVTx, ^
Sfjiv, quod quklein alils exeinplis indigel , «juain talibus,•
aaiiyts, ^. Tutiilinmm cffe duxi, xogoiS iuavi)ij<y recipere,

quod eft de locis intelligendum , iii quibus clioreae ducuntiir.

Tlag illud vel nsg vereor ne ex aliqua iiUerpoJalione remanferit,

cuius fortaffe illud etiam indicium eCt, quod codd. Paiir. A. B.

V. i5•, ^- ^ C. aiitem // habent.

Vulgo ibi/ ^. Recepi cum aliis olegantillimam

emendationem Ruhnkenii.

i6. Ruhnkenio hic verfus vehomenter fiigere et foriaffc aliunde

illatus effe vldetur. Equidem taritiiin abeii ut eum frigere pu-

tem, ut tale additamentuin maxime Homericum effe aibitrer.

Quamquam fic quoque non negaveiim ab interpolatore addi po-

tuiiTe. Cacterum non fpcrnenda cit ediloiis coniectura,^.
ig. Hiinc vero verfum facilius, qiiam ulium alium iii lioc

hymno , ix iiitcrpolatione ortum credideriin.



8 XXXI.

f^iivxto' TTXiSi HUi ',^.
< yxp ',

5 '7], Tt-n-jx^

'Hw re^ ,^ ^
, ud'xvxToi(TiVt

^'^ uui3' '3''^

'§ d' 6,
"^- 3, '',

70 /
7; ' '' -^,",^ '

. II. Miror PielToni eonlectiiram,

y^tigat -AgaTos .!<: ngosainov , 'niqiiam

placere potiuiTe, aut alia iii eamdem ('cntenliaia tentari. Vulga-

tam lectionem fanam effe puto, modo} non de genis dci,

fed de alis galeae , quae genas tegnnt , intelligHtur. Id iu equis

notgyi'iov vocant. YlagiiCii qiiidem ubi hor iiguifiratu occiirranr,

neiclo : fed tam veri iiniile efl, illas galeae partes ilc dicias

effe, ut, quiim hoc vocabulum hic ita accipi poffit, temeraiiuiu

videatur de emendatlone cogitare.

l/^. Valckenariiis in diatriba de Euripide p. loS• emcndabar,

Tfiioi^s o^ avtjMcov v7to , qua emendatione cognita lo.

I-uzacium pro Cno maluiffe legere fcribit. Nihil imUandinn

videtur. Eit enim 7ivoty\, ut vidit etlam Mattliiae, rum

vcrbis ntqi X?o<' coniiingenduni , iit veltis vento agitata

circa corpus Iticere dicatur. Cacterum tam manifeitum cft poit

luinc verfum aliquld excidiffe, ut iiiirum fit lianc lacunam ab

ncmine eiio animadvorfain. Quis cnim \n animum indutat, iis,

qiue praegreffa funt^ hacc potuiffe addl : Cno d' ajjfvf5' ?



. 8
'"' «y Qys <^ 'iitirovi; 15, '^ / .£, '%&.

'
, ( duapwu

3'} wv epyx 3' •3' $.
XXXII.

vlirjvrj^j '
)]$, ^, '

'/''^,
'3' ' '

xfyXTjg '' 6' 5

5. Novinimus edltor librorum leclionem Ivi' ay in ivr^ av

muuvit, eacjue verba cohaerere vult rum illis, 'imtots i/*/3f/?awi-,

quod quum per fe fieri non poteft, lum rententia etiam minune

apta eit, Nam rjuis verba, a^<;tca ) 'innovs iantgeos, di

ovgavoO^ , fic interpretetur, pvr coeltim. vehitur?

i6. 'EffTTf^ioy Riilinkenii emendatiQ eii pro ^.
XXXII. 3. Manifeito corniptam lectionem niutare nolui, quod

verba jfs *, fortaffe ab aliqiio interpolatoie in fine praece-

dentis verfus poiita, hic coUocari potuerunt. Sed eiim poetani, qui

verfu fecundo'^ \$ dedit, vix dubiiari poteil hic fcripiiffe :

*is OiyXjj 7i?j) yaJOiv *.
5. Ed. Flor. ' ut^n- Aldtl. ] 6"' ^^. Gepb.' . rierfonus coiiii-

ciebat, oi ,! )$> ;
Rubnkenius, i^ -

u>ij. liarnefiiim , fs / <iyig fcriben-

tein , fequutus eft Ilgcnius. Eqnlilem nefclo aa melius conigatiir,

rf'7$ aV?• Sacpius pro privaiivo addi-

tur adicctlvis : vlde Koeniiiin ad Gieg. Gor. p. 250.



82 XX ., uro/; 6' ^,,
ccTT WKSDiyotO ,

&. , 6 ,,- ^-,
^^ TtpoTtpaa ^^, ^' -^,'^
^3' ', 6 .
T7J xxt ^'

^ 7]
6' yeiuxTO,- & '^.
X«/]je, 3', OL• ^/';/,,^' 6' ', ^', wv $,

2 ^, .
6. Vulgo a-nTyigts• Barneill correctlo cit , et ante eiim nefclo

culus , qui eam meo exemplo ed. Ceph. adfcrlpfit , ?. Et

ilc cod. Parif. B. et in marglre C. 'Axrjjjf^ fufjjectum fuit iam

H. Stephano in indice Tbeiauri. Aeolenfes« dicebant, teite

Etym, M. p. 605, 55,

7. Eu 9•' vitium eit Aldinarum, quod inde etiam in ed.

Ceph. venit. Ed. Flor, svr ev.

II. IlAijJfi vulgo , qiiod in wXvjJji mutavit Mattliiae.

15, Heynius ad fcholiaftae Pindari verba in argumento tertlo

Nem. I, iSTi y\ '^ r^s <> , •>-
',$ >>• «) <; , adfciipfit : Hynin. Hoincr.

in Lunam? Sine dubio buiic verfum Ipertavit. llav(Jf/>j illa,

quaecumque fuerit , 5/» vldetnr fcrlbenda efle.

20. Vocabiilum tqotMTitiM non eft in Aldina fecimda. Habent

Flor. Ald. tertia, el Ceph. Totus vffius omiffus iu cod- Parif. A.
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XXXIII.

*\(( ,,^ '/,
'3" {' ^ '

7}4
(3•\' '/ 5

-^ •^3 uyd'p!xnrca'j,

,» ' 6'( ,^, ^^

' $ '^ •'
'Jtjkxv' ' 6'^ (!>7]
''-^ '' ^' '',

6 ,
' 1 5, ' ' 6

'^', 6' .
XXXIII. . eit certe filentlo praetereunda Heiingae et

Rulink.enii coniectura, 'EXt%uvi5ss•

4. Edd. vctt..
i3. Edd. vett. ^-^/. AHi ^av^vfff/.

i6. Legebatur. Recepi , quod reponondiiin vi-

dit Matthiae. Fortaffe hlc quoque interpolatorls verfus liabemiis.

Conimode certe hymnus finiretur verlu i5. et magis etiam com-

mode iungerentur hacc :



84 XXXIII. 1
/^ ^^, 'iitifjyj'

3 2 .
! , ' Jl)^ , oi^vgolo,

ita ut fufpicer, interpolatorem pro veriibus 13. 14. i5. pofuiffe

veiTus 16. 17. Vtcumque eit, pro genitivo acripi dcbet.

19. Tf primus, iiiii fallor, addidit Wolfius.

fl







.

'' TjSe^
'TTokiU ', llxiSrjuijQ /,

,^',, ^ ,
.

« jrodei uySpwv

'

yxp ' .
.

^' ,
' ^

CiV pai^ , '',

. 5• 1*^ primis folils codicis Homerl, qui eit In bibliotlieca

PauUina, legunlur epigrammata Homeri, exceptis 11. V. VIII. IX.

XVII. noitrae . editionis. Hoc quidem loco codex Lipiieniis "Ejjnov

praebet.

III. I. Hic verfus abrlt in rod. I-ipf. qiii v.' Jir'

liabet, prlma liitera , quae initialis efict, iiiinio iVrJpta. Tiim

idem codex ^, et Tf&)jAj) et -^»



88 IV.

7]bktoi; ^, ,
^',^ •^'.

TySs ,
dyyt-Xditi, qti t^Ss TiidOiTTCii.

,

vJ'/iii ^6 •3',
aiSoiTjg ,

Tjv ^^
,^ •:,

5, ^ ,
($ xXiyeiTOvx,-,

' xyXxov ..^; , xyXxx,'^ •9' ,
6'^' , ,
^' ^' ^,
^ §^, ^$.

4• Hlc verfus cod, Lipf. omliTus. Mox idem ^-
TOV inl . Inde non male corrigas oiyyiXXw.

IV. 6. Etiam cod. Lipf.%). Emendavit Pierfonus.

11. Codex Lipf. ^, tit Ilgenius corrigcbat pro ^^.
12. lam H. Stephanus in Herodolo edidit,

os ovstotiytatv •
Ed. Flor, et aliae veteres , ovciofjiv ^ -
,. Verfum hunc, qui intelligi , ut iii edd. t-ii, ne<juit, iu

conigendum puto :



. 110 iSg

3' ', ' ^ ',
ccHpxccvTx •3' '

/ yvTx &'^' ' 5
'^,^ ^'/

t'i Itvxt, ,
V.

AxpixviTjv,
,; TTtpi itx^ov Axyxol^'.

V .

\!),^ xvj:'i(irit:v- ^
cvifj -' '^'.

V .

\\}.36• .^.:, ^^,^ '^ '^.,

01/tiSos fsaiiv -^ 6 /;7-
Iiitflliget , inquit, Je popularibus Jtiis propLcr nicaiii JOrtciK

(iciciutnn peperiffe opprobi iiim. pro ' '

?^( , uot ytgois \>•
cod. Li]jf. maxima vcifiis jjars , qiiod (liaiL.t delrita eit, logi

nequit.

17. Codex Lipf..
VI. 2. Eiiam cod. Lipf. vJoy.

\II. I. Eii.nn cod. Lipf. /.
2. Cod. I.ipr. >jji «; ^^.



iQO .
' ^^,

^, ^ ^ '

5 6 6' -
uiioiiau ' 3' ,
(pwrai '^ 7}^poxf(^ ^kviov, .

VIII.

llori//i>: ^,,6 '^'^,
'3•^

' Sa , '', ••%}.

., ivaAiyKioi xry,^ ^^,
$7^ -^^ '

yxp , %.
^. cod. Lipf. dedi, pro viilgato vavrais.

6. Ellam cod. Lipf. /wv .
IX. 4- Ita emendarunt, quod apiul Hcrodotum legltur -

Toms. Dubitari poteit, an hoc fanum fit. Ed. Flor.

liabet. Apud Suidam legitur , Ssi^/ii ya$>^ oTits |£v<'«ii,

2f m'^• Hinc coniici poffet fcriljeadum effe.



. iyi

.

^ , -''
' 6 $3', 6 .

.

, .' , HapTou

^ ^ ,
evd'x/ ' ^, uu ,'.

1.

1, , / - 3' "^ ^ ^'^
yccp. ^ nxi

uuapoQ, '^.
. Heroilotiim haec iic leguntur: Cas '

J avf/Mos dvTios 65' ' trt ^ , nal.
XI. r. Cod. Lipf. .
2. Idem coclex omittit "lijjj-, et "habet tv ,.
XII. . Cod. Li|if. Ttiriuiv t~<w'v ro< tnos •



1 92 . ,
XIII.

nPOS

\^ , 6 yvvxTKX,^ '
7J ^',,-, -^ .

XIV.2
AuSpog -, TTvpyoi ^

S , ''^,, yspxpoi

ccyop^, ',
5^ <.' '.
', ^ '^.

V.

iLt 3', '
A&TjvxiTj, ^

73-' ?. ,
XIII. \. Etiam cod. Lipf. a!j>j•

XIV. . Cod. Lipl. Ttaloss (!Ti^a\os>

3. Idem codfx -.
6. Hic verfus omiffus in cod. I_.ipf.

XV. I. Propius ad Suidae lectioncm codex Lipf. >}
2. 2. Idttn iOdcx J;TfjffXi/s , ct/^, al^' Iga-



XV.

('^ ; wvov upiad^aiy

eiv ccyopy, , 5* 6, <5 d;/, .
d' i-rr ^^ ^$ ',

6',6,
.' " re '

J/ie

'SL6xu "', 7}6 •)^ .'^ 6, 6

'', ^.
'3/, 6^

evToaS'' ' .6 / 3'',^ f 1.5

,
6' apyx.

6bvpo 6 "^ ,
" d^' ', XTCoko^jTO

'

5. 6. Cod. Lipf. J* iv' , et us voyjaan.

8. 9. Cod. Lipf. et nal

jjtJi y' aVtctxrov. Mox iilem nogl^tt.

11. Ajjud Herodotum et in cod. Lipf. eit -^ ntjgaidovaoiv,

apud Suidam iii edd. Poni et Kufteri Tsvgai^ovaa•^ , in

edd. Mediol. et Bafil. ^. Hinc fecere nstJ^s

•</ at^ovaav, vel^ Tsvq ^^ ,
qnod noii magnopere pla-

cet. Ilgenius ntg^t^tv^ , fenfu bono, modo ne audacior

videretur niut tlo. Equidem nefcio an^ focus vel para

fornacls dicta fuerit. Simillter Ttugat^fta Strabo vocat p. 733.

(106G. A) locos, in quibus Perfarum magi, cjui nvgaaoi diceban-

tur , perennem ignern affervabant.

i4• Cod. Lipf..
ij. Cod. Lipf.^ 7:^))((.



194 V . il

ruieroisv, , 6e,
20, d' spyx'' d' o.ouiv .

% ^^, "
-'/], iir/crxiUT',

XVI.

1

'^'$ $,
^, 6 aisi'^' d'vpxi ' yup

itoXkoQy 6 (>',
ig. Cod. Lipf. rvnrsitv et deinde.
22. Apud Herodotum in ed. Flor. eit, ' ' vntgitu^ft

Tttql, in ed. Steph. et aliis , os ' nfg),
apud Suidam et in qulbusdam Herodoti edd. os

9if?i. Repofui coniunctivum. Uugi , Barnefii emendaiio-

nem, iam Wolfius recepit.

23. Cod. Lipf.'
XVI. 3. Clare codex Lipf. exhibet Pierfonl conlecturam aCrai

pro.
6. Hunc verfum exhibui, «t in cod. Lipf. et apud Herodo-

tum legitur. Apud Suidam eit, %,01\ 6' \ ,^
tgTiio, 'i^-*tc, ut Ilgenius fcribit , qui omnino hic in

variis lectionibus indicandis erravit, ambigua oratione deceptus,

qua Weffelingius lectiones librorum commemorat. Verfum fepti-

inum aon habet Herodotus. Fortafle iic legendum eit:

Tit^fxaitj (J* alil nard ytagSonov (gnso,' M$><&a(j)v,,.
ignis mactrain calefaciat , lU Jemper placenta Jiippetat.

8• Exliibui lectloliero, quae eit apud Herodotum. Cod*x
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Oiyx-JT] ' i', ^ '/, 5

S uld &proi

3' ..
yvvrj .^ ' / ^'

6'' .
, , •)6

.' & •\^/' ^ xJy^x' ^. uxi

' , ^ '

yxp^ &'. 1 5

Lipf. (. Apud Suiclam fic legitur , natSos Si }
jcarj ^. Hinc viri docti legendum vide-

runt %. ^. Poeta beatae domus moUitiem defcribens ita

videtur dixiffe:

ncttios ii ytivjj xaroe^^.
Vide Hefychium et eius interpretes in^ et. "Tttvos

et5 confundi notum eft.

10. Etiam cod. Lipf. .
11. Cod. Lipf. ^-
12. Apud Herodotum haec ita fcripta funt : -

&i/'jO<ff< ) £ !, , yctj^ iv' *^. Sic etiain cod. Lipf. nili quod ft

Tt et vvvoixiaovTts habet. Apud Suidam autem hoc modo :

t(7r>)xe Tfgo ^vg*is <$ • ' ^ -
«/. xou ei »{. ti •,.

^^' ^^. Licebit in tam corrupto loce

couiecturam experiri. Fortaffe poeta iic fcripfit,

' ,^ ' ^ *5.
2
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XVII.

1 itotxt^iav ''^',', .
XVIL 1. Sui(iae lectionem ^KyfyaoffJf recepi. Simile elt

in hymno Veneris v. 198• Apud Herodotum legitur.

I



INDEX VERBORVM

Hjmini a quinto numcris Romanis indicantur.

rorminatio goniiivi ab noml-

iiibus in t}s XVI. 3.

terininatio pluralis pro ara

Merc. 136.

terminatio fec. perf. paflivi

Cer. ii5.%* Merc. 159.

uyxceXov et/ Merc. 82.?! Merc. iSg.

aVoy et axos permut. Cer. 479.

aYqavXos Merc, 409.

aov\s Cer. 347.

dil apud epicos Ven. 202.

dsicto imperativus XVll. i.^ et ^! confufa Merc.

326.

ai iufinitivorum quando elida-

tur Merc. i33•

AVya promontorium Ap. 35•

urbs Ap. 32.

et aliv quando dicant epi-

ci Ap. 87. Ven. 202. ailv

exridit Ap. 59. Cer. 366. ob-

liituratum videtur Ven. io3.

oVxsv , de fignificatu et conflru-

ctione Merc. 288•

Merc. 346.

ats dativi terminatio Ven. 191.

A(aayi>j Ap. 35•

et re Cer. 488•

a>iT>Jj XXXll. 6•

axroi)^ VU. 55•

et

aAtyJvEiv et

confura Merc. 557.4 cum fuperlativo abundat

Cer. 362.

omiiTum Ap. 59. Cer. 58•

dva rex el furge an elidat ulti-

mam Ap. 526.

ova terminaiio aoriiti pro jjva

Merc. 140.^ active Merc. i66.

ava| regina Cer. 58•

>}> ' 1"* menfura, Cer. 381.! , terra continens , Ap.

142.. 159.

av^goinot cum nominlbiis pro-

priis genlium : Ap. 4^• ^"^

vide Ilgenium. Adde Baftium.

in epiftola critica ad Boiffo-

nadum p. 15•

Meic. 86•

pro privatlvo XXXII• 5•! XXXII. 5•

Epiit. p. 52-

ag fyllaba gcminata Merc. 69.

a^ce bis pofiium Merc. 3^5•

Jci/iceC , Ven. 53•

"Agtis fjiia ineiifura Ger. 38'•

dgKjTiCetv Ap. 173.
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/ . 25." 0S . 250.

pro 6 Ccr. 123.- ordtionem incipiens fine

copula Ven. 177. Cer. 325.

confufum cum ibidem.

avTiS cum avrina permutatum

Cer. 325.

AvTonavyi Ap. 35-

, avrois , omiffo vel addi-

to . . i4^•! et dit(>oos permutata

Merc. 326.

axoyet ayoipermutata. Cer. 479.

Bsyae et( confufa

Ap, 20•

^ in caerura productum Cer.

57, cum int) iunctum ^x nag^^ . 464.

ga Cer. 57.

et permutata . 3. Ven.

346. Ger. 478.^ et

confufa Merc. 44"•

^l Ven, 2i3. poit duo vocabu-

la Ap. 333. iu apodofi Ap.

335. Cer. 409.

<5f/(o timeo et inde derivata loiir

gam reddunt praecedentem

brevem vocalem Ven, 195,

Siof ibidem.

. I2g.^ non efi veterum epl^

corum Cer. 365•^ de nutricibus Cer.

227.

Svi et §a perTiiitata Merc. 4^0•

»!» agct Ap. 51,

Sy, Tot Ven. 226.

>7 Epiit. p. lOI,

<J/o{ cum anaitroph ; Merr. ^/,^,

Ccr. 4^5•

ivsi^xi^s Ap. 64•

ESfXfiv Ap. 48• Etym. M. p.

3 18, 23. ,

'
Tiajoi ^) , ^- /-
Xft iv , /*>} -
S?)it?C ^, , oyjXovoTt

•, >} tnul

fis J}.

fl hortantis . 5• Merc. 520.

cum iTTfi confufum . 526.

fltJfv et Ven. 182.

fVxfv , de fignlficatu et coxiitru-

ctione Merc. 2S8•

habuit digamma Ven. 86.

(p. 92,)

^x/iyctaj&f,• Epigr.

XVII. I.

•/ Merc. 440,

£x>jT/ Ven. i48.

iXsivos Cer. 284.

ii*y,t\ttuc Merc. 325.

iv oniiffum ab librarjls Ven.

76. ^bundat Merc, 152.

iv^a cJI et svSot Ven. 59.

XIX. 3i.

habuit digamma Ven. 86.

(p, 90. feqq.)

, Tt Merc.

252,

Merc. 5o8.

Ven, 204•) et pofita ^x ^)?-. 464• coafufum cum

. 526.

Kf quid fignificet et quo-

modo conitruatiir Merc. 288•

Ven. 260,

inyjv, de fignificatu ct conitru-

ctione Merr. 288.

^-^/ acdve Merc. 166.

£ntoioo7aai o^'j(ov Merc. 583.
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tniualfa^oic cuni genitivo Merc.

108.

fgyov habuit digamma Ven. gS.

(p. 92.) Cer. 140.

^5>fio bifyllabum Cer. 406•' navium Ap. 507.

'.! XIX. /jo.

i§M Cer. 406. Epiit. p. 108.

tv et iv . compoiitis . 36.. 54•

fVfAtXnac Merc. 325.- . 25.
fCre fine copula orationem in-

cipit, Ap. 427. Ven. 177.

(adde Odyff. . 359. . 1 82.

c». 146.) feqiiente Cer. 409.

(u induo babuit digamma Ven.

86• (p. 90•)

fw terrainatio genitivi poft vo-

calem brevem XVI. 3.

£wv gcnitivi terminatio Cer. 3i2.- apodoii Ven. 226. fe-

quente 6i, ibidem.

terminatio pluralls pro fa

XIX. 2. Epift. p. 57.

»7 051 Ap. 51, jj pa et fiia con-

fnla Cer. 322.

>jyf/»oveiJf<v et^ pcr-

mutata Merc. z5g.

t!0>i VII. 43•

jjifi terminatio pluralis non con-

traliitur Cer. 137,

i^v, de fignificatu et conitruclio-

ne Merc. 488•

ijvos et ternainatio aorilti

Merc. 140.

t\ntgo7tfveiv et *\ per-

mutata Merc. 259.

v\s terminatio dativi Ven. 191.

viTot Ven. 226. v]Toi fiats (re/wi)

ibldem.

^.\ confiifa Merr. 407.

&fa Cer. ()4.

&ec5iv et 5iov conFufa C{!r. i.

179. af>j Cer. 183. &ia?5Ven.

191.

&'/ an apud epicos , Ap. 48•

vide etiam in i^iXttv.

®tf*is /ij Ap. 94.

&iov et » confufa Cer. i.

179•^) Cer. 223.

©5><a) Merc. 552. et Mo''igixt

confufa, ibidein.

&v/i*oi et i^Z^os confufa Merc.

457.^ Cer. 312.

,' XIX. 8• XXVII. j.

iJf/v, '/Jiv poit vocalem, Ap.

2S5• Ven. 182. Cer. 172.

hUat XXVII. 18.' ®, . 94•

'>7 , ' , '// Merc. 76•

) — ya) Cer. 395• "Q"» ?»

Cer. 404. «/ ibidem. ^al

yjToe, ) ^ Ven.

226.

oiaxo^)^a<pi'*j Ccr. 227•^}^ Cer. 227•«^// . 3^5•

%, de oollocatione Merc. 224.

de fignificaLu . 5i. Merc.

288•

«£xA>)jwtvoi Tivoi- Ap. 325•

nyigo^t/ Cer. 362.

ocojij Epiit. p. 108.

voriacii media Lrevi Cer. 25^.

Kvvios quo genere Ap. 26.

Epift. p. 10'^.) , teirci cniitineiis , Ap. 142./ Tiortxi^QS Ap, 217,
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. 27•

abundat Cer. 562.,^ et confufa

. 20.

et ^! luncta Cer. 36 1.

Cer. 317•^ in quibus hexametri fe-

dibus Cer. 99.

longam facit praecedentem

vocalem brevem Ap. 209.

Motgai et ®gtcx) et ) per-

mutata Merc. 552.^ et ^05 confufa Merc.

A57-

Nioy, per fe et in compofitis,

quod ad adolcfcentiain per-

tinet, Merc. 136.

\ 61 , fequente Ven. 326.

vvv J* *;roi ibidem.

Merc. 188•" Cer. 454-

&/ Ven. 108•

ol fequente genitivo XIX. 3r.

et confuia Merc.

^451.

olos Merc. 335.

Oias Te , oios tJ*j Cer. 103.

oyoej utililas Cer. 269.

ovitctgJomniuTn Cer, 269.

oTTor' et

orroVf Mfv Merc, 2881

oj-yjj Epift. p. 105,

ogos cum genitivo nominis pro-

prii Ap. 26.

os fims Ven. 204.

os qui Ap. 390. os qa .
390. os ibidem.

Epiit. . I02.

osTis pio os Ven. 153.

ov iefminatio genitivi prlmae

decl. ab nominibus in vjs

XVI. 3.

oJif t/ xj>7 Cer. 82•

aga Ven. 200.

obrot Cer. 120.

o^' pro XXVII. 8•

Tlai-nciXotts . 39.

7Ictga( . 345-

7:ct$>f<a) pars galeae XXXI. n.

7Iagoiv ,
Merc.

152•

TiaJfiv pro^ Cer. 351.

VII. 43.^ duplex verbum Merc.

133•

rifg) cum dativo prae Cer. 429»

, TftXvan) Cer. 115•/ Epiit. p. 52.

et Tiovoi confufa XXXIII.

16.

TfoXvTtfigiav Cer. 296.

TToXvnOTVios Epiit. p. 102.

. 242•

Tfovos et confufa XXXIII.

.^'' Epigr. XV. 11.

Tivgai^ovsot Epigr. XV. 11.

, inde compoiita apud

Homerum Ap. 242.

' quando poit brevem voca-

lem Ap. 325. Cer. 404. cum

ijj permutatum Merc. 400.

rcjlicet, Ven. 53.

^Pagtov- fpiritu leni Cer.

450.

JEOs , ?<, Merc. 409• ?£?» et 17

^a confufa Cer. 222.

2ar/v>7 Epift. p. 91.) et Idoigat permutala

Merc. 552.

) Merc. 3G8.
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^^ Merc. 11.

ffr5>iif- . -
, ubi alias iimpliciter, . (48-

a<piv fingularis XIX. 19•7 pro genitivo XXXIII.

1 6.

<JXVi7V[<s^(x Cer. 366.

. 3go. Ven. 177. 215.

Cer. i53• 404. 47*^• 488- iX•

7. curn yi perinutatum Ap. 3•

Ven. 246. Cer. 478.

re/wi pro fiwi• Ven. 226.

TiT/ai V05 Ap. 478•

r/rXautv et rtr'Kay.fy Cer. 148•

Wws pro t(ris Cer. 66. 138.

r>}v , ^5 etc. pro jjv , > etc.

Cer. 66.

r) pro ) Merc. 143.

ro*< pro Si< Ven. i58• Cer. &Q.

Tol tibi Merc. 3b8.

Tolos pro oios Cer. 66.

, , etc. pro ov, oJ, etc.

Cer. 66.5 pro Cer. 66.' poft participium Merc. 294.

Toipja pro )$> Cer. 66.

Tfo^fiot Cer. 223.

Epiit. 32. 34•

Epift. 32. 34.

et confufa Merc. 5
t/iwj> qua menfura Ger. 38 1•

vios prima brevi • 4^• vifh

vii, ibidem.

vfji,vf7v et V7t)ii7v confufa Epigr.

XVI. 8.! et oii*os confufa Meic.

45•.

vnvttv et confufa Epigr.

XVI. 8.

vnootXKsiat de nutricibiis Cer.

327.

et V confufa Merc. 52.5, (pf^£ffjax>ji XXX. 14.

\ Merc. 241.

(f/tXoyiv\oyii et •

<J)i\oyiv6y{i et

(/,^ coniura Merc. 481.

>; er

(,)5> et

(poJ^yjj confufa Mercy 136. 385,

XfiVfroi Ven. 253.

XfwactofOi Cer. 4.

i2 genitivi primae declinationls

pro fw XVI. 3.

c3 ut conitruatur Ap. 14.

wjit/ terminatio coniunctivorura

Cer. 123.

«y genitivi terminatio Ccr. 312.

wv, ^ apud epicos Ap. 330.« Cer. 58•

ios et Ven. 219. Js• Ttcxgos

Ttii^ Ap. 345. oJs ubi dici

poteft Cer. 172. additum ab

librariis Merc. aSo.
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A-Ctivum pro. Cer. ^.
Apga promontorium . 35.

Aegae urbs . 32.

Aeiagea . 35.

Anacoluthon Meic. 288. Cer.

153. 476.

Anapaeftus in prlmo pede be-

xametri Cer. 347.

Anaftrophe Merc. 357.

Apocope Merc. 136.

Apoitropho non ublque locus

XVII. 18-

Afia Ap. 250.

Afia prata Ap. 25o,

Aiigmentum Cer. 240. VII. 13.

Aiiiocane Ap. 35•

Beffa regio. Reizlus ad hymn.

ApoU. 280. adfcripferat : Scr.

BiiffTvi- Iliad. II. 532. Locus

in Locride Jitus. Str. IX. p.

293. KaXXiagos%/ '

i^yis < ' '}-

TOTiOs. Strabonis

verba , 426. (652) liaec funt

:

" -''
f/ (} '

ovTUis

C: /.</,?i/?>jxo'roi T^ • -

6^5 yiq iflTi. Nec fitus

locorum, iieque epitheton -
Xvf patitur in hymno

pro nomine proprio

haberi.

Cafus mutati Cer. i53. XIX. 3r,

Cniilus an Homero nota Ap. 4f«

Coniiinctivi ufiis Ven. 38• Con-

iunctivus futuri Cer. 366.

Conitructio perturbata Cer. i53.

476. Conitructlones duae con-

iunctae Cer. i53. XXX. 4.

Vide Iinperfectinn.

Copulae omiflio Ap. 427• (^'•

Ind. verborum in ) Ven.

177. Cer. 87• Epift. p. 54.

Coria arefacta Merc. 125.

Correptio longae vocalis in no-

miiiibiis propriis Ap. 496.

ante miitam cum liquida Ven.

180. Cer. 256.

Crafis xayo) , yioi'xi7vos, ^oC Cer.

S27.

Cynthus mons Ap. 26.

Digamma Ap. 255. Ven. 8^•

i.-jS- 182. 195. 204. 215.

Ccr. 140.
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Kiymolofjide aputl poetus .
373.

Europa qiiae regio antujuitus

dicta Ap. 23.

Forniulae dlcendi: et aCv

aCru Ap. i48• ya$> et tnc)

pofita ^x . ^.
<' »iro< Ven. 226. ooXtyis

Xt^^ero Tf xvjjs- , ooXiyjv i<f(^iaj-

Epiit. . 53. -
cToi xai jw.^-VfSoi, ilous -^ Ven. 36. . 92• ^5 Merc. 44°• ^" ^»/,) Cer. 248• ' et ya?
pofita fx5>> . 464•* ( \11. 43• ><
'/ /* Ven. 226. ^aC/xa

TiTt/xro, SaJjM.'% Cer.

240. xa) »jro/, ota)

Toiyaq Vcn. 226. ^/
r/voi Ap. 325. -xXios Til^Tcts

in^ . gi- (iidcle

Odyff. T. 333• . 94.) vi7v Ji

fequente yoi^ Ven. 226. vJv

<}' f^Toi ibidfni. o7a,^\ CcT. 140. os '. 39°• ^^^ *' ffc ?»}
praecedeniia repetit Cer. {52•

ffijJ Aj). 510. (>-
c^at . lyS. rvi (J' o-Jx

7(3: ^ Cer. 324.

nt>os Tiargus

Cer. 107. wi t(pciv Cer. ng.

Tiaqos Titq Ap. 345.

Geographla HoiTieii ot Hefiodi

Epift. p. 122. Ap. 250. Gco-

graphiae iion acciirata ralio

habita a jjoetis Ap. 424.

Hefiodi carmiiia interpolata

Epifi. p. 10. iVqq.

liiaius XIX. 22. j^ Uj7, ii^ a()ct

Ap. . ante », , ,^ Ven. gfi. ante i-x,v\Tt

\ nn. 143. anle 16~ . 255.

Cer. 172. aiite os fnus Ven,

204. Hiatus vltandi caufla

pronomen demonitraiivuiu pio

rclaiivo, Ven. 226. Hialus

rariores. Ven. 86. p. n-i.

Homeri carmina interpolata

Epiit. p. 7. feqq. Homeri
vaiiae lectiones in imitatione

aliorum poetarum, . .
Cer. 107. 321. Homrri veiba

ab librariis male in alios poe-

tas illata Cer. 36i.

Hoiae duae \^I. 12.

Icarus uibs vel promoniorlum
V. r.

Iclinaea Themis Ap. 94.

Imperfectiim, iequente ,, etc. cuni oputivo,

VI. 12.

Infinitivus pro imperaiivo pil-

inae perionae Ccr. 148., . 217.

Lyncus . 217.

Medium pro activo Merc. i6(j.

jMeiTapius mons Ap. 223.

Navium . 507.

Nutiician meiccs Ccr. 223.

Pandia XXXII. 15.

Peloponnefus non Europae jiais

aiuiquitus Ap. 250.

Piaepoiitio diiplex verbo addita

Ap. 451. (adde hymn. Cer.

J96.) Piaepoihlonis collocaiio

Cer. 99.

Productio ante Je/w , (Jtcf, et
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cognata, Ven. 195. ante

. 209. diphthongi vel lon-

gae vocalis rarior Ven, gS•

p. 93.

Pronomen demonitratlvum pro

relativo vitandi hiatus cauiTa

Ven. 226.

Pronunciatio recentlor Graecae

Ijnguae peperit errores Merc.

52.

Rhapfodorum ars, Epiit. p. 6.

feqq.

Sami Tliraciae nomen an Ho-

mero notum Ap. 41.

Sonus afperior e repetitione

eiusdem fyllabae Merc. 69.

Themis Ichnaea Ap. 94.

Thriac Merc. 552.

Trieterica Bacchi V. 10.

Verfus duo in unum confufi

Ven. 136. Cer. 236.

vocalis longa in nominibus

proprils cjuando correpta Ap.

496.
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Aefcliylus . 142.

Apollodorus. . ^.
Apolloniiis Khodius . 48•

Merc. 133. Ven. i5{j. 226.

fepties. Cer. 38 1.

Aratus Ven. 226. ter.

Afclepiddes Ap. 20.

Dionyfius Periegetes Ven. i58\

226. bis.

Eiymologicum magnumCer. 148•

Herodorus V. i. 8•

Hefiodus Op. et D. Ven. 226.

Cer. 115. 137• bis.

Tlieog. Ven. 226. bis.

Cer. 421. XXV. 2.

Epiit. p. 10. II — 19.

Scuto Herculis, Merc. 52.

Hefycliius Merc. 188• bis. Epiit.

p. 52•

Homerus Ap. i4•

lllad. o. Ap. 507. Ven. 202.

. . 25. Cer. 57.

153.

. Ven. 191. Cer. 153.

i. Ap. 14. Ven. s6•

p. 92.

. Ven. 59. bis. Cer.

153.

»;. Ap. 3go. Cer. 123.

Epift. p. 7.

». Ven. 59.

t, Cer. 123.

X. Ven. 86. (p. 91.)

226. Cer. 153.

.. . 8•

. Ven. 86- (. 92•) ^'9•

. Ven. 59• Epift. . g.

. Ven. 59• Cer. 57.

5. Epift. . 9•

. . 59°• Cer. 153.

Epift. . 9•

cr. Epiit. . 9•

J. . 14- Ven. 86.

(. 92•) Cer. 67.

bis. Epiit. , 9•

. . 48. Cer. 125.

240.

. Cer. 5. 48•

.. . 8•

. . 48• Merc. 133.

140. Epifl. . 7•

. . 48• 55• Ven.

59• 226. Cer. 123,

. . 36. Cer. 32.
W. Ven. 226. Cer. 135.

331•

Odyff. f. Ven. 219.

^. Ven. 86. (p. 91.)

ij. Ap. 36. 325.

&. Ap. 14. 255. Ven.

59. Epift. p. i6.

/. Ap. 26. Cer. i53.

X. Merc. 288•

. . 48. Ven. 36.

(. 92.).

H«.
Ven. 226. Cer. 133.

y. Ap. 26.

|. Ven. 86. (p. 91.)

0. Ap. 48- 427. 507.

7t. Cer. 153.

g. Ap. 255. Ven. 180.

Cer, 66.

. . 14. 2og.

f. Merc. 76. Cer. 107.

ia3. 153.
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t). Ap. 14. V.en. 226.

Cer. 148.

<p. Ap. 390.

. Cer. 123. 153.

. . 255..

. . 255• Ven. 86

. (• 92•)

Batrachoipyomachia . .
. II.

Hymnus ApoUinis , . ad h.

Ven. 86. (. 93•) Epift.

. 2 — 57•

. 4^• . indicem Graecum

in avigMTfOi•

. 48• . indicem Gr. in

V. 8(. V. indicem rerum in

formulae dicendi.

V. 280. V. indicem rerum

in Bejjfa.

V. 326. V. ad h. Ven. 226.

V. 427• V. indicem Gr. in

tvTt.

V. 497. V. ad h. Ven.

177.

Hymnus Mercurii, v. ad b. Ven

86. (p. 93•) Epift.

37— 89•

-— Veneris v. ad h. Ven

86. (p. 93.) Epift.

89-95•
— Cereris v. ad h. Ven

86. (p. 93•) Eplft.

gS— 112.

Hymnus V. Epiit. p. 112. feq.

— X. Epift. p. 114.

— XV. Epift. p. IC4.

— XVIII. Epift. p. 37.

— XXIV. Epift. p. 114.

— XXV. Epift. p. 18-

— XXIX. Epirt.lp.114.feqq.

— XXX. Epiit. p. 117.

— XXXII Epift. p. 118.

— XXXIII. Epift. p. 119.

Lexlcon MS. Sangermanenfe

Cer. 284•

Nicander Ven. 226- quinquies.

Cer. 183.

Oppiani Halieutlca Ven. 226.

ter.

Orphei Argon. Merc. 86• 259.

Lithlca Ven. 226.

Paufanias Epiit. p. 97. bis. 109.

Pindarus Cer. 58.

Plinius maior V. i.

Scholiaites Aefcliyli MS. Ap. 142.

Scholiaites ApoUonii V. 8-

Sophocles Amigona Ap. 14.

fragm. Epiit. p. 112.

Stephaniis Byzantinus Ap. 26.

Strabo Ap. 41.

Theocritus Cer. 58.

L I S I E,

X F I C I F. C. D U R R I I.
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